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A glimpse of Tonyzo T c * n , Capital of the Hainan 
Li and Miao Noticrioliry Autonomous Prefecture. 

A textile worker of the Li nowiollty. 
T 

Huang Jiaoru of the Li national! 
3 1 , is a county head. 

LI p*ople celebrate their traditional festival. 

Li Nationality 

One of China's 55 minorily nationalities, some 770,000 
Lis live on Hainan Island. Prior to liberation, their social 
system was stiil the primitive commune. Over the past 30 
years, the people's government has provided large 
amounts of money, materials and manpower to support 
their development. As a result, great changes have taken 
place in the area. 

SPOTLiqHT 

Young lovers. 

A Li girl works 
on her weaving. 
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Health Officials Crack Down on Fake Drugs 
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Self-Taught Youths Set Example 

In China, there is no need for those who fail college en
trance exams to give up their dream of higher education. They 
can continue their studies in sparetime schools or teach them
selves specialized skills (p. 22). 
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NOTES FROM T H E EP ITQRS 

Sino-US Trade Faces Severe Test 
by W A N G D A C H E N G 
E c o n o m i c E d i t o r 

i " T h e T e x t i l e a n d A p p a r e l T r a d e 
E n f o r c e m e n t A c t of 1 9 8 5 " ( a l s o 
c a l l e d S e n a t e B i l l 6 8 0 ) , w h i c h r e 
p r e s e n t s a n a t t e m p t t o c u t t e x t i l e 
a n d c l o t h i n g i m p o r t s , i n c l u d i n g 
t h o s e f r o m C h i n a , i s n o w u n d e r 
d i s c u s s i o n b y t h e U n i t e d S t a t e s 
C o n g r e s s . I t h a s sparked a c r i s i s 
i n S i n o - U S t r a d e r e l a t i o n s . 

T h e b i l l w i l l h a r m t h e i n t e r e s t s 
o f 1 2 c o u n t r i e s a n d r e g i o n s , e s p e 
c i a l l y t h o s e o f C h i n a . I f t h e b i l l 
w a s e n a c t e d , i t w o u l d c a u s e a 
Reduction i n t h e 1 9 8 5 i m p o r t s o f 
t h i n e s e t e x t i l e s a n d a p p a r e l of 
friore t h a n 4 0 0 m i l l i o n s q u a r e 
y a r d s , a 5 6 p e r c e n t reduction f r o m 
1 9 8 4 ' s i m p o r t s . Q u o t a s o n s p e c i f i c 
| ) r o d u c t s i m p o r t a n t t o C h i n a ' s 
t e x t i l e x p o r t t o t h e U n i t e d S t a t e s 
• j v o u l d c a u s e e v e n g r e a t e r d a m a g e . 
T h e l e g i s l a t i o n w o u l d r e d u c e C h i 
n e s e t r a d e i n e i g h t c a t e g o r i e s b y 
more t h a n 9 0 p e r c e n t a n d i n 
a n o t h e r 1 5 c a t e g o r i e s b y m o r e 
t h a n 8 0 p e r c e n t . A l t o g e t h e r , t h e s e 
r e d u c e d q u o t a s w o u l d r e s u l t i n a 
l o s s t o C h i n a ' s e c o n o m y a n d 
f o r e i g n e x c h a n g e e a r n i n g s o f more 
t h a n U S $ 5 0 0 m i l l i o n p e r y e a r . I n 
o t h e r w o r d s , o v e r o n e - s i x t h of 
C h i n a ' s e x p o r t v o l u m e t o t h e 
United S t a t e s w o u l d b e l o s t . 

P a r a g r a p h 1 6 o f t h e S i n o - U S 
t e x t i l e A g r e e m e n t s t a t e s t h a t n e i -
t h e r c o u n t r y s h a l l a c t t o r e s t r a i n 
t r a d e i n> t e x t i l e p r o d u c t s c o v e r e d 
b y t h e a g r e e m e n t e x c e p t i n a c c o r d 
a n c e w i t h t h e t e r m s o f t h e a g r e e 

m e n t . Paragraph 6 o f t h e M u l -
t i f i b e r A r r a n g e m e n t ( I V I F A ) r e 
q u i r e s t h a t d e v e l o p i n g c o u n t r i e s 
r e c e i v e m o r e f a v o u r a b l e t e r m s 
t h a n d e v e l o p e d c o u n t r i e s . A n d 
A r t i c l e 2 o f t h e A g r e e m e n t o n 
T r a d e R e l a t i o n s B e t w e e n C h i n a 
a n d t h e U n i t e d S t a t e s r e q u i r e s 
n o n - d i s c r i m i n a t o r y t r e a t m e n t . 

S e n a t e B i l l 6 8 0 c l e a r l y v i o l a t e s 
t h e S i n o - U S T e x t i l e A g r e e m e n t 

"The Textile and Apparel 
Trade Enforcement Act of 
1985," which will harm 
the interests of 
12 countries and regions, 
especially those of China, 
violates the Sino-US 
Textile Agreement, the 
IVIFA and the agreement 
on Sino-US trade relations. 

a n d t h e M F A a s w e l l a s t h e a g r e e 
m e n t o n S i n o - U S t r a d e r e l a t i o n s . 
I t i m p o s e s q u a n t i t a t i v e r e s t r i c t i o n s 
n o t o n l y o n a l l o t h e r c a t e g o r i e s n o t 
s u b j e c t t o s p e c i f i c l i m i t s u n d e r t h e 
S i n o - U S T e x t i l e A g r e e m e n t , b u t 
a l s o o n s i l k , l i n e n a n d r a m i e p r o d 
u c t s n o t c o v e r e d b y t h e a g r e e 
m e n t o r t h e M F A . S u c h l i m i t s 
w o u l d p r e c l u d e C h i n a ' s d e v e l o p 
m e n t o f c o m m e r c i a l l y v i a b l e i n 
d u s t r i e s i n t h e s e p r o d u c t s e c t o r s . 
T h e b i l l o b v i o u s l y d i s c r i m i n a t e s 
a g a i n s t C h i n a . 

C h i n a ' s i m p o r t s f r o m t h e U n i t e d 
S t a t e s m a i n l y i n c l u d e a i r c r a f t , 
l o c o m o t i v e s , c o m p u t e r s , w h e a t , 
f e r t i l i z e r , p l a s t i c r e s i n s , c h e m i c a l s , 
m a n - m d d e f i b r e s a n d y a r n s , a n d 

o t h e r p r o d u c t s r a n g i n g f r o m i n 
s t r u m e n t s t o l e a t h e r . C h i n a ' s i m 
p o r t s f r o m t h e U n i t e d S t a t e s g r e w 
b y m o r e t h a n 3 7 p e r c e n t i n 1 9 8 4 . 

C h i n a ' s t e x t i l e i n d u s t r y p r o 
d u c e s i t s m o s t i m p o r t a n t e x p o r t 
p r o d u c t s . A s s u c h , t h e i m p a c t o n 
C h i n a ' s e c o n o m y a n d i t s I ' o r e i g n 
e x c h a n g e e a r n i n g s r e s u l t i n g f r o m a 
s h a r p d r o p w o u l d i n e v i t a b l y h a v e 
a n e g a t i v e i m p a c t o n C h i n a ' s 
i m p o r t a t i o n s f r o m t h e U n i t e d 
S t a t e s . T h e C h i n e s e g o v e r n m e n t 
d o e s n o t w i s h t o s e e a r e d u c t i o n 
o f i m p o r t s f r o m t h e U n i t e d S t a t e s , 
b u t i f s u c h a r e d u c t i o n d o e s o c 
c u r , i t c a n ' t b e h e l p e d . 

S o m e U S g o v e r n m e n t o f f i c i a l s 
h a v e r e c o g n i z e d t h e s e r i o u s c o n s e 
q u e n c e s o f t h e b i l l . F o u r c a b i n e t 
s e c r e t a r i e s j o i n e d t o w r i t e a l e t t e r 
t o b o t h t h e S e n a t e a n d t h e H o u s e 
o f t h e R e p r e s e n t a t i v e s , s t a t i n g t h a t 
t h e b i l l , i f p a s s e d , w o u l d p u t a 
h e a v y b u r d e n o n d o m e s t i c c o n 
s u m e r s a n d p r o m p t a t r a d e b o y c o t t 
b y m a n y c o u n t r i e s a n d r e g i o n s . 
T h e y a l s o p o i n t e d o u t t h a t t h e b i l l 
w o u l d v i o l a t e t h e p r o v i s i o n s o f t h e 
M F A a n d t h e S i n o - U S T e x t i l e 
A g r e e m e n t . 

W e h o p e m e m b e r s o f b o t h 
h o u s e s o f t h e U S C o n g r e s s — w i t h 
a n e y e t o w a r d s s t r e n g t h e n i n g 
t r a d e , s c i e n c e a n d t e c h n o l o g y c o n 
t a c t s b e t w e e n o u r t w o c o u n t r i e s — 
w i l l , a t t h i s t i m e o f c r i s i s i n S i n o -
U S t r a d e r e l a t i o n s , c o m e t o a d e c i 
s i o n w h i c h w i l l s e r v e t h e i n t e r e s t s 
o f t h e g o v e r n m e n t s a n d p e o p l e s o f 
b o t h c o u n t r i e s . 
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LETTERS 

Understanding China's 
Viewpoint 

S i n c e r e a d i n g y o u r m a g a z i n e , 1 
h a v e c o m e t o u n d e r s t a n d C h i n a ' s 
v i e v i ' p o i n t . I r e a d a l l t h e a r t i c l e s 
i n Beijing Review. I e s p e c i a l l y 
e n j o y r e a d i n g t h e a r t i c l e s o n 
w o r l d p e a c e . T h e r e f o r e , I p o r e d 
o v e r " C h i n a P u s h e s f o r T o t a l 
D i s a r m a m e n t " i n I s s u e N o s . 2 1 
a n d 2 2 , 1 9 8 5 . 1 g r e a t l y a p p r e c i a t e 
C h i n a ' s p o s i t i o n o n d i s a r m a m e n t . 

I n a d d i t i o n , 1 w a s a l s o i n t e r e s t 
e d i n t h e a r t i c l e a b o u t r e f o r m i n g 
t h e e d u c a t i o n s y s t e m . I a d m i r e 
t h e w o r d s s a i d b y P a r t y C e n t r a l 
A d v i s o r y C o m m i s s i o n C h a i r m a n 
D e n g X i a o p i n g : C h i n a ' s o v e r a l l 
s t r e n g t h , a s w e l l a s i t s e c o n o m i c 
g r o w t h , d e p e n d s m o r e a n d m o r e 
o n t h e s k i l l s o f i t s w o r k e r s a n d 
t h e q u a l i t y o f i t s i n t e l l e c t u a l s . F o r 
t h i s r e a s o n , 1 b e l i e v e y o u s h o u l d 
p r o v i d e a c h a n c e f o r a l l y o u t h t o 
s t u d y , b e c a u s e t o m o r r o w b e l o n g s 
t o t h e y o u t h . 

I a m a s p o r t s l o v e r . I t ' s r e a l l y 
a p i t y t h a i 1 c a n ' t r e a d m o r e a r 
t i c l e s a b o u t s p o r t s . 

I n a d d i t i o n , y o u s h o u l d c o n 
t i n u e t o p r i n t l e t t e r s f r o m t h e 
r e a d e r s a n d p r e s e n t g i f t s t o t h e m . 
T h e l e t t e r s c o l u m n s h o u l d b e c o m e 
a p l a c e f o r r e a d e r s f r o m a l l o v e r 
t h e w o r l d t o e x c h a n g e t h e i r 
v i e w s . 

Mavoungou Felicien 
D a k a r , S e n e g a l 

Concern for Advances in 
Industry and Science 

I a m v e r y i n t e r e s t e d i n t h e 
a d v a n c e s i n C h i n a ' s i n d u s t r y . 
C h i n a i s a c o u n t r y v v ' i t h a n a n c i e n t 
c i v i l i z a t i o n . W i t h s u p e r b s k i l l s , 
m a n y v a r i e t i e s o f h a n d i c r a f t s 

w e r e m a d e f r o m v a l u a b l e m e t a l s , 
i v o r y a n d j a d e a n d m a n y b e a u t i f u l 
t e m p l e s a n d t o w e r s i n d i f f e r e n t 
s t y l e s w e r e c o n s t r u c t e d . N o w 
C h i n a i s a m a i n m e m b e r o f t h e 
U n i t e d N a t i o n s a n d h a s i m p o r t e d 
a d v a n c e d t e c h n o l o g y f r o m 
a b r o a d . 

I a m a l s o i n t e r e s t e d i n t h e r e 
f o r m o f C h i n a ' s s c i e n t i f i c a n d 
t e c h n o l o g i c a l s t r u c t u r e . F r o m 
y o u r a r t i c l e s , I l e a r n t t h a t C h i n e s e 
s c i e n t i s t s w e r e e n c o u r a g e d t o 
a p p l y t h e i r n e w r e s e a r c h r e s u l t s t o 
t h e d e v e l o p m e n t o f t h e e c o n o m y . 
1 h a v e s e t h i g h a i m s a n d l o f t y 
a s p i r a t i o n s t o b e c o m e a s c i e n t i s t , 
s o 1 p a r t i c u l a r l y e n j o y t h e a r t i c l e s 
o n c u l t u r e , s c i e n c e a n d t e c h 
n o l o g y . 

I n a d d i t i o n , I e n j o y t h e ' a r t i c l e 
e n t i t l e d " M o t h e r i n t h e E y e s o f 
H e r C h i l d r e n " i n N o . 9 , 1 9 8 5 . 
M a y e i s a g o o d g i r l w h o s p o k e 
t r u e w o r d s . 

Zahidy Bouabid — 
Ben Mohamed 

C a s a b l a n c a , M o r o c c o 

Expanding International 
Column 

I h a v e s o m e s u g g e s t i o n s f o r 
Beijing Review. I t h i n k y o u s h o u l d 
i n c r e a s e t h e m a t e r i a l s i n t h e I n 
t e r n a t i o n a l c o l u m n , a s i t s h o u l d 
i n c l u d e n e w s f r o m a l l o v e r t h e 
w o r l d . 

Y o u s h o u l d m a k e s l i g h t c h a n g e s 
i n t h e c o n t e n t s t o s e e k n e w s f r o m 
a l l c o n t i n e n t s i n t h e w o r l d , e s p e 
c i a l l y n e w s f r o m A f r i c a . 

I n a d d i t i o n , t h e p i c t u r e s a r e 
b l u r r e d , a n d 1 h o p e , a s d o a l l 
r e a d e r s , t h a t t h e p i c t u r e s w i l l b e 
p r i n t e d i n c o l o u r . 

Selemani Attoumani 
R e u n i o n 

Keen on Legal System 
Articles 

1 a m v e r y k e e n o n t h e a r t i c l e s 
a b o u t C h i n e s e d i v o r c e c a s e s b e 
c a u s e t h e y w e r e t r e a t e d o b j e c 
t i v e l y . A f t e r r e a d i n g t h e m a t e r i a l s 
o n C h i n e s e l a w , I b e l i e v e C h i n a 
c o u l d m a k e c o n t r i b u t i o n s t o w a r d s 
t h e m o d e r n i z a t i o n o f t h e l e g a l 
s y s t e m . 

T h e l a y o u t i s n o t a b l e . I t 
r e f l e c t s t h a t C h i n a h a s m a d e 
g r e a t s u c c e s s i n r u n n i n g m a g a 
z i n e s . A l t h o u g h t h e r e a r e s o m e 
s h o r t c o m i n g s t o b e o v e r c o m e , t h e 
s i m p l e a p p e a r a n c e s u i t s t h e n a t u r e 
o f t h e a r t i c l e s . 

l e y i e r P a r r a S . 
I b a g u e , C o l o m b i a 

Beijing Review i s a n e n j o y a b l e 
s o u r c e t o r e a d a n d l e a r n a b o u t 
C h i n a . 

A r t i c l e s o n C h i n e s e l i f e , c o m 
p l e t e w i t h t h e p r o b l e m s , a p p e a r t o 
b e h o n e s t l y p r e s e n t e d , g i v i n g v e r y 
f r a n k v i e w p o i n t s . T h e a r t i c l e 
" L e g a l E d u c a t i o n S u r g e s A h e a d " 
( N o . 1 8 ) w a s i n f o r m a t i v e . I h o p e 
m o r e a r t i c l e s d e s c r i b i n g e d u c a t i o n 
i n e n g i n e e r i n g , m e d i c i n e , h i s t o r y , 
a g r i c u l t u r e , a r c h a e o l o g y , a n d , o f 
c o u r s e , t h e e d u c a t i o n o f t e a c h e r s 
w i l l b e f o r t h c o m i n g . 

A l s o i n t h e M a y 2 0 i s s u e , I r e a d 
" P l a n t i n g T r e e s t o C o m m e m o r a t e 
L i f e . " T h i s i s t h e m o s t b e a u t i f u l 
a n d s e n s i b l e a p p r o a c h t o r e f o r e s t 
a t i o n I h a v e e v c i " r e a d . I t 
d e s e r v e s w o r l d w i d e c i i c u l a t i o n i n 
i t s e n t i r e l y , i w o u l d a p p r e c i a t e a 
c o m p l e t e c o p y l o r m y s e l f . P l e a s e 
c o n g r a t u l a t e t h e a u t h o r f o r m e . 

T o m E l l i s 
A u s t r a l i a 
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EVENTS AND TRENDS 

Health Officials Ban Fake Drugs 
B e i j i n g B u r e a u o f P u b l i c H e a l t h 

o f f i c i a l s o n t h e n i g h t o f J u l y 4 p i l 
e d a m o u n t a i n o f m e d i c i n e b o t t l e s 
a n d b o x e s o f p i l l s a l o n g t h e b a n k s 
o f t h e Y o n g d i n g R i v e r . I n a s t e p 
t o c u r e t h e c i t y o f o n e o f i t s m a j o r 
h e a d a c h e s , t h e o f f i c i a l s s e t t h e 
9 0 , 0 0 0 y u a n w o r t h o f m e d i c i n e s 
a b l a z e . 

T h e m e d i c i n e s , a l l f a k e , w e r e 
c o n f i s c a t e d b y h e a l t h o f f i c i a l s f r o m 
s o m e d r u g s t o r e s w h i c h h a d b o u g h t 
w o r t h l e s s d r u g s . T h e p i l l s w e r e 
m a d e o f s u g a r a n d s t a r c h , a n d t h e 
m e d i c i n a l h e r b s w e r e n o t h i n g m o r e 
t h a n c o m m o n p l a n t s , Renmin Ri-
bao ( P e o p l e ' s D a i l y ) r e p o r t e d . 

A s e r i e s o f i n c i d e n t s i n v o l v i n g 
f a k e a n d s u b s t a n d a r d m e d i c i n e s 
h a v e b e e n r e p o r t e d i n r e c e n t 
m o n t h s . A m o n g t h e m , t h e s i t u a 
t i o n i n J i n j i a n g P r e f e c t u r e , F u j i a n 
P r o v i n c e , r e p o r t e d b y Renmin Ri-
bao o n J u n e 1 6 w a s t h e m o s t 
s h o c k i n g . A c c o r d i n g t o t h e r e p o r t , 
2 8 u n a u t h o r i z e d p h a r m a c e u t i c a l 
f a c t o r i e s i n t h e p r e f e c t u r e h a d 
b e e n p r o d u c i n g a n d m a r k e t i n g f a k e 
m e d i c i n e s . F o r g i n g 1 0 5 h e a l t h de
p a r t m e n t l i c e n s e s , t h e s e f a c t o r i e s 
p r o d u c e d 1 4 2 v a r i e t i e s o f m e d i c i n e 
w h i c h w e r e t h e n s o l d a l l o v e r C h i 
n a . A n o t h e r X i n h u a N e w s A g e n c y 
r e p o r t r e v e a l e d t h a t a p h a r m a c e u 
t i c a l f a c t o r y i n H a r b i n , a c i t y i n 
n o r t h e a s t C h i n a , h a d m a n u f a c t u r 
e d 1 6 v a r i e t i e s o f c o u n t e r f e i t d r u g s 
a n d t o n i c s w i t h o u t a n y a p p r o v a l 
f r o m h e a l t h o f f i c i a l s . T h e i r p r o d 
u c t s w e r e m i x t u r e s o f w o r t h l e s s 
i n g r e d i e n t s ; f o r i n s t a n c e , d a t e s 
w i t h b e e s a n d w a t e r , a n d d r i e d 
m i l k w i t h s u g a r a n d m u l t i v i t a m i n 
g l u c o s e . L a b e l i n g t h e m w i t h c a t 
c h y n a m e s , t h e f a c t o r y s o l d i t s 
c u r e - a l l s t o m o r e t h a n 1 9 0 h o s p i 
t a l s a n d d r u g s t o r e s i n 6 0 c i t i e s a n d 
c o u n t i e s t h r o u g h o u t C h i n a , m a k 
i n g a p r o f i t o f 1 2 8 , 0 0 0 y u a n l a s t 

y e a r a n d 1 1 0 , 0 0 0 y u a n i n t h e f i r s t 
f i v e m o n t h s o f t h i s y e a r . 

T h e f a k e m e d i c i n e b u s i n e s s i s 
n o t t i n y . A c c o r d i n g t o t h e E n g 
l i s h - l a n g u a g e n e w s p a p e r China 
Daily, B e i j i n g o f f i c i a l s h a v e u n c o v 
e r e d a t l e a s t 6 0 v a r i e t i e s o f f a k e 
m e d i c i n e s s i n c e l a s t y e a r . T h e 
c o u n t e r f e i t s w e r e v a l u e d a t 2 . 5 
m i l l i o n y u a n a n d w e i g h e d 1 3 0 , 0 0 0 
k g . S i n c e l a s t S e p t e m b e r , G a n s u 
P r o v i n c e i n v e s t i g a t o r s d i s c o v e r e d 
3 5 , 6 0 0 k g o f f a k e c u r e s . T h e 5 3 
v a r i e t i e s , w h i c h w e r e l a b e l e d as 
c u r a t i v e h e r b s o r d r u g s , w e r e v a l u 
e d a t 2 2 0 , 0 0 0 y u a n . 

S u c h i n c i d e n t s h a v e b e e n a t t r i 
b u t e d t o a l a c k o f a w a r e n e s s o f t h e 
l a w , t h e f a i l u r e o f s o m e l e a d e r s t o 
p r o v i d e p r o p e r m a n a g e m e n t d u r i n g 
t h e e c o n o m i c r e f o r m a n d t h e l a c k 
o f s u p e r v i s i o n b y h e a l t h o f f i c i a l s . 

T o p u t a n e n d t o t h e f a k e d r u g 
b u s i n e s s , t h e M i n i s t r y o f P u b l i c 
H e a l t h r e c e n t l y l a u n c h e d a c a m 
p a i g n . O n J u n e 1 5 , a n a t i o n a l c o n 
f e r e n c e o n t h e i m p l e m e n t a t i o n o f 
t h e L a w o n M a n a g e m e n t o f M e d i 
c i n e w a s h e l d i n B e i j i n g . M e e t i n g 
s p e a k e r s s t r e s s e d t h e n e e d f o r 
l e g a l a w a r e n e s s . O n J u n e 3 0 , t h e 
m i n i s t r y i s s u e d a c i r c u l a r c a l l i n g 
f o r s t r e n g t h e n e d s u p e r v i s i o n o f t h e 
p h a r m a c e u t i c a l i n d u s t r y , t o u g h e r 
c o n t r o l s o n t h e m e d i c i n e m a r k e t 
a n d t h e d e s t r u c t i o n o f f a k e a n d 
s u b s t a n d a r d m e d i c i n e s . I t a l s o c a l l 
e d f o r p u n i s h m e n t f o r t h o s e g u i l t y 
o f f o i s t i n g t h e c o u n t e r f e i t p r o d u c t s 
o n t h e p u b l i c . 

F o l l o w i n g t h e c a l l , m e a s u r e s 
h a v e b e e n t a k e n t o c u r b t h e p r o 
d u c t i o n a n d s a l e o f f a k e m e d i c i n e s . 
A c c o r d i n g t o X i n h u a , o f f i c i a l s i n 
J i n j i a n g C o u n t y h a v e d e s t r o y e d 
m o r e t h a n 1 1 0 cases o f f a k e 
m e d i c i n e s . F o r t y - e i g h t f a c t o r i e s 
i n v o l v e d i n p r o d u c i n g c o u n t e r f e i t s 

h a v e b e e n c l o s e d . I n H u n a n 
P r o v i n c e a b a t c h o f f a k e a n d 
i n f e r i o r m e d i c i n e s w o r t h m o r e 
t h a n 2 . 4 m i l l i o n y u a n h a v e b e e n 
d e s t r o y e d a n d m o r e t h a n 3 0 
s u s p e c t s h a v e b e e n d e t a i n e d o r 
s e n t e n c e d t o j a i l . T h e h e a l t h a n d 
m e d i c a l d e p a r t m e n t s i n G a n s u 
P r o v i n c e h a v e a l s o b u r n e d a b a t c h 
o f f a k e m e d i c i n e s . 

S i m i l a r c o u n t e r f e i t p r o d u c t s 
h a v e a l s o p l a g u e d f o o d i n d u s t r y . 
A J u n e 2 7 X i n h u a r e p o r t r e v e a l e d 
t h a t 19 p e o p l e d i e d a n d s e v e n w e r e 
h o s p i t a l i z e d a f t e r d r i n k i n g f a k e 
w i n e p r o d u c e d i n C h e n g d u , S i 
c h u a n P r o v i n c e . T h e w i n e c o n 
t a i n e d 2 0 0 t o 6 0 0 t i m e s t h e s t a n d 
a r d a m o u n t o f m e t h y l a l c o h o l . 

O n l u l y 1 2 , t h e S u p r e m e P e o 
p l e ' s C o u r t , t h e S u p r e m e P e o p l e ' s 
P r o c u r a t o r a t e , t h e M i n i s t r y o f 
P u b l i c S e c u r i t y a n d t h e M i n i s t r y 
o f J u s t i c e i s s u e d a j o i n t c i r c u l a r 
c a l l i n g f o r a s e v e r e c r a c k d o w n o n 
t h e m a n u f a c t u r e a n d s e l l i n g o f 
f a k e m e d i c i n e s a n d a d u l t e r a t e d 
p r o v i s i o n s . 

P u b l i c t r i a l s a n d w i d e p u b l i c i t y 
a r e r e q u i r e d - f o r t h e m a j o r cases 
s o as t o f r i g h t e n t h e c r i m i n a l s a n d 
e d u c a t e t h e m a s s e s , t h e c r i c u l a r 
s a i d . 

Sino-French Youth 
Gather for Goodwill 

B e i j i n g t o o k o n a m o r e c o l o u r f u l 
l o o k e a r l y t h i s m o n t h as a g r o u p 
o f y o u n g F r e n c h p e o p l e d a n c e d 
w i t h n e w - f o u n d C h i n e s e f r i e n d s 
d u r i n g a l i v e l y g e t - t o g e t h e r t o 
c e m e n t g o o d w i l l f o r f u t u r e 
g e n e r a t i o n s . 

T h e F r e n c h g r o u p o f 4 3 8 y o u t h s 
w a s i n v i t e d b y t h e A l l - C h i n a 
Y o u t h F e d e r a t i o n t o a t t e n d 
a 1 0 - d a y " S i n o - F r e n c h Y o u t h 
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P r e m i e r Z h a o Z i y a n g g r e e t s a g r o u p o f y o u n g F r e n c h p e o p l e h e a d e d b y 
C l a u d e Q u e n a u t ( le f t ) , a d v i s o r t o t h e F r e n c h g o v e r n m e n t ' s Y o u t h a n d S p o r t s 

D e p a r t m e n t . 

F r i e n d s h i p G a t h e r i n g . " T h e d e l e g a 
t i o n a r r i v e d | u l y 1 1 a f t e r t r a v e l l i n g 
n i n e d a y s b y r a i l , i n c l u d i n g f i v e 
d a y s o n t h e T r a n s - S i b e r i a n 
r a i l r o a d . 

" Y o u r v i s i t i s a n i m p o r t a n t e v e n t 
i n t h e h i s t o r y o f f r i e n d l y 
e x c h a n g e s b e t w e e n t h e p e o p l e s o f 
C h i n a a n d F r a n c e , " s a i d C h i n e s e 
P r e m i e r Z h a o Z i y a n g a t a r e c e p 
t i o n h o n o u r i n g t h e F r e n c h g u e s t s . 

" Y o u t h s t a n d s f o r t h e f u t u r e a n d 
t h e f u t u r e o f S i n o - F r e n c h c o 
o p e r a t i o n r e s t s u p o n y o u r s h o u l d 
e r s , " Z h a o a d d e d . " I t i s m y 
s i n c e r e w i s h t h a t t h e y o u t h o f o u r 
t w o c o u n t r i e s w i l l c o - o p e r a t e i n 
c u l t i v a t i n g a n e v e r g r e e n t r e e o f 
f r i e n d s h i p b e t w e e n C h i n a a n d 
F r a n c e . " 

R e c a l l i n g t h e t i m e - h o n o u r e d 
f r i e n d s h i p b e t w e e n t h e p e o p l e s , 
L i u Y a n d o n g , c h a i r m a n o f t h e A l l -
C h i n a Y o u t h F e d e r a t i o n , s a i d , 
" M a n y o f o u r ' v e t e r a n r e v o l u 
t i o n a r i e s t r a v e l l e d t o F r a n c e i n 
t h e i r y o u t h o n w o r k - s t u d y t o u r s . 
T h e y c r e a t e d a m e m o r a b l e c h a p t e r 
i n t h e a n n a l s o f f r i e n d s h i p b e 
t w e e n t h e t w o c o u n t r i e s . " 

B y v e t e r a n r e v o l u t i o n a r i e s , L i u 
r e f e r r e d t o t h e l a t e P r e m i e r Z h o u 

luly 2 2 , 1 9 8 5 

E n l a i a n d t h e l a t e M a r s h a l Z h u D e 
a n d t h e i r c o n t e m p o r a r i e s w h o 
f o r m e d a C h i n e s e C o m m u n i s t 
P a r t y b r a n c h w h i l e s t u d y i n g i n 
P a r i s i n t h e 1 9 2 0 s . 

W a l k i n g o n B e i j i n g s t r e e t s , s o m e 
o f t h e g r o u p m e m b e r s t a l k e d w i t h 
t h e C h i n e s e p e o p l e a n d s n a p p e d 
p h o t o g r a p h i e s o f w h a t t h e y s a w . 
" B e f o r e J c a m e h e r e , I h a d a 
r i d i c u l o u s i m a g e o f C h i n a , w h i c h 
i s a w o r l d a p a r t f r o m w h a t w e a r e 
s e e i n g h e r e , " s a i d L i o n e l V o l t a , 
t a k i n g s h o t s o n t h e s t r e e t . " C h i n a 
i s a s p i c t u r e s q u e a s i t s p e o p l e a r e 

m o r a l l y b e a u t i f u l . W e w i l l h o l d a 
p h o t o e x h i b i t i o n t o c o r r e c t o u r 
c o u n t r y m e n ' s m i s u n d e r s t a n d i n g 
c a u s e d b y o n e r e a s o n o r a n o t h e r , " 
h e s a i d . 

O n J u l y 1 4 , i n c o m m e m o r a t i o n 
o f F r a n c e ' s B a s t i l l e D a y , L i u 
o r g a n i z e d a f i r e w o r k s d i s p l a y a t 
t h e b e h e s t o f Z h a o . 

C o n s i s t i n g o f w o r k e r s , f a r m e r s , 
s t u d e n t s , d o c t o r s a n d r e p o r t e r s , t h e 
g r o u p v i s i t e d C h i n e s e v i l l a g e s , 
f a c t o r i e s , s c h o o l s a n d h o s p i t a l s , 
a n d a t t e n d e d f o r u m s w i t h t h e i r 
C h i n e s e c o u n t e r p a r t s . 

S p a c e T r a v e l l e r 

V i s i t s H o m e l a n d 

" Y o u a r e t h e f i r s t C h i n e s e 
d e s c e n d e n t t o h a v e f l o w n i n s p a c e . 
T h e C h i n e s e n a t i o n s h a r e s y o u r 
p r i d e , " C h i n e s e P r e m i e r Z h a o 
Z i y a n g t o l d v i s i t i n g C h i n e s e -
A m e r i c a n s c i e n t i s t D r . T a y l o r 
W a n g ( W a n g G a n j u n ) i n a m e e t i n g 
J u l y 9 . 

A c c e p t i n g f r o m W a n g a f i v e - s t a r 
C h i n e s e f l a g h e h a d c a r r i e d i n t o 
s p a c e a b o a r d t h e U n i t e d S t a t e s 
s p a c e s h u t t l e C h a l l e n g e r , Z h a o 
d e s c r i b e d t h e g i f t a s " v e r y p r e c -
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News in Brief 

S o m e 1 . 7 6 m i l l i o n s t u d e n t s 
r e c e n t l y l o o k C h i n a ' s n a t i o n a l 
c o l l e g e e n t r a n c e e x a m s . T h e y 
w e r e c o m p e t i n g f o r 5 6 0 , 0 0 0 
p l a c e s , a c c o r d i n g t o t h e 
S t a t e E d u c a t i o n C o m m i s s i o n . 
T h e r e a r e 6 5 , 0 0 0 m o r e 
o p e n i n g s i n u n i v e r s i t i e s a n d 
c o l l e g e s t h i s y e a r t h a n l a s t , 
a n d t h e n u m b e r o f p e o p l e 
t a k i n g t h e . e x a m s r o s e b y 
1 1 0 . 0 0 0 . 

C h i n a p l a n s t o i n c r e a s e i t s 
n e t w o r k o f e l e c t r i f i e d r a i l 
w a y l i n e s t o 1 0 , 0 0 0 k t n f r o m 
t h e p r e s e n t 2 , 3 0 0 k m b y 
1 9 9 0 . R a i l w a y o f f i c i a l s a l s o 
h o p e t o r e p l a c e s t e a m 
e n g i n e s w i t h e l e c t r i c a n d 
d i e s e l l o c o m o t i v e s b y t h e e n d 
o f t h e d e c a d e . B y t h e t u r n o f 
t h e c e n t u r y , e l e c t r i c t r a i n s 
w i l l e x t e n d o v e r 2 0 . 0 0 0 k m 
o f t r a c k , 

S h a n x i P r o y i n c e , C h i n a s 
l i f g c s t c o a l p r o d u c e r , h a s 
b e e n g i v e n t h e g o - a h e a d t o 
e x p o r t 6 0 0 . 0 0 0 t o n s o f c o a l 
t h i s y e a r . T h i s i s t h e f i r s t 
t i m e t h e p r o v i n c e h a s b e e n 
a l i o w c d t o e x p o r t i t s c o a l . 
P r e v i o u s t y . a l l c o a l p r o d u c e d 

i n S h a n x i w a s u n d e r s t a t e 
x o n f r o i 

C h i n a o p e n e d 1 5 0 rau-
s e u m s i n 1 9 8 4 , b r i n g i n g t h e 
c o u n t r y ' s t o t a l t o 7 0 0 . M o s t 
a r e s o c i a l , h i s t o r i c a l o r 
r e v o l u t i o n a r y m u s e u m s . T h e 
S h a n g h a i H i s t o r i c a l R e l i c s 
M u s e u m , w h i c h o p e n e d i n 
M a y 1 9 8 4 , p o r t r a y s l o c a l 
h i s t o r y . 

Dr. Taylor Wang describes his space 
shuttle flight to a Beijing audience. 

i o u s . " T h e p r e m i e r t o l d W a n g 
t h a t C h i n a t a k e s p r i d e i n h i s 
s c i e n t i f i c a c h i e v e m e n t s . 

A s t h e g u e s t o f t h e M i n i s t r y o f 
t h e A s t r o n a u t i c s I n d u s t r y , W a n g 
a r r i v e d i n B e i j i n g o n J u l y 6 f o r a 
t w o - w e e k v i s i t . A c c o m p a n y i n g h i m 
w e r e h i s w i f e , D e v e r l y ( F e n g 
X u e p i n g ) , h i s t w o s o n s , a n d h i s 
c o l l e a g u e . D r . M a r k L e e ( L i ) i c -
x i n ) . 

W a n g , b o r n i n j i a n g x i P r o v i n c e , 
s p e n t h i s c h i l d h o o d i n S h a n g h a i . 
H e w e n t t o T a i w a n w i t h h i s 
p a r e n t s i n 1 9 5 2 . E l e v e n y e a r s l a t e r 
h e m o v e d t o t h e U n i t e d S t a t e s . H e 
i s n o w a p h y s i c i s t a t t h e J e t 
P r o p u l s i o n L a b o r a t o r y o f t h e 
C a l i f o r n i a I n s t i t u t e o f T e c h n o l o g y . 

W a n g w a s o n e o f t w o s c i e n t i s t s 
w h o c o n d u c t e d e x p e r i m e n t s o f h i s 
o w n d e s i g n d u r i n g C h a l l e n g e r ' s 
1 7 t h f l i g h t f r o m A p r i l - 2 9 t o 
M a y 6 . 

H i s e x p e r i m e n t s , h e t o l d a g r o u p 
o f m o r e t h a n 7 0 0 r e s e a r c h e r s a n d 
s p a c e s p e c i a l i s t s a t a J u l y 8 
w e l c o m i n g c e r e m o n y , w e r e c o n 
c e r n e d w i t h t h e d y n a m i c s o f 
l i q u i d s i n s p a c e . G o o d - h u m o u r e d -
l y , W a n g t o l d t h e a u d i e n c e t h a t 
s u c h e x p e r i m e n t s w e r e f i r s t p r o 

p o s e d b y S i r I s a a c N e w t o n m o r e 
t h a n 2 5 0 y e a r s a g o , b u t N e w t o n 
h a d n o a c c e s s t o a s p a c e s h u t t l e . 
N e w t o n , s a i d W a n g , w a i t e d c e n 
t u r i e s f o r m e t o f u l f i l h i s i d e a . 

T h e s p a c e t r a v e l l e r t o l d t h e 
g r o u p a b o u t t h e f l i g h t ' s a r r a n g e 
m e n t s , t h e p r e p a r a t i o n s a n d h i s 
e x p e r i m e n t s . W h e n h e f o u n d 
s o m e t h i n g w r o n g w i t h h i s i n s t r u 
m e n t s . W a n g s a i d , h e , a s t h e f i r s t 
C h i n e s e - b o r n m a n i n s p a c e , v o w e d 
t o e l u d e f a i l u r e . " 1 s a i d t o m y s e l f : 
' I m u s t d o i t , ' " W a n g s a i d . I n d e e d , 
h e w a s a b l e t o r e p a i r t h e i n s t r u 
m e n t a n d c o m p l e t e h i s e x 
p e r i m e n t s . 

W h e n C h a l l e n g e r p a s s e d o v e r 
t h e C h i n e s e m a i n l a n d , W a n g 
r e c a l l e d t h a t h e r a n i n p l a c e f o r 
t h e s e v e n m i n u t e s i t t o o k t h e 
s h u t t l e t o p a s s o v e r C h i n a . I n 
d o i n g s o , h e s e t a r e c o r d o f s o r t s 
f o r m a k i n g t h e l o n g m a r c h . W a n g 
t o o k a c a s s e t t e t a p e o f 1 4 C h i n e s e 
f o l k s o n g s a n d s o m e C h i n e s e t e a 
a l o n g w i t h h i m o n t h e r i d e . T h e 
f i r s t w o r d s h e u t t e r e d w h e n t h e 
s h u t t l e l a n d e d w e r e i n C h i n e s e : 
" X i e x i e d a j i a d e g u a n x i n h e a i 
h u " ( T h a n k y o u f o r y o u r c a r e ) . 

L a t e r W a n g t o l d r e p o r t e r s t h a t 
h e i s p r o u d o f h i s C h i n e s e r o o t s . 
" I t h i n k I h a v e b r o u g h t c r e d i t t o 
t h e C h i n e s e , " h e a d d e d . 

A t a J u l y 1 0 m e e t i n g j o i n t l y 
s p o n s o r e d b y t h e C h i n a A s t r o n a u 
t i c s S o c i e t y a n d B e i j i n g U n i v e r s i t y , 
W a n g w a s m a d e a n h o n o r a r y 
t n e m b e r o f t h e s o c i e t y . 

W a n g t o l d s e v e r a l h u n d r e d 
y o u n g s p a c e e n t h u s i a s t s a t t h e 
m e e t i n g t h a t t h e e a r t h i s b e a u t i f u l 
f r o m t h e s h u t t l e w i n d o w , s o 
b e a u t i f u l t h a t h e d o e s n o t k n o w 
h o w t o d e s c r i b e i t i n C h i n e s e . 
W a n g s h o w e d s l i d e s h e t o o k f r o m 
s p a c e o f t h e s n o w - c o v e r e d H i 
m a l a y a s , t h e m o u t h o f t h e C h a n g -
j i a n g ( Y a n g t z e ) R i v e r n e a r h i s 
c h i l d h o o d h o m e a n d g r e e n H a i 
n a n I s l a n d . H e a l s o a d v i s e d t h e 
y o u t h , " D o n ' t m i s s a n y c h a n c e i f 
y o u a r e i n v i t e d f o r s p a c e t r a v e l . " 

8 B e i j i n g R e v i e w , N o . 2 9 



f 

China's First International Auto Exhibition 
China hosted its first internat ional automobi le exhibi t ion in the 
Shanghai Exhibition Centre from July 3-10. The show featured se
dans, limousines, lorries and motorcycles from 22 countries including 
the Federal Republic of Germany, Italy, Bri tain, the Uni ted States 
and Japan, The Chino Automobi le Genera l Corporat ion also 
displayed its products. 

Y e F e i , v i c e - c h a i r m a n o f t h e 
S t a n d i n g C o m m i t t e e o f C h i n a ' s 
N a t i o n a l P e o p l e ' s C o n g r e s s a n d 
c h a i r m a n o f t h e N P C O v e r s e a s 
C h i n e s e C o m m i t t e e , a n d L i X u e h , 
m i n i s t e r o f t h e A s t r o n a u t i c s 
I n d u s t r y , b o t h m e t a n d e n t e r t a i n e d 
W a n g a n d h i s p a r t y . T h e e d i t o r i a l 
b o a r d o f t h e China Encyclopaedia 
p r e s e n t e d W a n g a c o p y o f t h e 
a r t i c l e a b o u t h i s a c h i e v e m e n t s t h a t 
w i l l a p p e a r i n t h e Aviation and 
SpucejUght v o l u m e . 

D u r i n g h i s s t a y i n B e i j i n g . W a n g 
a l s o h e l d a c a d e m i c d i s c u s s i o n s 
w i t h C h i n e s e s p e c i a l i s t s a n d v i s i t e d 
a e r o s p a c e i n s t i t u t i o n s . A d d r e s s i n g 
C h i n a ' s e f f o r t s t o w a r d s s p a c e e x 
p l o r a t i o n . W a n g s a i d C h i n e s e 
s c i e n t i s t s h a v e w o r k e d h a r d t o 
p r o b e i n t o a w i d e r a n g e o f f i e l d s 
a n d h a v e c o n s t r u c t e d a c o m 
p r e h e n s i v e s y s t e m f o r s c i e n t i f i c 
r e s e a r c h i n s p a c e o n t h e i r o w n . 
" I t i s a m a z i n g , " h e a d d e d . " T h e 
s c i e n t i s t s a r e v e r y a d m i r a b l e . " 

A b o u t c o - o p e r a t i o n a n d e x 
c h a n g e s b e t w e e n C h i n a a n d t h e 
U n i t e d S t a t e s i n s p a c e , W a n g s a i d 
h e b e l i e v e s t h e r e w i l l b e m o r e 
e x c h a n g e s a n d c o n t a c t s , a n d h e 
s a i d h e i s w i l l i n g t o w o r k t o w a r d s 
i h a t g o a l . 

W a n g a n d h i s p a r t y l e f t B e i j i n g 
o n l u l y 1 0 f o r X i a n . G u i l i n a n d 
H a n g z h o u . H e a l s o v i s i t e d h i s 
S h a n g h a i r e l a t i v e s , w h o m h e h a d 
n o t s e e n f o r m o r e t h a n 3 0 y e a r s , 
a n d h i ? g r a n d m o t h e r ' s g r a v e i n 
S u z h o u . 

China Diversifies 
Its Language Craze 

T h e B e i j i n g P e o p l e ' s B r o a d c a s t 
i n g S t a t i o n w i l l b e g i n r a d i o R u s 
s i a n l e s s o n s o n A u g u s t 1 9 , a m o v e 
d e s c r i b e d b y s t a t i o n o f f i c i a l s a s a 
s t e p t o w a r d s b r o a d e n i n g f o r e i g n 
l a n g u a g e e d u c a t i o n . 

T h e l e s s o n s w i l l b e f i r s t 
p u b l i c R u s s i a n p r o g r a m m e i n 
C h i n a s i n c e t h e e a r l y 1 9 6 0 s , 

w h e n S i n o - S o v i e t r e l a t i o n s d e 
t e r i o r a t e d . R u s s i a n b e c o m e s 
t h e f o u r t h f o r e i g n l a n g u a g e p r o 
g r a m m e t o b e a i r e d o n C h i n e s e 
r a d i o a n d t e l e v i s i o n . E n g l i s h , 
J a p a n e s e a n d F r e n c h l e s s o n s h a v e 
b e e n b r o a d c a s t s i n c e t h e e a r l y 
1 9 7 0 s . 

" T h e S o v i e t U n i o n i s C h i n a ' s 
l a r g e s t n e i g h b o u r , a n d R u s s i a n i s 
o n e o f t h e l a n g u a g e s u s e d i n t h e 
U n i t e d N a t i o n s . W e h a v e n o 
r e a s o n t o i g n o r e R u s s i a n , " s a i d 
Z h a n g D a z h e n , d e p u t y d i r e c t o r o f 
t h e p u b l i c e d u c a t i o n d e p a r t m e n t 
o f t h e s t a t i o n . H e s a i d t h e p r o 
g r a m m e w i l l h e l p t h o s e w h o 
l e a r n t R u s s i a n i n t h e i 9 5 0 s r e 
v i e w w h i l e i n t r o d u c i n g a n e w 
l a n g u a g e t o t h e y o u n g e r g e n e r a 
t i o n . 

Z h a n g s a i d C h i n a ' s m o d e r n i z a 
t i o n d r i v e c o u l d b e a s s i s t e d b y 
R u s s i a n s p e a k e r s . " A t p r e s e n t , 
w e a r e s h o r t o f s u c h p e o p l e c o m 
p a r e d w i t h t h o s e w h o h a v e 
m a s t e r e d E n g l i s h a n d J a p a n e s e . " 
h e s a i d . N o w t h a t C h i n a h a s 

o p e n e d i t s d o o r t o c o u n t r i e s a l l 
o v e r t h e w o r l d , f o r e i g n l a n g u a g e 
e d u c a t i o n s h o u l d b e c o m e m o r e 
w i d e s p r e a d , h e s a i d . 

A c c o r d i n g t o C l i i i i a C e n t r a l 
T V S t a t i o n ( C C T V ) . a G e r m a n 
l a n g u a g e T V p r o g r a m m e i s n o w 
i n p r e p a r a t i o n . D u e t o t h e l a c k 
o f t r a i n e d s t a f f , h o w e v e r , t h e p r o - , 
g r a m m e w i l l n o t g o o n t h e a i r 
s o o n , s a i d a C C T V o f f i c i a l . I t i s 
e x p e c t e d t o b e g i n i n t w o y e a r s , 
h e s a i d . ' 

Language Craze: C h i n a h a s b e e n 
a c o u n t r y w h i c h p a y s g r e a t a t 
t e n t i o n t o f o r e i g n l a n g u a g e e d u c a 
t i o n . O v e r t h e p a s t h a l f c e n t u r y , 
h o w e v e r , f o r e i g n l a n g u a g e s h a v e 
b e e n t r e a t e d a s b a r o m e t e r s o f t h e 
i n t e r n a t i o n a l p o l i t i c a l w e a t h e r 
r a t h e r t h a n a s c o m m u n i c a t i o n 
t o o l s . 

D u r i n g W o r l d W a r 1 1 , i n m a n y 
a r e a s o c c u p i e d b y J a p a n e s e 
t r o o p s , e s p e c i a l l y i n t h e n o r t h e a s t 
( H e i l o n g j i a n g , J i l i n a n d L i a o n i n g 
p r o v i n c e s ) , t h e i n v a d e r s m a d e 
l a p a n e s e a c o m p u l s o r y c o u r s e 
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i n t h e s c h o o l s . M e a n w h i l e , 
E n g l i s h g r e w p o p u l a r i n t h e a r e a s 
r u l e d b y t h e K u o m i n t a n g a n d 
e v e n i n t h e l i b e r a t e d a r e a s c o n 
t r o l l e d b y t h e C o m m u n i s t s . W h e n 
J a p a n s u r r e n d e r e d i n 1 9 4 5 , t h e 
J a p a n e s e l a n g u a g e w i t h d r e w w i t h 
t h e d e f e a t e d t r o o p s a n d E n g l i s h 
p r e v a i l e d i n t h e c l i m a t e o f a l 
l i a n c e w i t h t h e U n i t e d S t a t e s a n d 
B r i t a i n . 

B u t E n g l i s h l o s t i t s f a v o u r e d 
s t a t u s d u r i n g t h e e a r l y 1 9 5 0 s 
w h e n t h e U S a r m y w a s C h i n a ' s 
e n e m y i n t h e K o r e a n W a r . M e a n 
w h i l e , t h e S o v i e t U n i o n b e c a m e 
a n a l l y o f y o u n g C h i n a , a n d 
R u s s i a n t o o k i t s p l a c e as t h e p r i 
m a r y f o r e i g n l a n g u a g e i n C h i n a ' s 
c l a s s r o o m s a n d t h e o n l y f o r e i g n 
l a n g u a g e u s e d i n r a d i o b r o a d 
c a s t s . " D u r i n g t h a t t i m e , I h a d 
t o g i v e u p m y E n g l i s h t e a c h i n g , 
s o I t u r n e d t o s t u d y i n g R u s s i a n , " 
s a i d o n e u n i v e r s i t y p r o f e s s o r w h o 
h a d o n c e s t u d i e d i n t h e U n i t e d 
S t a t e s . 

W h e n S i n o - S o v i e t r e l a t i o n s b e 
c a m e w o r s e i n t h e 1 9 6 0 s , t h e 
d o m i n a t i o n o f R u s s i a n s o o n 
f a d e d . B u t E n g l i s h w a s n o t r e 
s t o r e d u n t i l 1 9 7 2 , w h e n S h a n g h a i 
a n d B e i j i n g r a d i o s t a t i o n s b e g a n 
b r o a d c a s t i n g E n g l i s h p r o g r a m 
m e s . 

O n l y i n t h e p a s t f e w y e a r s , f o l 
l o w i n g t h e a d o p t i o n o f t h e o p e n 
p o l i c y , h a s f o r e i g n l a n g u a g e 
e d u c a t i o n r e a l l y c a u g h t o n . B u t 
i t c a u g h t o n i n a b i g w a y . " W h e n 
t h e E n g l i s h T V p r o g r a m m e w a s 
f i r s t b r o a d c a s t , t h e l i n e o f c u s t o m 
e r s w a n t i n g t e x t b o o k s w a s as 
l o n g as 1 k i l o m e t r e d o w n B e i 
j i n g ' s W a n g f u j i n g S t r e e t , " r e c a l l e d 
X u X i o n g x i o n g , w h o w o r k s w i t h 
C C T V ' s e d u c a t i o n d e p a r t m e n t . 
T h e s t a t i o n n o w b r o a d c a s t s f i v e 
f o r e i g n l a n g u a g e p r o g r a m m e s i n 
E n g l i s h , J a p a n e s e a n d F r e n c h , 
t o t a l l i n g 6 h o u r s a w e e k ( e x c l u d 
i n g r e b r o a d c a s t t i m e ) , h e s a i d . 

" F o l l o w M e , " a B r i t i s h B r o a d 
c a s t i n g C o r p o r a t i o n ( B B C ) E n g 
l i s h t e a c h i n g p r o g r a m m e a i r e d b y 
C C T V , i s t h e m o s t p o p u l a r a m o n g 
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C h i n e s e v i e w e r s . N o w , X u s a i d , 
h i s d e p a r t m e n t i s c o l l a b o r a t i n g 
w i t h t h e B B C t o p r o d u c e a p o p 
u l a r s c i e n c e p r o g r a m m e e n t i t l e d 
" F o l l o w T h r o u g h . " 

M e a n w h i l e , " E n g l i s h o n S u n 
d a y , " a i r e d b y t h e C e n t r a l P e o 
p l e ' s R a d i o B r o a d c a s t i n g S t a t i o n , 
h a s b e e n w e l c o m e d b y i t s a u 
d i e n c e . P r o v i d i n g a n i n t r o d u c t i o n 
t o t h e c u l t u r e , h i s t o r y a n d l i t e r a 
t u r e o f t h e E n g l i s h - s p e a k i n g 
w o r l d , t h e h a l f - h o u r p r o g r a m m e 
h a s b e e n d e s c r i b e d as " a g o o d 
t e a c h e r a n d h e l p f u l f r i e n d " o f 
t h e E n g l i s h s t u d e n t s . 

A l t h o u g h C h i n e s e l i n g u i s t s a d 
m i t t h a t i t i s d i f f i c u l t t o s e p a r a t e 
a l a n g u a g e f r o m i t s h o m e c o u n t r y , 
t h e y a r g u e t h a t f o r e i g n l a n g u a g e s 
s h o u l d b e s t u d i e d r e g a r d l e s s o f 
t h e p o l i t i c a l r e l a t i o n s w i t h t h e 
n a t i v e c o u n t r i e s . 
W h y n o t s t u d y C h i n e s e ? A m o n g 
t h e f l o o d o f f o r e i g n l a n g u a g e 
s t u d e n t s , t h e r e a r e a n e s t i m a t e d 
5 0 m i l l i o n w h o a r e l e a r n i n g E n g 
l i s h . M o s t o f t h e m s a y t h e y a r e 
l e a r n i n g E n g l i s h s o t h e y W i l l b e 
a b l e t o c o m m u n i c a t e w i t h p e o p l e 
f r o m o t h e r c o u n t r i e s . B u t n o t 
e v e r y o n e i s c e r t a i n t h a t i s t h e b e s t 
r o u t e t o c o m m u n i c a t i o n . 

" W h y c a n ' t w e c o m m u n i c a t e 
w i t h e a c h o t h e r i n C h i n e s e ? " a s k 
e d W a n g J u n , a p o s t g r a d u a t e 
s t u d e n t a t t h e B e i j i n g A e r o n a u t i 
c a l E n g i n e e r i n g I n s t i t u t e , d u r i n g 
a n E n g l i s h s p e e c h c o m p e t i t i o n 
t h i s A p r i l . 

W a n g a n s w e r e d h i s o w n q u e s 
t i o n , n o t i n g t h a t C h i n a i s r e l a t i v e 
l y b a c k w a r d n o w . " T h e m o s t a d 
v a n c e d t e c h n i q u e s a r e f i r s t d e 
s c r i b e d i n E n g l i s h , n o t i n C h i 
n e s e , " h e s a i d . 

H e s a i d t h a t C h i n e s e l e a r n 
o t h e r l a n g u a g e s t o d a y , b u t s o m e 
d a y , w h e n C h i n a b e c o m e s s t r o n g 
e r a n d m o r e p r o s p e r o u s , p e o p l e 
i n o t h e r c o u n t r i e s w i l l s t u d y C h i 
n e s e . 

W a n g ' s c o n c l u s i o n w a s a p p l a u d 
e d b y t h e p a r t i c i p a n t s , a n d h e w a s 
a w a r d e d s e c o n d p l a c e i n t h e c o m 
p e t i t i o n . 

C h i n a & t h e W o r l d 

C h i n a E s t a b l i s h e s T i e s 
W i t h R e p u b l i c o f B o l i v i a 

T h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f 
C h i n a a n d t h e R e p u b l i c o f 
B o l i v i a e s t a b l i s h e d f u l l d i p l o 
m a t i c r e l a t i o n s o n J u l y 9 , 
t h e F o r e i g n M i n i s t r y a n 
n o u n c e d i n B e i j i n g . 

T r i n i d a d a n d T o b a g o 
L e a d e r V i s i t s C h i n a 

T r i n i d a d a n d T o b a g o 
P r i m e M i n i s t e r G e o r g e M i 
c h a e l C h a m b e r s a r r i v e d i n 
B e i j i n g o n J u l y 13 f o r a n 
o f f i c i a l g o o d w i l l v i s i t t o 
C h i n a . 

X i n g j i a n g M o s l e m s L e a v e 
O n M e c c a P i l g r i m a g e 

M o r e t h a n 2 , 1 0 0 M o s l e m s , 
f r o m t h e X i n j i a n g U y g u r 
A i i l o n o i i i o i i . s R e g i o n w i l l g o 
t o M e c c a b e t w e e n J u l y 10 
a n d . -Ai i t iu . ^ i 5 . T h e n u m b e r is 
t h e l a r g e s t i n X i n j i a n g ' s 
h i < i o r \  L a s t y e a r , o n l y 5 3 0 
p e o p l e w e n t . 

bOO F i r m s O p e n B e i j i n g 
B r a n c h e s 

M o r e t h a n 6 0 0 o f f i c e s o f 
c o m p a n i e s , f a c t o r i e s , a n d 
b a n k s f r o m f o r e i g n c o u n t r i e s , 
H o n g k o n g a n d M a c a o h a v e 
o p e n e d i n B e i j i n g . , O n e - t h i r d 
o f t h e b r a n c h o f f i c e s b e l o n g 
1 0 J a p a n e s e e n t e r p r i s e s . T h e 
re>t c o i i a i s l m a i n l y o f f i r m s 
f i o m t h e U n i t e d S t a t e s , 
W e s t e r n E u r o p e , H o n g k o n g 
a n d M a c a o . 
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INTERNATIONAL 

Z i m b a b w e 

Mugabe's Victory Provides Mandate 

The landslide victory of the Zimbabwe African National 
Union-Patriotic Front in the national election on July 6 
reflected massive support for the policies pursued by 
Prime Minister Robert Mugabe's government. 

by CHEN YIFEI and LI Yl 

y i M B A B W E ' S f i r s t g e n e r a l 
^ e l e c t i o n s i n c e a c h i e v i n g i n 
d e p e n d e n c e i n 1 9 8 0 r e s u l t e d i n a 
l a n d s l i d e v i c t o r y f o r t h e r u l i n g 
Z i m b a b w e A f r i c a n N a t i o n a l 
U n i o n - P a t r i o t i c F r o n t ( Z A N U - P F ) 
l e d b y P r i m e M i n i s t e r R o b e r t 
M u g a b e . Z A N U - P F w o n 6 3 o f t h e 
8 0 p a r l i a m e n t s e a t s r e s e r v e d f o r 
b l a c k s . I n t h e p r e - i n d e p e n d e n c e 
1 9 8 0 e l e c t i o n i t w o n 5 7 s e a t s . T h e 
Z i m b a b w e A f r i c a n P e o p l e ' s U n i o n 
( Z A P U ) , l e d b y J o s h u a N k o m o , 
c a p t u r e d 1 5 s e a t s , a l l f r o m M a t a b e -
l e l a n d , n o r t h a n d s o u t h . T h e 
Z i m b a b w e A f r i c a n N a t i o n a l U n i o n 
l e d b y N d a b a n i n g i S i t h o l e , w h i c h 
w a s n o t r e p r e s e n t e d i n t h e p r e v i o u s 
p a r l i a m e n t , c a p t u r e d o n e s e a t . 

T h e g e n e r a l e l e c t i o n w a s 
r e p o r t e d l y c o n d u c t e d " i n a p e a c e 
f u l a n d o r d e r l y m a n n e r . " 

T h e e l e c t i o n r e s u l t s p r o v i d e 
M u g a b e w i t h a s o l i d m a n d a t e t o 
c o n t i n u e h i s p o l i c i e s . B y t h e 
m a r g i n o f v i c t o r y , i t i s a p p a r e n t 
t h e p e o p l e a r e p l e a s e d w i t h t h e 
e c o n o m i c a c h i e v e m e n t s a n d o t h e r 
v i c t o r i e s s c o r e d u n d e r t h e M u g a b e 
g o v e r n m e n t . 

A t t h e s a m e t i m e , t h e e l e c t i o n 
r e f l e c t e d t h e w e a k e n e d p o s i t i o n o f 
Z A P U , t h e m a i n o p p o s i t i o n p a r t y . 
I t w o n o n l y 1 5 s e a t s i n t h e t w o 
w e s t e r n p r o v i n c e s w h i c h c o n s t i t u t e 

i t s p o w e r b a s e , b u t Z A P U h a d h e l d 
2 0 s e a t s i n t h e l a s t p a r l i a m e n t . 

M u g a b e w a s u n h a p p y w i t h t h e 
v i c t o r y o f f o r m e r P r i m e M i n i s t e r 
I a n S m i t h ' s C o n s e r v a t i v e A l l i a n c e 
o f Z i m b a b w e i n t h e b a t t l e f o r t h e 

V i e n n a 

by XIN ZONG 

F A C E D w i t h s l u m p i n g o i l p r i c e s 
r e s u l t i n g f r o m t h e g l u t o f o i l 

o n w o r l d m a r k e t s , o i l m i n i s t e r s o f 
t h e 1 3 m e m b e r s o f t h e O r g a n i z a 
t i o n o f P a t r o l e u m E x p o r t i n g C o u n 
t r i e s ( O P E C ) m e t J u l y 5 - 7 i n V i e n 
n a t o c h a r t a p l a n o f a c t i o i n . D e s 
p i t e t h e m o s t c r i t i c a l c h a l l e n g e i n 
2 5 y e a r s , t h e y a g r e e d t o m a i n t a i n 
t h e p r e s e n t p r i c e s t r u c t u r e b a s e d 
o n U S $ 2 8 p e r b a r r e l . 

T h e d e c l i n e i n o i l p r i c e s i s a t t r i 
b u t a b l e t o s e v e r a l f a c t o r s . 

F i r s t , t h e o n c e - r a p i d i n c r e a s e i n 

2 0 w h i t e s e a t s . S m i t h , r e g a r d e d a s 
a w h i t e s u p r e m a c i s t b y m a n y 
b l a c k s , t o o k 1 5 o f t h e 2 0 s e a t s , 
d e f e a t i n g m o r e m o d e r a t e c a n d i 
d a t e s i n t h e p r o c e s s . 

A n a n g r y M u g a b e a c c u s e d w h i t e 
v o t e r s o f s p u r n i n g " t h e h a n d s o f 
r e c o n c i l i a t i o n " e x t e n d e d t o t h e m 
b y t h e g o v e r n m e n t . 

P o l i t i c a l a n a l y s t s i n H a r a r e s a i d 
t h a t a p r o p e r s e t t l e m e n t o f c o n t r a 
d i c t i o n s b e t w e e n t h e r u l i n g a n d 
o p p o s i t i o n p a r t i e s w i l l h a v e a g r e a t 
i m p a c t o n t h e p r o c e s s o f p e a c e , 
u n i t y a n d p r o g r e s s i n t h e c o u n t r y 
p r o m i s e d b y Z A N U - P F i n i t s 
e l e c t i o n m a n i f e s t o . 

w o r l d d e m a n d f o r o i l h a s t a p e r e d 
o f f i n r e c e n t y e a r s . T h e d e v e l o p 
m e n t o f e n e r g y s u b s t i t u t e s ; t h e 
p o p u l a r i z a t i o n o f e n e r g y - s a v i n g 
m e a s u r e s b y c o n s u m e r s , e s p e c i a l l y 
i n t h e i n d u s t r i a l i z e d c o u n t r i e s ; a n d 
a s l o w d o w n i n e c o n o m i c g r o w t h 
h a v e p u t t h e b r a k e s o n o i l d e m a n d . 

S e c o n d , t h e r e h a s b e e n a c o n 
t i n u e d i n c r e a s e i n o i l p r o d u c t i o n 
b y n o n - O P E C p r o d u c e r s . O u t p u t 
b y n o n - O P E C p r o d u c e r s i s e x 
p e c t e d t o r i s e b y 6 0 0 , 0 0 0 b a r r e l s 
p e r d a y t h i s y e a r , w h i l e O P E C 
o u t p u t h a s f a l l e n t o a 2 0 - y e a r l o w 
o f 1 4 . 5 m i l l i o n b a r r e l s p e r d a y , 
o n l y a b o u t 3 0 p e r c e n t o f t h e 

O P E C Sticks by Price Structure 

Although reduced world demand for oil has caused pe
troleum prices to fall, OPEC ministers meeting in Vienna 
agreed to keep the present structure after three days of 
talks. 
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w o r l d ' s t o t a l o u t p u t . I n 1 9 7 7 , 
h o w e v e r , O P E C ' s o i l a c c o u n t e d 
f o r m o r e t h a n 5 0 p e r c e n t o f t h e 
w o r l d ' s t o t a l . O P E C ' s o i l i n c o m e 
d r o p p e d t o U S $ 1 5 5 b i l l i o n l a s t 
• y e a r f r o m t h e p e a k o f U S $ 2 8 2 
b i l l i o n i n 1 9 8 0 . A n d w h i l e t h e 
W e s t ' s o i l d e m a n d r o s e s l i g h t l y 
f r o m 4 5 . 7 m i l l i o n b a r r e l s p e r d a y 
i n 1 9 8 2 t o 4 6 . 5 m i l l i o n b a r r e l s i n 
1 9 8 5 , n o n - 0 P E C m e t m o s t o f t h e 
i n c r e a s e d d e m a n d . 

T h i s m e a n s t h a t O P E C i s l o s 
i n g i t s p o w e r t o d e t e r m i n e o i l 
p r i c e s . T h e p a s t m o n t h s h a v e s e e n 
r e p e a t e d o i l p r i c e c u t s b y n o n -
O P E C p r o d u c e r s s u c h a s B r i t a i n , 
N o r w a y , E g y p t , M e x i c o a n d t h e 
S o v i e t U n i o n . S u c h c u t s h a v e p u t 
p r e s s u r e o n O P E C t o e i t h e r 
reduce p r i c e s o r r i s k l o s i n g m o r e 
c u s t o m e r s . 

T h i r d , t h e O P E C c o u n t r i e s 
h a v e s u s t a i n e d g r e a t l o s s e s a s a 
r e s u l t o f t h e l o w e r e d o i l e x p o r t s 
t o i n d u s t r i a l i z e d c o u n t r i e s . T o 

Comecon 

b y T A N G X I U Z H E 

T H E C o u n c i l f o r M u t u a l 
E c o n o m i c A s s i s t a n c e ( C M E A ) 

h e l d i t s 4 0 t h r e g u l a r a n n u a l 
s u m m i t c o n f e r e n c e f r o m J u n e 2 5 -
2 7 i n W a r s a w t o c o - o r d i n a t e 
d e v e l o p m e n t p l a n s o f i t s m e m b e r 
s t a t e s f o r 1 9 8 6 - 9 0 a n d a d o p t a c o 
o p e r a t i o n p r o g r a m m e f o r t h e 
r a t i o n a l u s e o f t h e i r r e s o u r c e s . 

A m u l t i l a t e r a l a g r e e m e n t w a s 
a l s o s i g n e d o n d e v e l o p i n g a n d 

w o r k t h e i r w a y o u t , s o m e O P E C 
c o u n t r i e s h a v e g o n e o u t o n t h e i r 
o w n , i g n o r i n g O P E C ' s p r o d u c t i o n 
q u o t a s a n d p r i c i n g s y s t e m . 

I t w a s i n t h e ' m i d s t o f t h e s e 
p r o b l e m s t h a t t h e O P E C o i l m i n 
i s t e r s m e t i n V i e n n a t o ^ e e k a s o 
l u t i o n . A f t e r t h e m e e t i n g , I n d o 
n e s i a n M i n i n g a n d E n e r g y M i n i s 
t e r S u b r o t o , w h o c h a i r e d t h e 
m e e t i n g , t o l d r e p o r t e r s t h a t t h e 1 3 
m i n i s t e r s a g r e e d t h a t " d i r e c t a n d 
i n d i r e c t d i s c o u n t s o u g h t t o b e d i s 
c o n t i n u e d a n d p r e v i o u s c o m m i t 
m e n t s t o o f f e r d i s c o u n t s a r e t o b e 
p h a s e d o u t a s s o o n a s p o s s i b l e . " 
H e a l s o s a i d t h a t O P E C ' s e x e c u 
t i v e c o m m i t t e e w i l l c r a c k d o w n 
o n m e m b e r s w h o d o n o t a b i d e b y 
O P E C p r i c e a n d p r o d u c t i o n 
q u o t a r e g u l a t i o n s . 

A l t h o u g h , t h e O P E C m i n i s t e r s 
d e c i d e d t o s t i c k b y t h e p r e s e n t 
p r i c e s t r u c t u r e , t h e y a g r e e d t o 
m e e t a g a i n l u l y 2 2 i n G e n e v a t o 
i r o n o u t t h e i r i n t e r n a ! d i f f e r e n c e s . 

o r g a n i z i n g f l e x i b l e e n g i n e e r i n g a n d 
p r o d u c t i o n s y s t e m s , a l o n g w i t h 
a n o t h e r a c c o r d o n u s i n g n a t u r a l 
g a s t o f u e l t r a n s p o r t . 

B u t t h e m a i n a i m o f t h e s e s s i o n 
w a s t o b r i n g t h e C M E A m e m b e r s ' 
F i v e - Y e a r P l a n s i n t o l i n e a n d 
s t r e n g t h e n t h e i r e c o n o m i c i n t e g r a 
t i o n . S o v i e t P r e m i e r N i k o l a i 
T i k h o n o v , w h o l e d M o s c o w ' s 
d e l e g a t i o n t o t h e t a l k s , s a i d t h e 
t a s k h a s g o n e i n t o i t s f i n a l s t a g e . 

T h e c o m m u n i q u e p u b l i s h e d a f t e r 

t h e m e e t i n g a d d e d t h a t a b a s i c 
a g r e e m e n t o n g o o d s s u p p l i e s h a s 
a l r e a d y b e e n r e a c h e d , a n d C M E A 
i s n o w n e g o t i a t i n g i t s i m 
p l e m e n t a t i o n . 

P o l i s h l e a d e r G e n e r a l W o j c i e c h 
l a r u z e l s k i , w h o c h a i r e d t h e 
m e e t i n g , s a i d i n h i s c l o s i n g a d d r e s s 
t h a t C o m e c o n h a s d o n e m u c h t o 
c o - o r d i n a t e i t s a c t i v i t i e s a n d i t s 
m e m b e r s t a t e s m i g h t s t i l l b e a b l e 
t o e n h a n c e t h e i r e c o n o m i c 
i n t e g r a t i o n . 

T h e S o v i e t U n i o n a l s o s t r e s s e d 
s c i e n t i f i c a n d t e c h n o l o g i c a l i n t e g r a 
t i o n w i t h i n t h e C M E A . T i k h o n o v 
s a i d e m p h a s i s m u s t b e p l a c e d o n 
c o - o p e r a t i o n t o s p e e d t e c h n i c a l 
d e v e l o p m e n t a n d f i n d p r i n c i p l e s 
f o r c o m m o n a c t i o n t o r e s o l v e k e y 
i s s u e s i n t h e f i e l d b y t h e e n d o f 
t h e c e n t u r y . 

T h e C M E A i s n o w w o r k i n g o n 
a d r a f t d e v e l o p i n e n t p r o g r a m m e 
f o r t h e n e x t 1 5 - 2 0 y e a r s w h i c h 
r e p o r t e d l y s t r e s s e s e l e c t r o n i c s , 
a u t o m a t i o n , n u c l e a r p o w e r , n e w 
m a t e r i a l s a p p l i c a t i o n a n d b i o l o g i c a l 
e n g i n e e r i n g . 

F u e l a n d r a w m a t e r i a l p r o b l e m s 
h a v e a l w a y s b e e n a t h o r n i n t h e 
C M E A ' s s i d e , e s p e c i a l l y s i n c e t h e 
S o v i e t U n i o n h a s a p p a r e n t l y f a i l e d 
t o m e e t i t s o i l o u t p u t q u o t a s a n d 
t h u s w i l l n o t b e a b l e t o i n c r e a s e 
s h i p m e n t s t o i t s a l l i e s . 

A n o t h e r i m p o r t a n t i s s u e i s t h e 
e s t a b l i s h m e n t o f r e l a t i o n s b e t w e e n 
t h e C M E A a n d t h e E u r o p e a n 
E c o n o m i c C o m m u n i t y ( E E C ) . 
N e g o t i a t i o n s b e t w e e n t h e t w o 
o r g a n i z a t i o n s b e g a n a s e a r l y a s 
1 9 7 7 , b u t b r o k e o f f i n 1 9 8 0 . T h e 
D e c l a r a t i o n o n S a f e g u a r d i n g 
W o r l d P e a c e a n d E c o n o m i c C o 
o p e r a t i o n p a s s e d a t t h e M o s c o w 
e c o n o m i c s u m m i t i n J u n e l a s t y e a r 
s a i d t h e C M E A i s w i l l i n g t o s i g n 
a g r e e m e n t s w i t h t h e E E C t o 
f u r t h e r t h e i r e c o n o m i c a n d t r a d e 
r e l a t i o n s . 

l a r u z e l s k i t o l d I t a l i a n P r i m e 
M i n i s t e r B e t t i n o C r a x i , w h o v i s i t e d 

Meeting Plans FIve-Year Links 

The 40th meeting of the Council for Mutual Economic As
sistance ended with pledges to continue implementing the 
decisions made at Moscow economic summit in June last 
year. 
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Warsaw in late May, that the 
CMEA is willing to set up more 
formal trade relations with 
Western Europe. C M E A - E E C ties 
were also discussed later, when 
Craxi met Soviet Party chief 
Mikhail Gorbachev in Moscow. 
Both leaders said they believed 
that co-operation between the two 
European economic giants will be 
beneficial to the region as a 
whole. 

On lune 14, the CMEA sent a 
letter to the European Executive 
Committee, suggesting the estab-

Western Countries 

by YUAN JINLIN 

DESPITE widespread economic 
recovery, many Western in

dustrial countries are still plagued 
with severe unemployment — 34 
million in the West are without 
jobs and unemployment stands at 
8.3 percent. The jobless rate 
reached new record highs in many 
Western nations in 1984. 

The European Community 
(EC) suffered the worst unemploy
ment. According to statistics is
sued by an EC committee last 
March, the jobless rate among EC 
members rose to 12 percent in 
March 1985, up from 10.4 per
cent last September. More than 
14 million workers were out of 
work. In just two months be
tween December 1984 and [anuary 
1985, about 600,000 were added 

lishment of full relations with the 
EEC. The communique of the 
Warsaw meeting repeated the 
proposal. 

The EEC summit meeting which 
ended on June 29 showed interest 
in the issue. It is reported that the 
EEC's members unanimously ap
proved moves towards better rela
tions with the CMEA, but hoped 
that talks between the two organi
zations will not affect the inde
pendent development of bilateral 
relations between the organiza
tions' member states. 

10 the ranks of the unemployed. 
Federal Germany, Denmark and 
Luxembourg saw their unemploy
ment figures jump the highest. By 
the end of last March, some 3.34 
million people in Britain were 
without jobs, the most in the na
tion's history. Despite a recent 
drop, Britain still has 3.17 million 
unemployed workers. The Nether
lands has one of highest unemploy
ment rates of the EC members, 18 
percent. More than two-thirds of 
the unemployed will not find jobs 
within six months. 

The United States' unemploy
ment rate stands at 7.4 percent. 
And among blacks it remains as 
high as 16 percent, joblessness in 
the United States is uneven due 
to the varied situation in different 
parts of the country. For example. 
Massachusetts, with its booming 
high-tech industry, has a rate 

below 5 percent; while Michigan, 
with its auto industry in trouble, 
suffers a high rate of 11 percent. 

Youth unemployment is a 
chronic problem in some Western 
countries. Youth unemployment 
averages more than 60 percent in 
total unemployment of the West 
and is as high as 84 percent in 
some nations. According to 
statistics, two out of every 13 
young British people up 16 years 
old cannot find jobs. In the 
United States, one out of every 
eight young people is jobless. 
The growth of youth unemploy
ment has resulted in many social 
problems. It is reported that 
many young people turn to crime 
due to their hopeless situation. 

In analysing the unemployment 
crisis, some observers believe the 
slow development of the iron and 
steel, chemical, oil, machinery and 
shipbuilding industries since the 
oil crisis is to blame. Others hold 
that the crisis is resulted from the 
technological revolution in the 
workplace. 

Yet, many economists string 
together a whole series of factors 
when assessing the situation: They 
cite the confused economic order, 
the unreasonable world economic 
structure, the unbalanced speed of 
economic development, a lack of 
capability to maintain production 
growth, reduced investment and 
narrowing markets. They predict 
that unemployment will grow even 
worse. 

So, the war against unemploy
ment has become the major em
phasis of Western governments as 
they formulate and implement 
economic policies. Meanwhile, 
they realize that the crisis cannot 
be solved by any single nation. 

CORRECTION; The second sentem-o 
in the story "New Cabinet S w o r n In" 
in No. 24 should read, - T h e D e m o c r a t i c 
Party took 126 - . .'• The n e x t s e n 
tence should read. "The Communis l 
Party . . got 12 seats ." 

Unemployment Crisis Continues 

While the economic picture is brightening, the West still 
faces severe unemployment problems. Putting peo
ple back to work has become the primary goal of lead
ers in formulating and implementing their economic 
policies. 
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Western governments should work 
out a common strategy to main
tain economic growth and in
crease the size of the labour 

Zambia 

by MA SHIKUN and 
BAO SHISHAO 

ZAMBIA'S "green revolution," 
which began in 1980, has now 

spread throughout the country and 
is beginning to realize its primary 
goals: achieving self-sufficiency in 
grain, providing more raw ma
terials for industry and improving 
living standards. 

Until the movement started. 
Zambia's economic situation had 
changed little since it won its 
independence in October 1964. 
About 95 percent of the country's 
foreign exchange earnings came 
from copper exports. But that 
over-exploited resource can only be 
mined for another 15 years at pres
ent production levels, experts say. 
An alternative to this single-
product economy was urgently 
needed. And the solution was the 
"green revolution." 

Agriculture was long the 
neglected stepchild of the Zambian 
economy. Grain suppHes could not 
meet domestic demand, and failing 
crops forced increasing numbers of 
farmers to leave the land. About 
48 percent of Zambian popula
tion now live in cities — the third 
highest rural population ratio in 
Africa. 

market. Unfortunately, there is 
little hope that the Western na
tions will co-operate to develop 
such a strategy. 

In spite of this, however, the 
country has great agricultural 
potential. Only one-sixth of its 
arable land has been cultivated — 
land fertile enough to yield three 
crops a year if rainfall is sufficient. 
Its clearly-defined dry and rainy 
seasons also allow corn and cotton 
to be dried on the stalk before 
gathering, reducing harvest and 
storage costs. 

To better exploit these natural 
advantages, the government has 
greatly increased its investment in 
agriculture from 15.4 percent and 
7.8 percent in the first and second 
five-year plans to 30 percent from 
1979-83. Cash input still remains 
steady at that level. 

Second, the purchasing prices 
have been at least doubled for 
products including corn, wheat, 
rice, soybeans, cotton, tobacco and 
peanuts. 

Third, private farming is 
encouraged with low-interest loans 
and reduced farm tool and 
fertilizer prices. The government 
has even awarded foreign exchange 
to the bosses of 20,000 large- and 
middle-sized private farms. As a 
result, per-hectare yields on private 
farms are now double that of state 
owned farms. 

After five years of effort, the 
"green revolution" appears to have 

taken root. Although Zambia's 
industry has stagnated and both 
foreign exchange earnings and 
gross national product have 
decreased, agricultural output has 
been rising. In 1984, although 
some parts of the country suffered 
from drought, agricultural pro
duction grew by 9.5 percent. 
Another good harvest has been re
corded this year: corn purchases 
reached 580,000 tons, up 77 
percent over 1980, and other cash 
crops gave similar gains. Cotton 
production increased 1.3 times, 
while sunflowers and soybeans 
were up 1.4 times and 2.1 times. 
This not only allows farmers to 
meet Zambia's domestic demand, 
but also permits some exports — 
sales that will earn the country 
more badly needed foreign ex
change and reduce its dangerous 
dependence on copper. 

International Studies 
(A Quarterly in Chinese) 

Contents of Issue No. 3, 1985 
US Economic Recovery and Foreign 

Policy — Huang Suan, Li Changjiu 
The Crux of and Prospects for Middle 

East Peace Talks — G u o Jingan 
Changes in North-South Economic 

Linkages and Prospects for Eco
nomic Development — Zhang Shie 

Recent Development of the ANZUS 
Alliance — L i n Hanjun 

Economic Situation in Sub-Saharan 
Africa — Wang Hexing 

West Europe Since the Resumption of 
The US-Soviet Geneva Talks — 
Xing H U G 

South European Countries' Note
worthy Diplomacy— Ji Si 

Some Facts About the Green Party 
In Federal Germany — Zhu Weige 

Impact Upon Third World Economies 
by the Falling Prices of Primary 
Goods — Lu Juan, Li Chengwen 

The Reagan Administration's FY 1986 
Federal Budget — Lin Meini 

China's Foreign Relations; a Chron
icle 

'Green Revolution' Takes Root 
In order to change its single-product economy and boost 
agricultural production, the Zambian government started 
a "green revolution" five years ago. The results so far 
are promising. 
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Economic Reform Brings Better Life 
China's ongoing economic re

form has accelerated production 
and improved living standards. The 
following article cites a host of 
facts and figures to demonstrate 
the changes that occurred during 
the period 1978-84. — Ed. 

by LI CHENGRUI 

4 G R O W I N G national economy 
is the foundation for a better 

life. China's economy entered a 
new period of development in 1978 
with the adoption of domestic eco
nomic reforms and the open policy. 
The changes which began that year 
have paved the way for a higher 
standard of living in China. 

Chart I provides a general pic
ture of the national economy over 
the last six years. It shows that 
in the period 1978-84 the total 

The writer is an adviser to the State 
Statistical Bureau. 

product of society, the total value 
of industrial and agricultural out
put and the national income all 
grew faster than at any time dur
ing the previous 26 years from 
1953 to 1978. The annual growth 
rate of the total industrial and 
agricultural output value surpas
sed the 7.2 percent rate prescrib
ed at the 12th Party Congress 
held in 1982 as needed to realize 
the goal of quadrupling output 
by the turn of the century. 

Production More Balanced 
Acting on the policy of readjust

ing, restructuring, consolidating 
and improving the national econo
my, the state has made necessary 
adjustments in the production set
up while striving to quicken the 
development of production. To 
stop the long-standing trend of un
due emphasis on developing heavy 
industry to the neglect of other 
sectors of the economy, the state 
has decided to slow the growth of 

heavy industry and do everything 
possible to invigorate agriculture 
and light industry. The plan is to 
increase the output of foodstuffs, 
garments and other consumer 
goods so as to lay a splid founda
tion for improving the standard of 
living. 

Table 2 and Chart 1 indicate that 
agriculture and light industry have 
both, indeed, grown faster over 
the past six years while heavy in
dustry has slowed down. This 
remarkable achievement is attribu
table, first of all, to the rural eco
nomic reform and the introduction 
of the contract system based on 
the collective economy. It is also 
the result of the priority the state 
has given to boosting light industry 
by ensuring the supplies of energy 
and raw materials and transporta
tion. With agriculture and light 
industry growing more rapidly, the 
economy has taken on a new, 
more-balanced look. 

This can be seen clearly in Ta-

T a b l e 1 : Increases in TPS and national income 

Total product of society 
Of this: 

Gross industrial & agricultural 
outptit value 

Net social output value (na
tional income) 

Absolute value (in terms of 
price of the year, billion yuan) 

1978 
684.6 
563.4 

301.0 

1984 

1283.5 

1079.6 

548.5 

Average annual growth rate 
(in terms of comparable prices) 

1979-84 
9.0% 
9.0% 

8.1% 

1953-78 

7.9^ 

8.2% 

6.0% 

T a b l e 2 : Growth rates of agriculture, light industry and heavy industry 

Absolute value (in terms 
of price of the year, billion yuan) 

Average annual growth rate 
(in terms of comparable prices) 

1978 1984 1979-84 1953-78 

Agriculture 156.7 375.4 9.4% 3.2% 
Light industry 175.3 333.5 11.7% 9.1% 
Heavy industry 231.4 370.7 6.6% 13.6% 
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b l e 3 , w h i c l i r e v e a l s a s t e a d y v i s e 
i n a g r i c u l t u r e ' s s h a r e o f t h e n a 
t i o n ' s t o t a l i n d u s t r i a l a n d a g r i c u l 
t u r a l o u t p u t v a l u e . O v e r t h e p r e 
v i o u s t h r e e y e a r s , l i g h t i n d u s t r y ' s 
s h a r e o f t h e t o t a l i n d u s t r i a l o u t p u t 
v a l u e h a s e q u a l l e d a n d s u r p a s s e d 
h e a v y i n d u s t r y ' s s h a r e . I n f a c t , 
h e a v y i n d u s t r y s e e m e d t o b e f a l l i n g 
b e h i n d . C o n s i d e r i n g t h e f a c t t h a t 
h e a v y i n d u s t r y a n d t h e i n c r e a s e d 
o u t p u t o f c o a l , o i l , c h e m i c a l s , m a 
c h i n e r y a n d o t h e r c a p i t a l g o o d s 
a r e , i n t h e l o n g r u n , e s s e n t i a l t o 
d e v e l o p i n g t h e n a t i o n a l e c o n o m y 
a n d i m p r o v i n g l i v i n g s t a n d a r d s , 
t h e s t a t e a d o p t e d m e a s u r e s i n 1 9 8 2 
t o a c c e l e r a t e t h e g r o w t h o f h e a v y 
i n d u s t r y . A s a r e s u l t , i n 1 9 8 4 l i g h t 
i n d u s t r y g r e w b y 1 3 . 9 p e r c e n t 
w h i l e h e a v y i n d u s t r y d e v e l o p e d a t 
a p r o p e r r a t e o f 1 4 . 2 p e r c e n t . 

Readjusting the 
Distribution System 

O v e r t h e l a s t f e w y e a r s t h e s t a t e 
h a s a l s o r e a d j u s t e d t h e w a y t h e n a 
t i o n a l i n c o m e i s d i s t r i b u t e d . T h i s 
i s d e s i g n e d t o r e m e d y a l o n g - s t a n d 
i n g p r o b l e m . : T h e r a t e o f a c c u m u 
l a t i o n w a s t o o h i g h a n d t h e r a t e o f 

c o n s u m p t i o n w a s a b i t 
t o o l o w ; a n d a c c u m u l a 
t i o n f u n d s u s e d f o r e x 
p a n d i n g p r o d u c t i o n w e r e 
t o o h i g h , w h i l e t h o s e f o r 
n o n - p r c d u c t i v e p u r p o s e s 
w e r e t o o l o w . A c c o r d 
i n g l y , t h e s t a t e s u b s t a n 
t i a l l y r a i s e d t h e p u r c h a s 
i n g p r i c e s f o r f a r m a n d 
s i d e l i n e p r o d u c t s , a n d 
i n c r e a s e d a p p r o p r i a t i o n s 
f o r w a g e s , w e l f a r e a n d 
b o n u s e s w h i l e p r o p e r l y 
c u r t a i l i n g i n v e s t m e n t i n 
c a p i t a l c o n s t r u c t i o n , i n 
c a p i t a l c o n s t r u c t i o n , t h e 
p o r t i o n o f i n v e s t m e n t i n 
r e s i d e n t i a l q u a r t e r s , 

s c h o o l s , h o s p i t a l s a n d o t h e r p u b l i c 
f a c i l i t i e s h a s b e e n i n c r e a s e d . T h e 
r e s u l t s o f t h e s e a d j u s t m e n t s a r e 
e v i d e n t i n T a b l e 4 a n d C h a r t 2 . 

B o t h t h e t a b l e a n d c h a r t s h o w 
t h a t t h e p e r c e n t a g e o f c o n s u m p 
t i o n f u n d s h a s g r o w n w h i l e t h e 
p e r c e n t a g e o f a c c u m u l a t i o n f u n d s 
h a s d i m i n i s h e d . T h e p o r t i o n o f 
t h e a c c u m u l a t i o n f u n d s f o r n o n 
p r o d u c t i v e p u r p o s e s h a s s h o w n a 

C h a r t 1: Growth rates for agricul
ture, light industry and heavy industry 

Rate of growth (%) 

200 

1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 

m a r k e d i n c r e a s e a n d t h e p o r t i o n 
f o r p r o d u c t i v e f o r c e s h a s d r o p p e d . 
T h e t a b l e a l s o s h o w s t h a t t h e r a t e 
o f a c c u m u l a t i o n s u b s t a n t i a l l y d e 
c r e a s e d b e t w e e n 1 9 7 8 a n d 1 9 8 1 
b e f o r e s t a b i l i z i n g a n d r i s i n g s l i g h t 
l y i n t h e e n s u i n g t h r e e y e a r s . 

B e c a u s e t h e p e o p l e ' s l i v e s h a d 
b e e n n e g l e c t e d f o r s o l o n g , t h e r e 
w e r e t o o m a n y t h i n g s t o d o a l l a t 
o n c e . A s t h e f i r s t s t e p , t h e s t a t e 

T a b l e 3 ; Percentages of agriculture, light industry and heavy industry 

1 9 7 8 1 9 8 1 1 9 8 4 

P e r c e n t a g e i n t o t a l i n d u s t r i a l a n d A g r i c u l t u r e 2 7 . 8 3 2 . 5 3 4 . S 
a g r i c u h u r a l o u t p u t v a l u e I n d u s t r y 7 2 . 2 t ) 7 . 5 6 5 . 2 

P e r c e n t a g e i n ( o l a l i n d u s t r i a l o u t - l - i g h t i n d u s t r y • 4 3 . ! 3 1 . 5 4 7 . 4 
p u t v a l u e H e a v y i n d u s t r y 5 6 . 9 4 8 . 5 5 2 . 6 

T a b l e 4 : Consumption and accumulation in the national income 

A b s o l u t e v a l u e ( b i l l i o n y u a n ) P e r c e n t a g e 

1 9 7 8 1 9 8 1 1 9 8 4 1 9 7 8 1 9 8 1 1 9 8 4 

N a t i o n a l i n c o m e 2 9 7 . 5 3 8 8 . 7 5 5 4 . 2 1 0 0 . 0 1 0 0 . 0 1 0 0 . 0 
C o n s u m p t i o n f u n d s 1 8 8 . 8 2 7 8 . 1 3 8 1 . 5 6 3 . 5 7 1 . 5 6 8 . 8 
A c c u m u l a t i o n f u n d s 1 0 8 . 7 1 1 0 . 6 1 7 2 . 7 ' 3 6 . 5 2 8 . 5 3 1 . 2 
O f t h e s e : 

A c c u m u l a t i o n f u n d s f o r 
n o n - p r o d u c t i v e p u r p o s e s 3 0 . 7 5 8 . 8 7 2 . 4 1 0 . 3 1 5 . 2 1 3 . 1 

A c c u m u l a t i o n f u n d s f o r 
p r o d u c t i v e p u r p o s e s 7 8 . 0 5 1 . 8 1 0 0 . 3 2 6 . 2 1 3 . 5 1 8 . 1 
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Chart 2 ; Ratio between consumption and accumulation in na
tional income 

(%) 
loor 

60 

4 0 -

2 0 -

n • • • • Aocufflulatlon funds 
for productive 
purposes 

^ Accumulotton fundi 
for non-productive 
purposes 

^Consumption funds 

1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 
increased purchase p ; i i . c s lor I arm 
products and raised wages, bo
nuses and welfare funds so 
as to increase ihe incomes of 
peasants and workers . in the 
meant ime, the state reduced in
vestment in capital cons t ruc t ion . 
Dur ing the 1978-81 per iod, na
tional income grew at an average 
of 30.4 billion yuan annual ly , 98 
percent of which was used to in
crease consumpt ion funds as a tem
porary measure to counter the long 
years of neglect. But once the na
tional economy was restored and 
began to g row and the people 's 
livelihood began to improve , the 
state was in a posit ion to pay equal 
attention to accumula t ion and con
sumpt ion. In the 1981-84 per iod, 
for example , the rate of accumula
tion grew slightly. The g rowth ra te 
for the nat ional income over these 
years averaged 55.2 billion yuan 
annual ly , of which 62.5 percent 
was used for consumpt ion and 
37.5 percent was used for accumu
lation. In this way the state gave 
due considerat ion to both the 

economy's long-term and im
media te needs , thereby bui ld ing a 
foundat ion for steady improve
ment in the s t andard of living. 

Income and Expenses 
T h e State Statistical Bureau con

duc ted sample surveys of incomes 
and consumpt ion in both u rban and 
rural areas . Bureau surveyors in
terviewed 12,050 families in 82 
cities and 31,435 peasant fam
ilies in 600 count ies across the 
coun t ry . Each family recorded its 
income and expenses wi th the help 
of bu reau stat is t ic ians. T h e statis
tics were then collected and pro
cessed by compu te r . T h e findings 
of bo th surveys are shown in 
Tab le 5. 

T h e table indicates that bo th in
comes and expenses rose quickly 
in the period 1978-84. wi th peas
ant incomes ou tpac ing the g rowth 
of w o r k e r incomes . This was due 
to the rapid deve lopment in agri
cu l ture and the higher purchas ing 
prices for farm and sideline prod

ucts! T h e emergence of peasant-
run enterpr ises w a s ano the r reason 
for the j u m p in peasant ea rn ings . 
The be t t e rmen t of peasan t living 
s t andards a n d the na r rowing gap 
between peasants and worke r s are 
of political and economic signifi
cance for China , w h e r e 80 percent 
of the 1 billion people live in rural 
a reas . 

The consp icuous g r o w t h in 
worker income and c o n s u m p t i o n 
came in the wake of e x p a n d e d in
dustr ial p roduc t ion , improved la
bour product iv i ty and increased 
wages , bonuses a n d job opportu
nities. T h e increase in w o r k e r in
come was , for the most par t , a re
flection of increased p roduc t ion . 
But in 1984 w o r k e r wages ou tpac
ed l abour product iv i ty , and some 
government offices and factories 
began issuing u n w a r r a n t e d bo
nuses , cash subsidies or consumet 
goods . G o v e r n m e n t measures have 
since been adop ted to cu rb these 
unhea l thy tendencies . 

Changing Face of 
Consumption 

Tables 6-A and 6-B reflect the 
ever-changing consumpt ion mix 
among u r b a n and rural residents . 

For w o r k e r families, expendi
tures for rent , cooking fuel and 
medical care remain very small 
and h a v e decl ined slightly. Food 
expenses remain more or less the 
same, and spending on clothing 
and c o n s u m e r goods has increased. 
There has been a general improve
ment in the qual i ty of the food 
they ea t . the clothes they wear and 
the p roduc t s they use . 

Table 5 : Worker and peasant family income and consumption 

Per-family member 
Absolute value 

price of the 
tin terms of 

year, yuan) 1979-84 average annual 
growth rate (in terms of 

average amouni 1978 1984 comparable prices) 

Worker family Income 
Expenses 

316.0 
311.2 

607.6 
559.4 

8.2'>; 
7.0^. 

Peasani family Income 
Expenses 

133.6 
I16.I 

355.3 
273.8 

i 5.0'> 
13.2% 
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Table 6-A: Makeup of annual expenses for average worker family 

Absolute value (yuan, Percentages 
. price of the year) 

1978 1984 1978 1984 
Total expenses 311.16 559.44 100.00 100.00 

I. Commodity expenses 279.60 514.32 89.86 91.93 
Of these: 
1) Food 178.92 324.24 57.50 57.97 
2) Clothing 42.24 86.88 13.58 15.53 
3) Fuel 8.40 9.24 ; 2.70 1.66 
4) Medicine 3.12 3.36 1.00 0.60 
5) Articles for daily use 26.16 50.64 8.41 9.06 
6) Items for recreational purposes 

and books and newspapers 16.08 30.48 ' 5.17 5.44 
11. Other expenses 31.56 45.12 10.14 8.07 

Of these: 
I) Rent 6.00 7.80 1.93 1.38 
2) Electricity and water 4.20 6.24 1.35 1.11 
3) Transportation and postal 

services 5.20 8.28 1.67 1.47 
4) Tuition and cultural and re

creational activities 4.68 6.60 1.50 1.19 

Table 6-B: Makeup of annual expenses for average peasant family 

Absolute \ 
(yuan, price of 

/alue 
the year) 

Percentages 

1978 1984 1978 1984 
Total expenses ' 116.06 273.80 ; 100.0 100.0 

1. Expenses on consumer goods ', 112.90 267.27 97.3 97.6 
1) Food 78.59 161.52 67.7 59.0 
2) Clothing 14.74 28.33 12.7 10.4, 
3) Fuel ! 8.28 15.04 7.1 5.5 
4) Rent ; 3.67 32.12 3.2 11.7 
5) Articles for daily use, medicine 

and others 7.62 
30.26 6.6 11.0 

II. Expenses on cultural life and 
services 3.16 6.53 2.7 2.4 

Great changes have taken place 
in the consumption mix among 
peasants over the last few years. 
Spending on housing, medical care 
and articles for daily use has in
creased dramatically. In fact, a 
housing construction boom has 
swept the rural areas. The total 
floor space built over the past six 

years averaged 5.5 square metres 
per peasant. The food bill now 
accounts for a smaller portion of 
the budget, but the actual amount 
of cash spent on food increased. 
Very few peasant families today 
cannot afford cooking oil and meat 
when treating guests. Peasams are 
spending more money on clothing. 

though, like food, the percentage of 
the total income spent on clothes 
has decreased. Now that most 
peasants have no problem feeding 
and clothing themselves, they have 
begun to seek a higher living stand
ard. Money spent on commodities 
accounted for 58.6 percent of the 
average peasants' total expenses in 
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1984, as against 39.7 percent in 
1978. This reflects the transforma
tion of the Chinese countryside 
from a self-sufficient or semi-self-
sufficient economy into a com
modity economy. 

The changing consumption mix 
for both urban and rural dwellers 
is characterized by a marked 
growth in the purchase of durable 
consumer goods. Tables 7-A and 
7-B show the quantities of such 

durables owned by city and rural 
people. 

Both tables reflect the growing 
number of durable consumer goods 
purchased and owned by the Chi
nese. Although rural residents still 
have fewer durables than people 
in cities, purchases are rapidly on 
the rise. The fact that there are 
more than 170 million families in 
the countryside and the demand 
for consumer goods is very high 

among city dwellers indicates the 
huge potential of the Chinese mar
ket. Like people everywhere, the 
Chinese sock away part of their 
income in the bank to prepare for 
the future. Table 8, compiled with 
data provided by the People's 
Bank of China, shows the develop
ment of savings deposits from 1978 
to 1984. 

The table reveals remarkable in
creases in savings deposits over the 

T a b l e 7 - A : Number of durab le consumer goods owned by worker families, 

Number of commodit ies owned by each 100 families 

; 1980 (year-end) 1984 (year-end) 
Bicycles 1 126.77 162.67 
Wristwatches j 223.89 282.95 
Radios i 84.90 103.11 
Sewing machines 65.57 77.52 
Black-and-white TV sets 32.29 79.98 
Colour TV sets — 5.38 
Electric fans 21.86 66.41 
Washing machines — 40.13 
Cassette tape-recorders 5.45 34.17 
Cameras 2.84 8.92 
Refrigerators i — 3.22 

T a b l e 7 - B : Number of durab le consumer goods owned by peasant families 

Number of durables owned by each 100 families 

1978 (year-end) 1980 (year-end) 1 984 (year-end) 

Bicycles 
Clocks and wristwatches 

Of these: 
Wristwatches 

Sewing machines 
Radios 

30.73 
51.75 

27.42 
19.80 
17.44 

36.87 
68.53 

37.58 
23.31 
33.54 

74.48 
151.54 

109.44 
42.57 
61.13 

TV sets 0.39 7.24 
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Table 8 : Growth rates of savings deposits by residents 

Absolute value (billion yuan) Average annual growth rate ('/') 

1978 1984 1979-84 1953-78 

Total volume of bank savings 
deposiis 21.06 121.47 33.9 13.1 

Of these: 

Bank savings of urban dwellers 15.49 77.66 50.8 11.8 

Bank savings of peasants 5.57 43.81 41.0 28.8 

p a s t s i x y e a r s , p a r t i c u l a r l y t h o s e 
h e l d b y p e a s a n t s . T h e r e a s o n f o r 
t h i s r a p i d i n c r e a s e w a s , a p a r t f r o m 
i n c r e a s e d i n c o m e s , a s h o r t a g e o f 
r e a d i l y a v a i l a b l e c o n s u m e r g o o d s . 
T h o u g h p e o p l e h a d m o r e m o n e y , 
o f t e n t h e g o o d s t h e y w a n t e d j u s t 
w e r e n o t i n t h e s t o r e . T h e g o v e r n -
m e n l i s w o r k i n g t o s o l v e t h i s p r o b 
l e m . 

Class Polarization? 
C h i n a ' s s o c i a l i s t s y s t e m o p e n e d 

t h e r o a d t o p r o s p e r i t y f o r a l l t h e 
p e o p l e . B u t , i n t h e p a s t , t h e p r e 
v a i l i n g e g a l i t a r i a n i s t t e n d e n c y 
m a d e i t i m p o s s i b l e f o r a n y o n e t o 
p r o s p e r f i r s t . 

S i n c e t h e e n d o f 1 9 7 8 t h e g o v 
e r n m e n t h a s b e e n e n c o u r a g i n g 
p e o p l e t o e a r n w e a l t h b y h a r d 
w o r k s o a s t o s e t a n e x a m p l e f o r 
o t h e r s . T h i s p o l i c y h a s a l r e a d y 
b o r n e t a n g i b l e r e s u l t s , e s p e c i a l l y 
i n t h e c o u n t r y s i d e . B u t w i l l t h i s 
c a u s e c l a s s p o l a r i z a t i o n ? T h i s 
q u e s t i o n c a n b e a n s w e r e d w i t h t h e 
f a c t s a n d f i g u r e s s h o w n i n T a b l e s 
9 - A a n d 9 - B , w h i c h , b a s e d o n t h e 
a f o r e m e n t i o n e d S t a t e S t a t i s t i c a l 
B u r e a u s a m p l e s u r v e y s , c o m p a r e 
u r b a n a n d r u r a l r e s i d e n t i n c o m e s 
i n 1 9 7 7 a n d 1 9 8 4 

A c c o r d i n g t o T a b l e 9 - A a n d 
c h a r t 3 , t h e p e r c e n t a g e o f h i g h -
i n c o m e p e a s a n t f a m i l i e s i n c r e a s e d 

w h i l e t h a t o f l o w - i n c o m e f a m i l i e s 
d i m i n i s h e d c o n s i d e r a b l y , a n d m o r e 
a n d m o r e p e a s a n t s w e r e m o v i n g 
i n t o t h e m i d d l e - h i g h - i n c o m e b r a c k 
e t s . I n d e e d , i n t o d a y ' s C h i n e s e 
c o u n t r y s i d e , t h e p o o r a r e b e c o m 
i n g r i c h a n d t h e r i c h a r e b e c o m i n g 
r i c h e r . N e v e r t h e l e s s . T a b l e 9 - A 
i n d i c a t e s t h a t 5 . 1 p e r c e n t o f t h e 
p e a s a n t f a m i l i e s i n 1 9 8 4 w e r e s t i l l 
l i v i n g i n p o v e r t y , d e f i n e d b y a n a n 
n u a l p e r - c a p i t a i n c o m e o f b e l o w 
1 5 0 y u a n . ( I n 1 9 7 8 , 6 8 . 3 8 p e r c e n t 
e a r n e d l e s s t h a n 1 5 0 y u a n . ) W i t h 
t h i s s i t u a t i o n i n m i n d , t h e g o v e r n 
m e n t h a s a d o p t e d m o r e f l e x i b l e 
p o l i c i e s i n d e s t i t u t e a r e a s , s u c h a s 
a l l o w i n g p r i v a t e b u s i n e s s a c i i v i -

Table 9-A: An analysis of peasant family incomes 

Annual income per 
family member 

Percentage in 
terms of 

population 

1 9 7 8 
Percentage 

of total income 
represented 

1984 
Percentage in Percentage 

terms of of total income 
population represented 

Total 100.00 100.00 i 00.00 100.00 

Below 60 yuan 

Below 80 yuan 

8.69 

26.68 

3.29 

16.58 
0.89 0.19 

Below 100 yuan 33.01 31.50 ! 4.19 1.53 

Below 150 yuan 17.40 22.40 10.14 5.04 

Below 200 yuan 12.62 22.36 30.68 21.58 

Below 300 yuan 24.73 23.98 

Below 400 yuan 13.60 16.94 

Below 500 yuan > 1.60 3.87 12.58 21.38 

Below 800 yuan f 1.99 4.96 

Above 1,000 yuan > 1.20 4.40 
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C h a r t 3 . Distribution of peasant income C h a r t 4 : Distribution of worker income 

Too 200 300 400 5M 600 760800 9001000 

Per-eaplto 
Income (yuon) 

t i e s a n d a f r e e m a r k e t i n f a r m a n d 
s i d e l i n e p r o d u c t s . P o o r f a m i l i e s 
i n t h e s e a r e a s a r e m i t i g a t e d o r 
e x e m p t e d f r o m a g r i c u l t u r a l t a x e s 
a n d a r e g i v e n f i n a n c i a l a n d t e c h n i 
c a l a s s i s t a n c e . 

T a b l e 9 - B a n d c h a r t 4 , l i k e w i s e , 
s h o w s t h a t t h e p e r c e n t a g e o f h i g h -
i n c o m e c i t y f a m i l i e s i s o n t h e r i s e 
w h i l e t h e p e r c e n t a g e o f l o w - i n c o m e 
f a m i l i e s i s d r o p p i n g . B u t f a m i l i e s 
w i t h p e r - m e m b e r a n n u a l i n c o m e s 
b e l o w 2 4 0 y u a n — m o s t l y t h o s e 
w i t h t o o m a n y c h i l d r e n a n d t h o s e 
w h o a r e u n a b l e t o w o r k — s t i l l 
m a k e u p 2 . 2 p e r c e n t . ( I n 1 9 7 7 , 
6 5 . 0 3 p e r c e n t m a d e l e s s t h a n 2 4 0 
y u a n . ) T h e g o v e r n m e n t a n d t r a d e 
u n i o n s h a v e f o r m u l a t e d m e a s u r e s 

t o h e l p t h e s e f a m i l i e s 
b y a r r a n g i n g j o b s f o r 
t h e m t o i n c r e a s e t h e i r 
i n c o m e s a n d b y i s s u 
i n g c o s t - o f - l i v i n g a l 
l o w a n c e s . 

C h a r t 5 d e s c r i b e s 
t h e d i s t r i b u t i o n o f i n 
c o m e v i a t h e l o r e n z 
c u r v e a n d t h e g i n i 
c o e f f i c i e n t , e c o n o m i c 
t o o l s u s e d t o v i s u a l l y 
a n d n u m e r i c a l l y c h a r t 
t h e e q u a l i t y o r i n 
e q u a l i t y w i t h i n a s o 
c i e t y . T h e c l o s e r t h e 
c u r v e i s t o t h e d i 
a g o n a l l i n e , w h i c h 
r e p r e s e n t s a b s o l u t e 

Per-caplio 
ineomo (yuan) 

200300 400 500 600 700 800 9001000 

C h a r t 5 : Lorenz curve for the distribu
tion of resident family income 
(1984) 

100 

80 

€ 6 0 -
city workers 
and staff 

4 0 -

2 0 -
Peasant families 

40 60 
population (%) 

100 

T a b l e 9 - B : An analys is of worker a n d staff family income 

1 9 7 7 1 9 8 4 
A n n u a l i n c o m e p e r P e r c e n t a g e i n 

f a m i l y m e m b e r t e r m s o f 
p o p u l a t i o n 

P e r c e n t a g e P e r c e n t a g e i n 
o f t o t a l i n c o m e t e r m s o f 

r e p r e s e n t e d p o p u l a t i o n 

P e r c e n t a g e 
o f t o t a l i n c o m e 

r e p r e s e n t e d 

T o t a l 1 0 0 . 0 0 1 0 0 . 0 0 1 0 0 . 0 0 1 0 0 . 0 0 
B e l o w 1 2 0 y u a n 1 ,76 0 . 7 0 
B e l o w 1 8 0 y u a n 4 2 . 6 7 3 0 . 9 5 2 . 2 i Q.m 
B e l o w 2 4 0 y u a n 2 0 . 6 0 1 7 . 9 6 
B e l o w 3 0 0 y u a n 1 9 . 9 9 2 5 . 6 3 4 . 0 9 2 . 2 7 
B e l o w 3 6 0 y u a n 8 . 5 0 1 2 . 2 8 8 . 7 0 3 . 6 8 
B e l o w 4 2 0 y u a n 2 . 9 1 5 . 0 5 1 2 . 7 9 9 . 5 6 
B e l o w 4 8 0 y u a n 2 . 7 6 5 . 3 8 2 8 . 2 1 2 5 . 2 9 
B e l o w 6 0 0 y u a n 2 1 . 6 6 2 3 . 5 3 
B e l o w 7 2 0 y u a n 

B e l o w 8 4 0 y u a n 
• 0 . 8 1 2 . 0 5 

1 1 . 5 8 

5 . 7 6 

1 4 . 8 7 

8 . 5 4 
A b o v e 9 6 0 y u a n •' 5 . 0 0 9 . 2 8 
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e q u a l i t y , t h e m o r e e q u a l t h e so 
c i e t y . L i k e w i s e , t h e c l o s e r t h e g i n i 
c o e i ^ i c i e n t , w h i c h i s a n u m e r i c a l 
r e p r e s e n t a t i o n o f t h e c u r v e , i s t o 
O , t h e m o r e e q u a l t h e s o c i e t y . 

I n 1 9 8 4 t h e g i n i c o e f f i c i e n t f o r 
C h i n e s e p e a s a n t s w a s 0 . 2 6 4 , s l i g h t 
l y h i g h e r ( r e p r e s e n t i n g s l i g h t l y 
m o r e i n e q u a l i t y ) t h a n t h e 1 9 7 8 f i g 
u r e o f 0 . 2 3 7 . T h i s c h a n g e r e f l e c t s 
t h e f a c t t h a t s o m e p e a s a n t s h a v e 

b e e n a b l e t o i n c r e a s e t h e i r i n c o m e s 
t h r o u g h h a r d w o r k a f t e r t h e i n t r o 
d u c t i o n o f t h e r u r a l e c o n o m i c r e 
f o r m i n 1 9 7 8 . B u t t h e g i n i c o e f f i 
c i e n t h a s n o t r i s e n d r a m a t i c a l l y , a 
s i g n t h a t p e a s a n t i n c o m e s a r e s t i l l 
m o r e e q u a l t h a n t h o s e o f m o s t s o 
c i e t i e s e l s e w h e r e i n t h e w o r l d . 

T h e 1 9 8 4 g i n i c o e f f i c i e n t f o r 
C h i n a ' s w o r k e r f a m i l i e s w a s 0 . 1 6 8 , 
o n e o f t h e l o w e s t f i g u r e s i n t h e 
w o r l d . T h e r e a s o n w h y w o r k e r 

f a m i l i e s a r e m o r e e q u a l t h a n p e a s 
a n t f a m i l i e s l i e s i n t h e c e n t r a l i z e d 
s t a t e - f i x e d w a g e s y s t e m , w h i c h 
c o n t a i n s o n l y s m a l l d i f f e r e n c e s b e 
t w e e n w a g e g r a d e s . 

I n f a c t , t h e g i n i c o e f f i c i e n t f o r 
w o r k e r f a m i l i e s i n 1 9 8 4 w a s s m a l l 
e r t h a n t h e 1 9 7 7 f i g u r e o f 0 . 1 8 5 , 
a r e f l e c t i o n o f t h e e m p h a s i s p l a c e d 
i n r e c e n t y e a r s o n r a i s i n g t h e 
w a g e s o f l o w - i n c o m e w o r k e r s . • 

Students Find Alternate Paths to Success 
by WU NAITAO 
O u r C o r r e s p o n d e n t 

CH I N A ' S c o l l e g e g r a d u a t e s a r e 
c o n s i d e r e d t h e " l u c k y o n e s , " 

a s d i p l o m a i s s e e n as a g u a r a n t e e 
o f success i n t h e e y e s o f m a n y 
C h i n e s e . 

Y e t t h o s e w h o f a i l t o p a s s t h e 
c o l l e g e e n t r a n c e e x a m a n d c a n ' t a t 
t e n d a u n i v e r s i t y d o n ' t h a v e t o g i v e 
u p o n t h e d r e a m . M i l l i o n s i n 
C h i n a e a r n t h e i r c o l l e g e d i p l o m a s 
i n d i f f e r e n t s e t t i n g s i n s p a r e t i m e 
s c h o o l s o r b y s t u d y i n g o n t h e i r 
o w n . 

I n f a c t , t h e r e a r e 2 5 m i l l i o n s e l f -
t a u g h t y o u t h s i n C h i n a , a n d t h e i r 
success s t o r i e s a r e a n i n s p i r a t i o n 
t o t h o s e w i t h a t h i r s t f o r k n o w l 
e d g e . 

From Foundry Worker to 
Associate Professor 

W a n L i , 3 3 , n e v e r e a r n e d a 
j u n i o r m i d d l e s c h o o l d i p l o m a , 
m u c h less a c o l l e g e d e g r e e . T w o 
y e a r s a g o h e w a s a f o u n d r y w o r k 
e r i n t h e C h a n g s h a V a l v e F a c t o r y 
i n c e n t r a l C h i n a . Y e t t o d a y h e i s 
a n a s s o c i a t e p r o f e s s o r i n X i a n g t a n 
T e a c h e r s T r a i n i n g C o l l e g e , w h e r e 
h e a p p l i e s h i s r e s e a r c h i n t o C h i 
n e s e m e d i c a l h i s t o r y . 

W h e n W a n w a s a s c h o o l b o y o f 
1 5 , h e c a m e d o w n w i t h a c u t e j a u n -

22 

d i c e h e p a t i t i s . O n e d a y a n e i g h 
b o u r b r o u g h t h i m t w o p a c k s o f 
p a s t y m e d i c i n a l h e r b s a n d a p p l i e d 
t h e m t o h i s w r i s t s . T h e n e x t d a y 
t w o b l i s t e r s t h e s i z e o f eggs a p 
p e a r e d o n h i s w r i s t s . W h e n p i e r c e d 
w i t h a n e e d l e , y e l l o w i s h l i q u i d 

s q u i r t e d o u t . W a n c o n t i n u e d t o 
t a k e s e v e r a l d o s e s o f t h e m e d i c i n a l 
h e r b s . A n d w h e n h e r e t u r n e d t o 
t h e h o s p i t a l 1 0 d a y s l a t e r f o r a 
c h e c k u p , d o c t o r s f o u n d h i s l i v e r 
f u n c t i o n s t o b e n o r m a l a n d t h e h e 
p a t i t i s g o n e . T h e m i r a c u l o u s p o w e r 

Wan Li ( l e f t ) . 
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of the traditional medicine fasci
nated the boy. He began to study 
the medical literature and later 
even cured his niece of an acute 
kidney infection with medicinal 
herbs. 
> During his studies, Wan found 

that research on the history of tra
ditional Chinese medicine was very 
weak. Several key works were even 
compiled by foreigners. In a letter 
to a friend, he wrote, "We 
should make efforts to study the 
history of traditional Chinese med
icine so that this precious legacy 
of China will continue to develop. 
Even if I am not able to compile 
a big book on this topic, I would 
like to contribute to such an 
effort." 

Over the following decade, 
Wan studied nearly a thousand 
books and jotted down notes 
amounting to 300,000 charac
ters. During a year devoted 
to studying the medicinal his
tory of the Song Dynasty (960-
1279), he read all 496 volumes of 
the History of the Song Dynasty 
and studied more than 100 unor
thodox histories and local chroni
cles of the dynasty. 

In the course of his study. Wan 
borrowed books, bought books and 
even copied books by hand. The 
bookstore manager knew him well 
and would notify him when rele
vant titles arrived. 

But Wan didn't do all his study
ing alone. 

Peng Yanxiao, a professor of 
Chinese language at Xiangtan Uni
versity, got to know the young 
foundry worker and took an in
stant liking to him. One night the 
professor invited Wan to his home 
and they talked until the wee 
hours of morning. They talked 
about Wan's course of study and 
Peng determined that he had a 
good foundation of study. The pro
fessor began to coach him in liter
ature, history and philosophy, lay
ing an even better foundation for 
Wan's future study. The professor 

even helped Wan revise his writ
ings on traditional medicine. 

Wan began to write his study 
findings as articles and started 
sending them to experts in the 
field. He once wrote a letter to 
a professor specializing in medical 
history to discuss his views. The 
professor wrote back and the two 
men ended up exchanging 70 let
ters over the following two years. 
Sometimes Wan received a reply 
as long as 15 pages. From these 
letters, the eager student received 
guidance, gained research informa
tion and came to know more about 
the literature. 

Wan finally achieved prominent 
success in 1981. That year he wrote 
15 academic papers, 12 of which 
were printed in medical journals. 
His works caught the attention of 
the medical world. School officials 
and professors at Xiangtan Teach
ers Training College went to 
Changsha with an eye towards re
cruiting him. , And on the recom
mendation of these professors. 
Wan — despite his lack of formal 
education — was invited to teach 
in the college. It was not long be
fore he was promoted to associate 
professor. 

Since 1982 Wan has published 
more than 20 papers and has taken 
part in four national academic 
meetings. After reading Wan's pa
pers, Song Daren, a professor 
noted for his study of the history of 
traditional Chinese medicine, 
wrote a letter of congratulations 
to the college. Wrote Song, "A 
young researcher with such a good 
foundation and wide knowledge 
deserves recognition as a promis
ing figure in medical circles." 

Computer Expert Li Huiqin 
Fashionably dressed Li Huiqin 

has just turned 27. She not only 
has earned a master's degree, but 
has also made her mark in com
puter science at an age when many 
are still attending school. 

But despite Li's achievements, 

she didn't have a regular college 
education. When she graduated 
from high school 10 years ago dur
ing the "cultural revolution," she, 
like almost every young person in 
her generation, went to the coun
tryside to do farm work. A year 
later, this still somewhat childish 
young woman was elected a team 
leader because she had worked 
hard and displayed a determina
tion to charge forward. 

During her three years in the 
countryside, Li vowed to change 
the backward conditions she en
countered. Although she exhausted 
herself by hard work from dawn 
till dusk, she found she could 
achieve very little. She became 
convinced that science, not sweat, 
was the way to defeat poverty. 

Born into an intellectual family, 
Li had cultivated good study habits 
since childhood. In adition to her 
stubborn determination to succeed, 
she developed a plan to study Eng
lish and higher mathematics for 
two hours before going to bed, 
even though she was usually ex
hausted after a full day of manual 
labour. 

In 1977 she enrolled in an ad
vanced computer course at the 
Wuhan Institute of Hydropower 
Engineering. This was her turning 
point. She studied hard, earning an 
A average in the seven-month 
course, and she was then admitted 
as a candidate for a master's de
gree, because of her excellent Eng
lish and her profound knowledge 
of computers. 

Li met her husband at the insti
tute. He, too, was studying com
puter science. Soon after marrying, 
they had a child, and Li contem
plated her options. She asked her
self, "after so many years of hard 
study shall I take a rest and lead 
a corrifortable family l ife?" But 
when she tried the peaceful home 
life she found her mind was bored 
and she was unhappy. She couldn't 
stand the mental stagnation. 

Hard study had become a part 
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o f h e r l i f e . T o d e v o t e m o r e t i m e t o 
h e r s t u d i e s a n d r e s e a r c h L i s e n t 
t h e f i v e - m o n t h - o l d b a b y t o l i v e 
w i t h h e r m o t h e r - i n - l a w . T h e b a b y ' s 
c r y a s t h e y p a r t e d b r o u g h t t e a r s 
t o L i ' s e y e s . 

W h e n t a l k i n g w i t h o t h e r y o u n g 
p e o p l e w h o a r e s t u d y i n g o n t h e i r 
o w n , L i s a i d , " M y s e a r c h a n d 
s t r u g g l e f o r a c a r e e r h a s c o s t m e 
s o m e p e r s o n a l h a p p i n e s s ; b u t i t i s 
a l s o i n m y c a r e e r t h a t I f i n d m y 
g r e a t e s t h a p p i n e s s , " 

L i b e g a n r e s e a r c h i n g w a y s o f 
p r o c e s s i n g i n f o r m a t i o n i n C h i n e s e 
c h a r a c t e r s o n c o m p u t e r s w h i l e 
s t i l l w o r k f n g o n h e r m a s t e r ' s d e 
g r e e , a n d s h e c o n t i n u e s t h e r e s e a r c h 
t o d a y . T h e A c a d e m y o f P o w e r 
S c i e n c e w h e r e s h e n o w w o r k s , 
g i v e s h e r a l l k i n d s o f h e l p , b o t h 
m a t e r i a l l y a n d i n m a n p o w e r . A n 
e x p e r i e n c e d r e s e a r c h a s s i s t a n t i s 
a s s i g n e d t o h e r g r o u p a n d s h e i s 
a s s u r e d s u f f i c i e n t f u n d s a n d e q u i p 
m e n t . 

I n A p r i l l a s t y e a r , L i s c o r e d a 
m a j o r s u c c e s s i n d e s i g n i n g a n a d 
v a n c e d s y s t e m f o r u s i n g C h i n e s e 
c h a r a c t e r s i n c o m p u t e r s , a n d h e r 
w o r k w a s a c c l a i m e d b y e x p e r t s i n 
t h e f i e l d . 

Economist Cheng Baoquan 

O n J u n e 2 0 , 1 9 8 4 , t h e c h a i r m a n 
o f a n e c o n o m i c s i a c a d e m i c s e m i n a r 
h e l d i n B r i g h t o n , E n g l a n d , a n 
n o u n c e d t o t h e d e l e g a t e s t h a t t h e 
n e x t p a p e r w o u l d b e r e a d b y a 2 4 -
y e a r - o l d C h i n e s e e c o n o m i s t , t h e 
a u t h o r o f Quality Economics. T h e 
c h a i r m a n t o l d t h e a s s e m b l y t h a t 
t h e C h i n e s e g o v e r n m e n t h a d c o n 
f e r r e d t h e t i t l e " e x p e r t o f q u a l i t y 
e c o n o m i c s " o n t h e y o u n g m a n a n d 
t h a t t h e t i t l e w a s d e s e r v e d . 

T h e m a n r e c e i v i n g a l l t h e a c 
c l a i m w a s C h e n g B a o q u a n . A n d i t 
w a s a l l t h e m o r e r e m a r k a b l e b e 
c a u s e h e r e c e i v e d h i s e d u c a t i o n b y 
s t u d y i n g o n h i s o w n . 

B o r n i n t o a p e a s a n t f a m i l y , 
C h e n g w e n t b a c k t o h i s h o m e t o w n 
i n H u b e i P r o v i n c e t o d o f a r m w o r k 

r i g h t a f t e r f i r r t s h i n g j u n i o r m i d d l e 
s c h o o l . L a t e r h e e n r o l l e d i n a 
s c h o o l o f f i n a n c e a n d t r a d e a n d 
d e v e l o p e d a g r e a t i n t e r e s t i n e c o 
n o m i c t h e o r y . D u r i n g a s u m m e r 
v a c a t i o n , C h e n g m a d e a s u r v e y o f 
a c o u p l e o f f a c t o r i e s . I n t h e f a c 
t o r i e s h e s a w g o o d s p i l e d u p i n 
w a r e h o u s e s b e c a u s e t h e f a c t o r i e s 
h a d p a i d a t t e n t i o n o n l y t o q u a n t i 
t y , n o t t o q u a l i t y . T h e w a s t e r e 

m i n d e d h i m o f a n e v e n t t h a t h a p 
p e n e d s e v e r a l y e a r s e a r l i e r . 

C h e n g ' s h o m e t o w n h a d b u i l t a 
r e s e r v o i r w i t h a s t o r a g e c a p a c i t y 
o f m o r e t h a n 1 0 0 m i l l i o n c u b i c 
m e t r e s . T h e h u g e p r o j e c t h a d 
t a k e n 4 0 , 0 0 0 p e a s a n t s f o u r w i n t e r s 
a n d f o u r s p r i n g s t o c o m p l e t e . B u t 
a l a s , d u e t o t h e p o o r q u a l i t y o f 
c o n s t r u c t i o n , t h e p e a s a n t s h a d t o 
t u n n e l t h r o u g h t h e d a m t o r e i n 
f o r c e i t f r o m w i t h i n . T h e 4 0 , 0 0 0 
p e a s a n t s w o r k e d a n o t h e r s i x 
m o n t h s j u s t t o f i x w h a t t h e y c o u l d 
h a v e d o n e r i g h t t h e f i r s t t i m e . 
C h e n g w a s s t r u c k b y t h e w a s t e d 
e f f o r t . 

H e c a m e t o u n d e r s t a n d t h a t t h e 
q u e s t i o n o f q u a l i t y w a s m o r e t h a n 
a n e c o n o m i c p r o b l e m , b u t a l s o a 
s o c i a l . p r o b l e m t h a t i m p a c t s 
t h e n a t i o n a n d p e o p l e ' s l i v e s . 
C h e n g d e c i d e d i t w a s a p r o b l e m 
d e s e r v i n g s t u d y , s o h e p u t h i s 
l o v e o f a s t r o n o m y a n d h i s v a s t 
a s t r o n o m i c a l r e c o r d s o n t h e s h e l f 
a n d b e g a n t o f o c u s o n t h e r o l e o f 
q u a l i t y i n e c o n o m i c s . 

C h e n g b e c a m e a n a c c o u n t a n t 
a f t e r g r a d u a t i n g f r o m t h e s c h o o l 
o f f i n a n c e a n d t r a d e . B e g i n n i n g i n 
1 9 7 9 , h e s t a r t e d u s i n g h i s s p a r e 
t i m e t o s t u d y b o o k s o n p h i l o s o p h y , 
a n c i e n t h i s t o r y , h i s t o r y o f e c o n o m 
i c i d e o l o g y , n a t u r a l s c i e n c e s a n d 
b u s i n e s s m a n a g e m e n t . A t t h e s a m e 
t i m e h e s t a r t e d r e s e a r c h i n g q u a l i t y 
e c o n o m i c s a n d i n 1 9 8 1 f i n i s h e d a 
5 0 0 , 0 0 0 - c h a r a c t e r d r a f t o f Quality 
Economics. 

W i t h h i s d r a f t i n h a n d , C h e n g 
s t r o l l e d i n t o t h e I n s t i t u t e o f I n 
d u s t r i a l E c o n o m i c s i n B e i j i n g a n d 
a n n o u n c e d t h a t h e w a n t e d s o m e 

o n e t o e x a m i n e h i s w o r k . H e w a s 
i n t r o d u c e d t o n o t e d e c o n o m i s t 
S u n Y e f a n g . 

A t t h a t t i m e . S u n w a s r e c u p e r a t 
i n g a t h o m e f r o m a l i v e r c a n c e r 
o p e r a t i o n . N e v e r t h e l e s s , t h e e c o 
n o m i s t w e l c o m e d C h e n g w i t h g r e a t 

w a r m t h . H e s p e n t d a y s o n h i s s i c k 
b e d r e a d i n g t h e d r a f t a n d o f f e r e d 
m a n y s u g g e s t i o n s o n h o w t h e 
y o u n g a u t h o r c o u l d r e v i s e t h e 
w o r k . S a i d S u n , " I ' m o l d . M y 
p o o r h e a l t h d o e s n ' t p e r m i t m e t o 
d o w h a t I w a n t t o d o . b u t I ' m 
r e a l l y g l a d t o s e e d u r i n g m y l a t e 
y e a r s a s e l f - t a u g h t y o u n g m a n w h o 
h a s d e v e l o p e d s u c h a n i m p o r t a n t 
t h e o r y . I n h i m . 1 h a v e s e e n t h e 
h o p e o f o u r m o t h e r l a n d . " 

T h e e c o n o m i s t a l s o o f f e r e d t o 
h e l p C h e n g p u b l i s h h i s b o o k . B u t 
f i r s t h e a s k e d C h e n g t o s t u d y m o r e 
f a c t o r i e s s o a s t o m o r e f u l l y e l a b o 
r a t e h i s t h e o r y . S a d l y , S u n d i e d 
b e f o r e t h e b o o k w a s p u b l i s h e d , 
a n d C h e n g n e v e r h a d . t h e s a t i s f a c 
t i o n o f s h a r i n g h i s p u b l i s h e d b o o k 
w i t h h i s m e n t o r . 

W h i l e C h e n g w a s r e v i s i n g h i s 
d r a f t , e c o n o m i s t s a t t h e S t a t e 
C o u n c i l ' s E c o n o m i c R e s e a r c h 
C e n t r e a n d a t t h e C h i n e s e A c a d e 
m y o f S o c i a l S c i e n c e s g a v e h i m 
l o t s o f g u i d a n c e . Z h a n g Z h u o y u a n , 
d i r e c t o r o f t h e I n s t i t u t e o f F i n a n 
c i a l a n d T r a d e E c o n o m i c s , w r o t e 
a p r e f a c e f o r t h e b o o k . 

P a r t o f t h e b o o k ' s f o u r t h c h a p 
t e r , a s e c t i o n c o n c e r n i n g h o w e c o 
n o m i c e f f i c i e n c y o f a n e n t e r p r i s e 
c a n b e e v a l u a t e d b y 1 0 s i m p l e c a l 
c u l a t i o n s , w a s s u b m i t t e d b y t h e 
S t a t e E c o n o m i c C o m m i s s i o n t o t h e 
1 9 8 4 B r i g h t o n m e e t i n g a s a n a c a 

d e m i c p a p e r . B e f o r e l o n g , C h e n g 
w a s i n v i t e d t o t h e m e e t i n g . H i s 
p a p e r h a d b e e n c h o s e n f r o m m o r e 
t h a n 3 0 0 a c a d e m i c p a p e r s f r o m 
m o r e t h a n 5 0 c o u n t r i e s . 

R e c e n t l y , w i t h t h e e n c o u r a g e 
m e n t o f t h e H u b e i p r o v i n c i a l g o v 

e r n m e n t , C h e n g w e n t t o a f a c t o r y 
i n t h e p r o v i n c e t o e s t a b l i s h a n e x 
p e r i m e n t a l b a s e t o t e s t h i s q u a l i t y 
e c o n o m i c s . • 
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Wuhan Rebounds With Economic Innovation 
T h i s is t h e second p a r t of t h e 

s p e c i a l r e p o r t o n W u h a n . T h e first 
p a r t a p p e a r e d in o u r last issue. — 
Ed. 

F o r t h e g i a n t r i v e r p o r t , 
i m p r o v i n g t r a n s p o r t f a c i l i t i e s i s a s 
i m p o r t a n t a s s t i m u l a t i n g c o m 
m o d i t y c i r c u l a t i o n . T h i s i s n o t 
o n l y b e c a u s e W u h a n ' s t r a n s p o r t 
n e t w o r k i s o u t d a t e d , i t s t r a n s p o r t 
m a n a g e m e n t s y s t e m i s a l s o i r r a 
t i o n a l , w h i c h m a k e s t h e f u l l u s e 
o f i t s e x i s t i n g r o a d s a n d h a r b o u r s 
i m p o s s i b l e . P a r t o f t h e p r o b l e m 
w a s t h e s y s t e m ' s f r a g m e n t a t i o n : 
R a i l t r a n s p o r t w a s u n d e r t h e c a r e 
o f t h e M i n i s t r y o f R a i l w a y s , a i r 
t r a n s p o r t w a s m a n a g e d b y t h e 
G e n e r a l A d m i n i s t r a t i o n o f C i v i l 
A v i a t i o n o f C h i n a ( C A A C ) , a n d 
w a t e r a n d h i g h w a y t r a n s p o r t w a s 
h a n d l e d b y t h e M i n i s t r y o f C o m 
m u n i c a t i o n s , T h i s s i t u a t i o n w a s 
n o t c o n d u c i v e t o u n i f i e d p l a n n i n g , 
a n d i n f a c t o f t e n c r e a t e d e n o r m o u s 
b o t t l e n e c k s i n p o r t s a n d r a i l y a r d s . 

Improving Transportation 
F o l l o w i n g t h e r e f o r m , t h e c i t y 

a u t h o r i t i e s e s t a b l i e h e d a s p e c i a l 
c o m m i t t e e t o c o - o r d i n a t e t r a n s p o r t 
m a n a g e m e n t . A s a r e s u l t , t h e 
n e t w o r k ' s e f f i c i e n c y h a s b e e n 
i m p r o v e d a n d c o m m o d i t y c i r c u l a 
t i o n s p e e d e d u p . 

T h e C h a n g j i a n g R i v e r i s t h e 
t h i r d l a r g e s t i n t h e w o r l d , a n d i s 
s e c o n d o n l y t o t h e A m a z o n i n 
t e r m s o f n a v i g a t i o n c a p a c i t y . F o r 
y e a r s , h o w e v e r , i t c o u l d o n l y b e 
u s e d b y v e s s e l s o w n e d b y t h e 
M i n i s t r y o f C o m m u n i c a t i o n s . L o c a l 
f l e e t s w e r e s t r i c t l y f o r b i d d e n t o 
s a i l i t s w a t e r s u n t i l v e r y r e c e n t l y . 
L a s t y e a r , t h o u g h , t h e W u h a n 
P o r t A u t h o r i t i e s o p e n e d a l l i t s 
h a r b o u r s t o b o t h l o c a l l y a d m i n i 

s t e r e d s t a t e f l e e t s a n d c o l l e c t i v e l y 
o w n e d f l e e t s , a s w e l l a s i n d i v i d u a l 
l y o w n e d v e s s e l s . 

T h e r e a r e n o w 8 0 5 s h i p p i n g 
c o m p a n i e s a n d 1 5 0 , 0 0 0 i n d i 
v i d u a l l y o w n e d b o a t s a n d s h i p s 
o p e r a t i n g i n a n d a r o u n d W u h a n . 
I n t h e f i r s t q u a r t e r o f t h i s y e a r , 
p o r t s u n d e r t h e C h a n g j i a n g R i v e r 
N a v i g a t i o n A d m i n i s t r a t i o n a c c o m 
m o d a t e d 5 6 p e r c e n t m o r e s h i p s 
t h a n i n t h e c o r r e s p o n d i n g p e r i o d 
i n 1 9 8 4 . 

O n J u l y 2 0 l a s t y e a r , c o m 
m u n i c a t i o n s d e p a r t m e n t s f r o m 
W u h a n , C h o n g q i n g a n d N a n j i n g 
j o i n e d t o f o u n d t h e G e n e r a ! C h a n g 
j i a n g R i v e r T h r o u g h T r a n s p o r t 
C o m p a n y . T h e W u h a n - b a s e d 
c o m p a n y r e p r e s e n t s a g i a n t 
b r e a k t h r o u g h i n m a n a g e m e n t p r o 
c e d u r e s : A t r a n s - p r o v i n c i a l a n d 
i n t e r - d e p a r t m e n t a l a l l i a n c e c o m 
b i n i n g w a t e r , r a i l w a y , h i g h w a y 
a n d a i r t r a n s p o r t . 

L a s t y e a r , r a i l w a y s c a r r i e d 5 3 . 6 

p e r c e n t o f W u h a n ' s f r e i g h t . S h i p 
p i n g a c c o u n t e d f o r 3 4 . 7 p e r c e n t ; 
h i g h w a y s , 9 . 4 p e r c e n t ; a n d a i r , 
0 . 0 0 4 7 p e r c e n t . L a s t S e p t e m b e r , 
t h e W u h a n C i v i l A v i a t i o n C o m 
p a n y w a s e s t a b l i s h e d a n d i t i s 
C h i n a ' s f i r s t l o c a l a i r c o m p a n y . 
J o i n t l y o p e r a t e d b y t h e c i t y a n d 
l o c a l a i r f o r c e u n i t s , i t m a i n l y 
h a n d l e s f r e i g h t . I n i t s f i r s t s i x 
m o n t h s o f o p e r a t i o n , i t o p e n e d 
s e v e n d o m e s t i c l i n e s a n d m a d e 
m o r e t h a n 1 0 0 f l i g h t s . 

A s t h e c i t y o p e n s u p , s t a t e 
t r a n s p o r t d e p a r t m e n t s h a v e a l s o 
m a d e c o r r e s p o n d i n g c h a n g e s . I n 
t h e p a s t y e a r W u h a n h a s l a u n c h e d 
1 9 s c h e d u l e d b u s r o u t e s t o s i x 
n e i g h b o u r i n g p r o v i n c e s a n d 1 2 
c i t i e s . M o s t o f t h e p a s s e n g e r s u s i n g 
t h e n e w s e r v i c e s a r e f o r m e r 
p e a s a n t s w h o h a v e n o w b e c o m e 
h i g h l y m o b i l e b u s i n e s s a g e n t s . 

T h e b e s t w a y t o i m p r o v e 
t r a n s p o r t w a s t o e s t a b l i s h a 
u n i f i e d , m o d e r n c o m m u n i c a t i o n s 
n e t w o r k a n d i m p r o v e e x i s t i n g 

A Dotong cargo ship loaded with mining ore anchors at Wuhan port. 
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Professor Li Conghuai with prizes he 
was awarded for his urban reform 

suggestions 

f a c i l i t i e s , s a i d X u Z h i g a n g , a 
m e m b e r o f t h e n e w W u h a n 
T r a n s p o r t M a n a g e m e n t C o m m i t t e e . 

I n t h e S e v e n t h F i v e - Y e a r P l a n 
p e r i o d s t a r t i n g n e x t y e a r , h e a d d e d , 
W u h a n w i l l b u i l d a r i v e r t r a n s p o r t 
c e n t r e , a n i n t e r n a t i o n a l a i r p o r t , a 
n e w r a i l w a y s t a t i o n a n d a n e w 
h i g h w a y b r i d g e o v e r t h e C h a n g -
j i a n g R i v e r . 

Second-Generation 
Industrialist 

E n c o u r a g e d b y t h e w a v e o f 
r e f o r m s w e e p i n g C h i n a , 6 5 - y e a r - o l d 
L u G u o w e i m o v e d l a s t J u l y t o r e 
e s t a b l i s h a s h i p p i n g c o m p a n y i n 
W u h a n . L u Z u o f u , h i s f a t h e r , w a s 
a w e l l - k n o w n i n d u s t r i a l i s t w h o 
h a d f o u n d e d t h e m a s s i v e M i n s h e n g 
C o . i n t h e d a y s b e f o r e l i b e r a t i o n . 

L u G u o w e i , i n f o u n d i n g t h e 
D a t o n g I n d u s t r i a l C o . L t d . , w a s 
f o l l o w i n g i n t h e s t e p s o f h i s f a t h e r . 
T h e y o u n g e r L u ' s l e a p i n t o 
b u s i n e s s w a s i n t e r p r e t e d b y 
o b s e r v e r s i n C h i n a a n d a b r o a d as 
a s i g n t h a t r e f o r m h a d t r u l y t a k e n 
h o l d a n d i t w a s " O K " t o b e a 
b u s i n e s s m a n i n C h i n a o n c e a g a i n . 

N a v i g a t i o n o n t h e C h a n g j i a n g i s 
t h e m a i n s t a y o f t h e n e w D a t o n g 
C o . , as i t w a s w i t h t h e M i n s h e n g 
C o . B u t D a t o n g a l s o h a s i n d u s t r i a l , 
m i n i n g , t r a d e a n d t o u r i s m b r a n 
c h e s . D a t o n g , a c o l l e c t i v e e n t e r 
p r i s e , i s p a r t i a l l y f i n a n c e d b y t h e 
s t a t e . B u t t h e c o m p a n y ' s o f f i c i a l s , 
w h o m a k e t h e i r o w n b u s i n e s s 
d e c i s i o n s , a s s u m e r e s p o n s i b i l i t y f o r 
p r o f i t s a n d l o s s e s . T h e c o m p a n y 
is c o m p o s e d o f a n a v i g a t i o n 
d e p a r t m e n t , a t r a d e d e p a r t m e n t , a 
t o u r i s m d e p a r t m e n t , a d e v e l o p 
m e n t d e p a r t m e n t a n d a b u s i n e s s 
o f f i c e . O f t h e 15 d e p a r t m e n t 
h e a d s , 1 1 a r e p r o f e s s i o n a l 
e n g i n e e r s , a c c o u n t a n t s a n d e c o n o 
m i s t s . M o s t a r e o n e - t i m e o f f i c i a l s 
o f M i n s h e n g C o . 

S o o n a f t e r D a t o n g ' s f o u n d i n g , 
b u s i n e s s b e g a n b o o m i n g " . T h e 
c o m p a n y n o w o w n s t h r e e f l e e t s , 
w i t h a , t o t a l t r a n s p o r t c a p a c i t y o f 
1 1 , 7 0 0 t o n s o f c a r g o , s a i d Z h a n g 
H u a g u i , a c o m p a n y a d v i s e r . 

" I n t h e f i r s t s e v e r a l m o n t h s 
a f t e r i t s f o u n d i n g , t h e n a v i g a t i o n 
d e p a r t m e n t l o s t m o n e y , " s a i d 
Z h a n g . " B u t , b e g i n n i n g f r o m 
M a r c h t h i s y e a r , t h e s i t u a t i o n h a s 
t u r n e d i n f a v o u r o f t h e c o m p a n y , 
a n d b e c o m e b e t t e r a n d b e t t e r . " 

I n o r d e r t o e a s e W u h a n ' s 
s h o r t a g e o f t r a n s p o r t a t i o n , D a t o n g 
p u r c h a s e d 2 0 0 b u s e s a n d c a r s . 
A l r e a d y 1 0 0 T o y o t a b u s e s a n d 
t a x i s a r e o u t o n t h e s t r e e t s 
p r o v i d i n g s e r v i c e . 

A c c o r d i n g t o D i n g C h u a n z h i , 
m a n a g e r o f t h e e c o n o m i c a f f a i r s 
d e p a r t m e n t , t h e c o m p a n y w a s a b l e 
t o i s s u e s t o c k a n d o b t a i n l o a n s t o 
g e t s t a r t e d . I n i t i a l i n v e s t o r s 
i n c l u d e d t h e I n d u s t r i a l a n d 
C o m m e r c i a l B a n k o f C h i n a , t h e 
C h i n a F i n a n c e a n d T r u s t C o r p o r a 
t i o n , t h e C h i n a I n t e r n a t i o n a l T r u s t 
a n d I n v e s t m e n t C o r p o r a t i o n a n d 
t h e P e o p l e ' s I n s u r a n c e C o m p a n y 
o f C h i n a . I n a d d i t i o n , t h e l o c a l 
g o v e r n m e n t a l l o c a t e d 5 0 , 0 0 0 y u a n 
t o h e l p t h e c o m p a n y g e t g o i n g . 
D i n g s a i d D a t o n g ' s s t o c k a t t r a c t e d 
t w o k i n d s o f i n v e s t o r s — f i n a n 

c i a l l y p o w e r f u l c o m p a n i e s a n d l e s s 
w e l l - h e e l e d i n d i v i d u a l s . 

D a t o n g h a s e s t a b l i s h e d b r a n c h 
o f f i c e s i n S h a n g h a i , N a n j i n g , 
N a n t o n g , Y i c h a n g , C h o n g q i n g a n d 
C h e n g d u . I n a d d i t i o n , t h e c o m p a n y 
h a s a n a f f i l i a t e i n H o n g k o n g 
n a m e d t h e D a t o n g I n d u s t r i a l a n d 
D e v e l o p m e n t C o . , L t d . o f H o n g 
k o n g . 

G e n e r a l M a n a g e r L u t h a n k e d 
t h e p r o v i n c i a l a n d c i t y g o v e r n 
m e n t s f o r t h e i r s u p p o r t . T h e y 
h a v e b e e n e s p e c i a l l y h e l p f u l i n 
g r a n t i n g D a t o n g p r e f e r e n t i a l t r e a t 
m e n t a s r e g a r d s f o r e i g n c u r r e n c y , 
s a i d L u . 

D a t o n g ' s f o u n d i n g h a s s p a r k e d 
i n t e r e s t i n H o n g k o n g , M a c a o a n d 
t h r o u g h o u t S o u t h e a s t A s i a . A 
n u m b e r o f o v e r s e a s b u s i n e s s 
g r o u p s h a v e e x p r e s s e d i n t e r e s t i n 
w o r k i n g w i t h t h e n e w c o m p a n y . 
D a t o n g , w i t h i t s w e a l t h o f 
k n o w l e d g e , t e c h n o l o g y a n d b u s i 
n e s s c o n n e c t i o n s w i t h f o r e i g n 
e n t e r p r i s e s , s h o u l d b e a n a i d t o 
t h e d e v e l o p m e n t o f W u h a n a n d 
c e n t r a l C h i n a a s a w h o l e . D a t o n g ' s 
o f f i c i a l s a r e n o w s t u d y i n g t h e 
v i a b i l i t y o f s e v e r a l l a r g e p r o j e c t s 
t h a t c o u l d b e i m p o r t e d f r o m 
a b r o a d . 

L u s a i d t h e c o m p a n y , l i k e i t s 
p r e d e c e s s o r , M i n s h e n g , w i l l w o r k 
t o a c c u m u l a t e w e a l t h f o r t h e s t a t e . 
T h e f i x e d a s s e t s o f t h e c o m p a n y 
b e l o n g t o t h e c o l l e c t i v e , h e s a i d , 
b u t t h e l i o n ' s s h a r e o f i t s e a r n i n g 
w i l l b e u s e d t o e x p a n d p r o d u c t i o n . 

Inviting Bids 
T h e o n - g o i n g r e f o r m s h a v e h a d 

a b i g i m p a c t o n i n d u s t r i a l p r o 
d u c t i o n . T h e i m p r o v e d r e s u l t s c a n 
b e t r a c e d t o t h e i m p l e m e n t a t i o n o f 
t h e P r o v i s i o n a l R e g u l a t i o n s o n 
G r e a t e r D e c i s i o n - M a k i n g P o w e r s 
f o r S t a t e - O w n e d I n d u s t r i a l E n t e r 
p r i s e s ( see i s s u e N o . 2 5 , 1 9 8 4 , 
Beijing Review) i s s u e d b y t h e 
S t a t e C o u n c i l i n M a y 1 9 8 4 . 

S i n c e W u h a n o p e n e d t o t h e 
o u t s i d e w o r l d , t h o u s a n d s o f 
p r o d u c t s m a d e i n o t h e r p a r t s o f 
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C h i n a h a v e p o u r e d i n t o t h e W u h a n 
m a r k e t . M a n y l o c a l p e o p l e w o r r i e d 
t h a t W u h a n p r o d u c t s w o u l d g e t 
l o s t a m i d s t t h e s t r o n g c o m p e t i t i o n s . 
B u t t h a t h a s n o t b e e n t h e c a s e . T h e 
c o m p e t i t i o n h a s s t i m u l a t e d l o c a l 
e n t e r p r i s e s , p u s h i n g t h e m t o 
p r o d u c e b e t t e r g o o d s t h a n i n t h e 
p a s t . T h e W u h a n W a s h i n g 
M a c h i n e F a c t o r y , f o r e x a m p l e , h a s 
f l o u r i s h e d i n t h e n e w c o m p e t i t i v e 
a t m o s p h e r e . 

D f i r i n g t h e t h r e e y e a r s b e g i n n i n g 
i n 1 9 8 0 , t h e f a c t o r y f a i l e d t o t u r n 
a p r o f i t b e c a u s e i t s H e h u a ( L o t u s ) 
b r a n d w a s h i n g m a c h i n e s w e r e o f 
p o o r q u a l i t y a n d h i g h c o s t . I n 
O c t o b e r 1 9 8 2 , t h e f a c t o r y , w i t h t h e 
h e l p o f t h e e c o n o m i c a n d m a n a g e 
m e n t d e p a r t m e n t o f W u h a n 
U n i v e r s i t y , c a r r i e d o u t a n i n 
v e s t i g a t i o n o f i t s p r o d u c t i o n 
p r o c e s s w i t h a n e y e t o w a r d s i m 
p r o v i n g q u a l i t y a n d c u t t i n g c o s t s . 
T h e y d i s c o v e r e d t h a t 6 7 p e r c e n t o f 
t h e c o s t o f a w a s h i n g m a c h i n e 
w e n t i n t o b u y i n g p a r t s a n d f i t t i n g s 
p r o d u c e d b y o t h e r f a c t o r i e s . O n l y 
b y c u t t i n g t h o s e c o s t s a n d m a k i n g 
s u r e t h a t t h e p u r c h a s e d p a r t s a r e 
o f h i g h q u a l i t y w o u l d t h e y b e a b l e 
t o b e c o m e m o r e c o m p e t i t i v e . T o 
a c h i e v e t h o s e g o a l s , t h e f a c t o r y 
i n s t i t u t e d a b i d s y s t e m f o r i t s p a r t s 
p u r c h a s i n g . 

B i d d i n g i s a c o m m o n p r a c t i c e i n 
i n t e r n a t i o n a l t r a d e , b u t i t i s n e w 
t o m o s t e n t e r p r i s e s i n C h i n a . I n 
t h e p a s t , a f a c t o r y h a d n o c h o i c e 
b u t t o b u y p a r t s f r o m d e s i g n a t e d 
f a c t o r i e s w i t h i n t h e s a m e t r a d e 
d e p a r t m e n t . T h e r e w a s l i t t l e i n 
c e n t i v e f o r t h e p a r t s p r o d u c e r s t o 
k e e p c o s t s d o w n o r t o m a i n t a i n 
h i g h s t a n d a r d s . 

W h e n i t i m p l e m e n t e d t h e 
b i d d i n g s y s t e m t h e f a c t o r y 
r e c e i v e d s u p p o r t f r o m c i t y a u t h o r i 
t i e s , b u t s o m e f o r m e r p a r t s s u p 
p l i e r s t r i e d t o r e s i s t t h e c h a n g e . 
T h e f a c t o r y c a l l e d f o r b i d s t h r e e 
t i m e s . I n t h e f i r s t t w o b i d d i n g s , 
e i g h t e n t e r p r i s e s f r o m Z h e j i a n g , 
J i a n g s u a n d G u a n g d o n g P r o v i n c e s 
w e r e a w a r d e d c o n t r a c t s t o m a n u 
f a c t u r e 1 4 k i n d s o f s p a r e p a r t s . 

T h e t h i r d o f f e r i n g a t t r a c t e d 3 4 9 
b i d d e r s f r o m a l l o v e r t h e c o u n t r y . 
A s a r e s u l t , t h e f a c t o r y i m p r o v e d 
i t s e c o n o m i c r e s u l t s c o n s i d e r a b l y . 
C o m p a r e d w i t h 1 9 8 2 , t h e f a c t o r y 
h a s r e d u c e d t h e c o s t o f a w a s h i n g 
m a c h i n e b y 1 0 p e r c e n t w h i l e 
d o u b l i n g i t s o u t p u t . P r o f i t s i n 
1 9 8 4 w e r e e i g h t t i m e s h i g h e r t h a n 
i n 1 9 8 2 . A t a n a t i o n w i d e w a s h i n g 
m a c h i n e s s a l e s e x h i b i t i o n i n 
B e i j i n g , t h e f a c t o r y ' s H e h u a b r a n d 
w a s t h e b e s t s e l l e r . 

F o l l o w i n g t h e w a s h i n g m a c h i n e 
c o m p a n y ' s l e a d , s o m e 3 5 W u h a n 
e n t e r p r i s e s i m p l e m e n t e d t h e b i d 
d i n g s y s t e m b y t h e e n d o f 1 9 8 4 . 
A s f o r t h e o l d p a r t - s u p p l y i n g 
e n t e r p r i s e s , p u b l i c b i d d i n g h a s 
f o r c e d t h e m t o s h a p e u p . S o m e 
e n t e r p r i s e s h a v e b e g u n t o i m p r o v e 
t h e i r p r o d u c t s a n d c u t t h e i r c o s t s . 
O t h e r e n t e r p r i s e s h a v e t u r n e d t o 

• p r o d u c i n g n e w g o o d s t o m e e t t h e 
n e e d s o f s o c i e t y . 

T h e m a r k e t h a s b e c o m e t h e 
m a j o r i n f l u e n c e i n W u h a n ' s 
m a n u f a c t u r i n g s e c t o r . N o l o n g e r 
d o f a c t o r i e s t u r n o u t p r o d u c t s 
m a n d a t e d b y h i g h e r a u t h o r i t i e s 
w i t h n o r e g a r d f o r t h e c u s t o m e r 
d e m a n d . T o m e e t t h e n e w s i t u a 

t i o n , e n t e r p r i s e l e a d e r s k e e p a n e y e 
o n t h e m a r k e t a n d t h e i r c o m p e t i 
t i o n . T h e y u s e c r e a t i v e f i n a n c i n g 
a n d e c o n o m i c p r e c e p t s t o k e e p 
t h e i r e n t e r p r i s e s r u n n i n g e f f i 
c i e n t l y . 

D e s p i t e t h e i n f l u x o f c o m p e t i 
t i o n , W u h a n - m a d e p r o d u c t s d i d 
v e r y w e l l i n 1 9 8 4 . S o m e 6 0 p e r c e n t 
o f t h e t o t a l s a l e s v o l u m e a t l a s t 
a u t u m n ' s W u h a n t r a d e f a i r c a m e 
f r o m W u h a n - p r o d u c e d g o o d s . 

T a l e n t e d M a n a g e r s 
L a s t O c t o b e r W u h a n b e c a m e 

t h e s i t e o f a n u n u s u a l e x p e r i m e n t . 
F o r t h e f i r s t t i m e s i n c e l i b e r a t i o n , 
a f o r e i g n m a n a g e r w a s p u t i n 
c h a r g e o f a C h i n e s e f a c t o r y . 
R e t i r e d W e s t G e r m a n e n g i n e e r 
W e r n e r G e r i c h b r o u g h t h i s y e a r s 
o f m a n a g e m e n t e x p e r i e n c e t o t h e 
W u h a n D i e s e l E n g i n e F a c t o r y a n d 
p r o m i s e d t o s h a k e t h i n g s u p . 

T h e c i t y g o v e r n m e n t g r a n t e d 
G e r i c h p o w e r s s i m i l a r t o t h o s e o f 
a C h i n e s e d i r e c t o r , s o h e m o v e d 
q u i c k l y t o r e s t r u c t u r e t h e f a c t o r y ' s 
p r o d u c t i o n a n d m a n a g e m e n t 
s y s t e m s . H e s t r e s s e d p r o d u c t 
q u a l i t y a n d e s t a b l i s h e d s t r i c t w o r k 
r u l e s . A t f i r s t a l m o s t a l l t h e 

Factory director Werner Gerich discusses product quality with two Wuhan 
Diesel Engine Factory workers. 
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w o r k e r s c o m p l a i n e d t l i a t G e r i c h 
w a s t o o t o u g h , b u t t h e y s o o n s a w 
t h a t h e p l a y e d b y t h e s a m e r u l e s . 

S i x m o n t h s p a s s e d a n d h i s 
e f f o r t s b e g a n t o p a y o f f — p r o 
d u c t i o n d u r i n g t h e f i r s t f i v e 
m o n t l i s o f 1 9 8 5 i n c r e a s e d 4 7 . 8 
p e r c e n t o v e r t h e c o r r e s p o n d i n g 
p e r i o d l a s t y e a r ; a n d 9 5 p e r c e n t o f 
i h e p r o d u c t s p a s s e d q u a l i t y c o n t r o l 
i n s p e c t i o n s , a d r a m a t i c r i s e f r o m 
t h e 6 0 p e r c e n t o f t h e p a s t . 

T o r e w a r d G e r i c h ' s s p e c i a l 
c o n t r i b u t i o n , t h e c i t y g o v e r n m e n t 
t h i s M a y n a m e d h i m a n h o n o r a r y 
r e s i d e n t o f W u h a n . W c s l G e r m a n 
C h a n c e l l o r H e l m u t K o h l s e n t h i m 
a t e l e g r a m o f c o n g r a t u l a t i o n s . 

D e s p i t e t h e p r o g r e s s , G e r i c h i s 
s t i l l n o t s a t i s f i e d w i t h t h e f a c t o r y . 
D u r i n g a n i n t e r v i e w a t h i s a p a r t 
m e n t , h e t o l d m e h e w a n t s t o 
i n t r o d u c e n e w d i e s e l e n g i n e s , 
w h i c h w i l l r e q u i r e a b o u t f i v e 
y e a r s ' w o r k . H e s a i d t h e f a c t o r y ' s 
w o r k e r s s t i l l p e r f o r m p o o r l y , h a v e 
a b a d s e n s e o f d i s c i p l i n e a n d 
d i s r e g a r d p r o d u c t q u a l i t y . " Q u a l i t y 
i s t h e f i r s t o f a i l t h e p r o b l e m s r e 
m a i n i n g i n t h e f a c t o r y . T h e r e 
w i l l b e n o r e p u t a t i o n f o r i h c 
f a c t o r y i f i t s p r o d u c t q u a l i t y i s 
p o o r , " h e s a i d . 

I n a d d i t i o n t o t h e G e r i c h 
e x p e r i m e n t , f a c t o r i e s a l l o v e r 
• W u h a n h a v e f o u n d n e w w a y s t o 
i n t r o d u c e f r e s h m a n a g e m e n t i d e a s . 
A n u m b e r o f f a c t o r i e s a r e c h o o s i n g 

• t h e i r d i r e c t o r s a n d m a n a g e r s 
t h r o u g h d e m o c r a t i c e l e c t i o n s . 
R a t h e r t h a n l e t t i n g t h e a u t h o r i t i e s 
s i m p l y c h o o s e a d i r e c t o r , t h e 
w o r k e r s , w h o k n o w t h e a b i l i t i e s 
o f t h e p e o p l e i n t h e f a e t o r y , 
n o m i n a t e c a n d i d a t e s f o r t h e 
d i r e c t o r ' s j o b . T h e n o m i n e e s m a k e 
s p e e c h e s o u t l i n i n g t h e i r p l a n s f o r 
t h e f a c t o r y a n d a n s w e r q u e s t i o n s 
p o s e d b y t h e w o r k e r s . B a s e d o n 
w h a t t h e y h a v e s e e n a n d h e a r d , 
t h e w o r k e r s t h e n e l e c t a d i r e c t o r . 

S u c h p e r s o n n e l r e f o r m s w e r e 
f i r s t u n d e r t a k e n b y s m a l l a n d 
m e d i u m - s i z e d e n t e r p r i s e s t h a t h a d 
r u n i n t o f i n a n c i a l t r o u b l e s . B u t i t 

w a s s o o n o b v i o u s t h a t t h i s s y s t e m 
o f e l e c t i n g d i r e c t o r s w a s p r o d u c i n g 
a b l e m a n a g e r s . T h e 5 0 e n t e r p r i s e s 
t h a t h e l d d e m o c r a t i c e l e c t i o n s 
w e r e l o s i n g a t o t a l o f 3 6 0 , 0 0 0 y u a n 
a m o n t h p r i o r t o t h e r e f o r t n . B u t 
t h e l o s s b e c a m e a p r o f i t o f 6 5 0 , 0 0 0 
y u a n t h e f i r s t m o n t h a f t e r t h e 
e l e c t i o n s . B y t h e s e c o n d m o n t h , 
t h e c o t n b i n e d p r o f i t s r e a c h e d 1 . 0 7 
m i l l i o n y u a n . 

T o d a t e , m o r e t h a n 2 , 0 0 0 W u 
h a n e n t e r p r i s e s h a v e r e p l a c e d 
d i r e c t o r s o r m a n a g e r s a s s i g n e d b y 
a u t h o r i t i e s w i t h t h o s e c h o s e n 
t h r o u g h e l e c t i o n s o r t h r o u g h r e 
c r u i t m e n t d r i v e s . 

Think Tank Provides 
G u i d a n c e 

L e a d e r s i n W u h a n p a y s p e c i a l 
a t t e n t i o n t o p r o m o t i n g t h e m o s t 
t a l e n t e d p e o p l e . W u h a n , w h i c h 
h a s a h e a v y c o n c e n t r a t i o n o f i n 
t e l l e c t u a l s , i s l i u i n c t o i n o r o t h a n 
1 0 0 , 0 0 0 e n g i n e e r s , t e c h n i c i a n s , p r o 

f e s s o r s a n d t e a c h e r s . 

W i t h t h e h u g e p o o l o f t a l e n t t o 
t a p , a l O O - r n e m b e r t h i n k t a n k w a s 
e s t a b l i s h e d l a s t M a y t o h e l p a d v i s e 
t h e c i t y g o v e r n m e n t . A t p r e s e n t , 
t h e r e a r e e i g h t s p e c i a l i z e d g r o u p s 
w h i c h d i s c u s s p o l i c y o p t i o n s . T h e 
c o m p l e t e g r o u p r e v i e w s t h e r e c 
o m m e n d a t i o n s o f t h e s u b c o m 
m i t t e e s . 

P r o f e s s o r L i C o n g h u a i , v i c e -
p r e s i d e n t o f t h e e c o n o m i c m a n a g e 
m e n t c o l l e g e a t W u h a n U n i v e r s i t y , 
i s a m e m b e r o f t h e t h i n k t a n k . L i 
w a s t h e f i r s t t o s u g g e s t t h a t W u 
h a n s h o u l d f o c u s o n e n l i v e i l i n g 
e c o n o m i c i n t e r f l o w a n d t r a n s p o r 
t a t i o n i n t h e c u r r e n t u r b a n r e f o r m . 

L i r e s i d e s o n t h e c a m p u s o f 
W u h a n U n i v e r s i t y , s o m e d i s t a n c e 
f r o m d o w n t o w n . W h i l e t a l k i n g 
w i t h m e i n h i s s t u d y , h e s a i d h e 
h a s l o n g b e l i e v e d t h a t t h e m a j o r 
r o l e o f l a r g e c i t i e s i s t o d e v e l o p 
t h e s e r v i c e t r a d e s a n d o t h e r n o n -
i n d u s t r i a l e n t e r p r i s e s . 

L i s a i d h e i s n o w c o n t e m p l a t i n g 
W u h a n ' s n e x t r e f o r m s t e p , e s p e 

c i a l l y w a y s t h e c i t y m i g h t b u i l d i t s 
f i n a n c i a l b a s e . L i c o m p a r e d i n 
d u s t r i a l e n t e r p r i s e s t o t h e c e l l 
a n d f u n d i n g t o t h e b l o o d . T h e 
c e l l c a n n o t s u r v i v e w i t h o u t b l o o d , 
h e s a i d , s o C h i n a s h o u l d e s t a b l i s h 
s e v e r a l f i n a n c i a l c e n t r e s . T h e d e 
v e l o p e d f i n a n c i a l s y s t e m b u i l t i n 
t h e c a p i t a l i s t w o r l d s h o u l d n o t b e 
d i s m i s s e d a s a u n i q u e p r o d u c t o f 
c a p i t a l i s m , h e s a i d . f e a t h e r , i t 
s h o u l d b e s e e n a s r e s u l t o f a n 
a d v a n c e d c o m m o d i t y e c o n o m y . 
C h i n a h a s , i n t h e p a s t , m a d e t e r 
r i b l e m i s t a k e s i n u s i n g m o n e y , h e 
s a i d . H e a d d e d t h a t C h i n a s h o u l d 
s t u d y t h e c a p i t a l i s t f i n a n c i a l 
m a r k e t s a n d b o r r o w t h e u s e f u l 
i d e a s w h i l e d i s m i s s i n g t h e s i d e 
e f f e c t s . 

L i s i d e a s a r e . i n l a c t . e c h o e d i n 
W u h a n ' s n e x t u r b a n r e f o r m p l a n . 
L m p h a s i s w i l l b e p l a c e d o n b u i l d 
i n g a s o c i a l i s t f i n a n c i a l s y s t e m , 
w i t h t h e p e o p l e ' s b a n k a s t h e a x i s 
a n d s p e c i a l i z e d b a n k s w o r k i n g c o 
o p e r a t i v e l y . C r e d i t f u n d s w i l l b e 
i n c r e a s e d b y v a r i o u s m e a n s , i t i -
c l u d i n g t h e i s s u a n c e o f b o n d s . 
T h e s e f u n d s w i l l b e u s e d t o 
f i n a n c e u r b a n e c o n o m i c d e v e l o p -
n i e n l p i o j e c l s . 

A/eiv Task 

W i t h t h e s w i t c h f r o m n - , a i i -
d a l o r y p l a n s a n d a d m i n i s t r a t i v e 
e d i c t s t o m a r k e t f o r c e s a s t h e k e y 
p l a y e r i n t h e e c o n o m y , W u h a n 
a u t h o r i t i e s m u s t u s e a d m i n i s t r a t i v e 
a n d l e g a l m e a s u r e s t o e n s u r e t h e 
s o u n d d e v e l o p m e n t o f t h e c o m 
m o d i t y e c o n o m y . 

U n h e a l t h y t e n d e n c i e s — s u c h a s 
s p e c u l a t i n g , p r o f i t e e r i n g a n d a r -
b i t i a r y p r i c e r i s e s — h a v e a r i s e n . 
,^ r e c e n t c i t y i n v e s t i g a t i o n r e 
v e a l e d t h a t e n t e r p r i s e s h a d s h o r t 
c h a n g e d t h e m u n i c i p a l g o v e r n m e n t 
s o m e 4 8 m i l l i o n y u a n i n u n p a i d 
t a x e s , m i s r e p r e s e n t e d q u o t a s a t ' . d 
u n d e l i v e r e d p r o f i t s . T h e s c o p e o f 
t h e p r o b l e m h a s p r o m p t e d c i t y o f 
f i c i a l s t o s e a r c h o u t w a y s t o 
s t r e n g t h e n t h e t a x s y s t e m s o a s t o 
e l i n i i n a t e c h e a t e r s . r i 

28 Beijing Review, No. 29 



FROM THE CHINESE PRESS 

A Plan for Better Education 

from "SHIJIE JINGJI" 
( W o r l d E c o n o m y ) 

Q I A N X U E S E N , a d i s t i n g u i s h e d 
C h i n e s e s c i e n t i s t , r e c e n t l y 

w r o t e a n a r t i c l e a d v o c a t i n g a d 
v a n c e s i n C h i n a ' s e d u c a t i o n a l s y s 
t e m . H e p o i n t e d o u t t h a t i f C h i n a 
i s t o c a t c h u p w i t h t h e l e v e l o f t h e 
a d v a n c e d c o u n t r i e s i n t h e m i d d l e 
o f t h e 2 1 s t c e n t u r y , i t m u s t p u t 
g r e a t e f f o r t s i n t o r a i s i n g t h e n a 
t i o n ' s e d u c a t i o n a l s t a n d a r d s . H e 
p r e d i c t e d t h a t b y t h e m i d - 2 1 s t c e n 
t u r y e v e r y b o d y w i l l b e a b l e t o a t 
t a i n h i g h e r e d u c a t i o n . I n t h i s 
w a k e , d i f f e r e n c e s b e t w e e n r u r a l 
a n d u r b a n a r e a s , a g r i c u l t u r e a n d 
i n d u s t r y , a n d m a n u a l a n d m e n t a l 
l a b o u r w i l l b e e l i m i n a t e d . Q i a n 
w r o t e . 

A t p r e s e n t C h i n a s t i l l h a s m o r e 
t h a n 2 0 0 m i l l i o n i l l i t e r a t e s a n d 
s e m i - l i t e r a t e s . T h e r e f o r e C h i n a 
m u s t w o r k h a r d t o a c h i e v e i t s e d u 
c a t i o n a l g o a l s . 

Q i a n s a i d t h e w o r k c a n b e d i v i d 
e d i n t o t w o s t a g e s ; F i r s t , a l l c a d r e s 
s h o u l d b e c o l l e g e g r a d u a t e s b y t h e 
y e a r 2 0 0 0 ; s e c o n d , a l l l a b o u r e r s 
s h o u l d h a v e a c c e s s t o h i g h e r e d u 
c a t i o n w i t h i n 3 0 - 5 0 y e a r s a f t e r 
2 0 0 0 . 

Q i a n a l s o w o r k e d o u t a b l u e p r i n t 
l o r C h i n a ' s e d u c a t i o n i n t h e c o m 
i n g 1 5 y e a r s . B y t h e y e a r 2 0 0 0 , 
h e s a i d , t h e r e s h o u l d b e 1 2 0 m i l 
l i o n p u p i l s e n r o l l e d i n p r i m a r y 
s c h o o l ; e a c h y e a r t h e n a t i o n ' s p r i 
m a r y s c h o o l s w i l l e n r o l a n d g r a d 
u a t e a b o u t 2 0 m i l l i o n p u p i l s . H a l f 
o f t h e g r a d u a t e s ( 1 0 m i l l i o n ) w i l l 
g o o n t o t h r e e - y e a r v o c a t i o n a l 
s c h o o l s a n d t h e o t h e r h a l f w i l l 
e n t e r j u n i o r m i d d l e s c h o o l . S i x 
m i l l i o n j u n i o r m i d d l e s c h o o l g r a d 
u a t e s w i l l g o o n t o t h r e e - y e a r s e c 
o n d a r y t e c h n i c a l s c h o o l s a n d 4 

m i l l i o n w i l l e n t e r s e n i o r m i d d l e 
s c h o o l . . A r o u n d 5 m i l l i o n o f m i d 
d l e s c h o o l g r a d u a t e s w i l l s t u d y a t 
t w o - y e a r c o l l e g e s a n d 1 m i l l i o n o f 
t h e m w i l l e n r o l i n r e g u l a r 4 - y e a r 
u n i v e r s i t i e s . A l l t o l d , C h i n a 
w i l l n e e d 2 2 m i l l i o n t e a c h e r s a n d 

from "ZHONGGUO 
QINGNIAN BAO" 
( C h i n a Y o u t h N e w s ) 

A N i n v e s t i g a t i o n m a d e b y C h i n a 
F i l m D i s t r i b u t i o n C o r p o r a t i o n 

i n B e i j i n g , T i a n j i n , S h a n g h a i , S h e n 
y a n g , N a n j i n g a n d f i v e o t h e r c i t i e s 
i n d i c a t e s t h a t t e l e v i s i o n i s p u l l i n g 
v i e w e r s a w a y f r o m t h e n a t i o n ' s 
m o v i e t h e a t r e s , b r i n g i n g a b o u t t h e 
d o w n f a l l o f t h e f i l m i n d u s t r y . 

A c c o r d i n g t o t h e s u r v e y , t h e 
n u m b e r o f m o v i e - g o e r s f e l l 2 0 - 3 0 
p e r c e n t i n t h e f i r s t q u a r t e r o f 1 9 8 5 
a s c o m p a r e d t o t h e s a m e p e r i o d 
l a s t y e a r . M e a n w h i l e , f i l m d i s t r i 
b u t o r s s a w t h e i r r e v e n u e p l u n g e 3 5 
p e r c e n t . 

T h e s u r v e y a l s o r e v e a l e d s o m e 
o f t h e r e a s o n s f o r t h e m o v i e w o e s . 
F i r s t , t e l e v i s i o n h a s b e g u n t o c h a l 
l e n g e t h e f i l m i n d u s t r y . D u r i n g 
t h e f i r s t q u a r t e r o f 1 9 8 5 , C h i n a ' s 
C e n t r a l T e l e v i s i o n ( C C T V ) a n d 
l o c a l s t a t i o n s a i r e d a n u m b e r o f 
f o r e i g n a n d H o n g k o n g T V s e r i a l s . 
T h e C h i n e s e T V s e r i a l " F o u r 
G e n e r a t i o n s U n d e r O n e R o o f , " 
a d a p t e d f r o m t h e n o v e l b y L a o 
S h e , d r e w m i l l i o n s o f v i e w e r s . 

A S h a n g h a i c i n e m a d r e w o n l y 
e i g h t v i e w e r s f o r a s h o w i n g o f t h e 
C h i n e s e f i l m " Y a m a h a F i s h s t a n d " 
w h e n " S h a n g h a i C i t y . " a H o n g 
k o n g T V s e r i a l , w a s b e i n g a i r e d . 
T h e D a g u a n g m i n g C i n e m a , t h e t o p 

a n a n n u a l e d u c a t i o n a l l o c a t i o n o f 
1 0 0 b i l l i o n y u a n , I I t i m e s g r e a t e r 
t h a n t o d a y ' s l e v e l o f f u n d i n g . 
T h e s e f i g u r e s d o n o t e v e n t a k e 
a d u l t e d u c a t i o n i n t o a c c o u n t . 

O b v i o u s l y , w r o t e Q i a n , e d u c a 
t i o n f u n d i n g w i l l b e c o m e a s i m 
p o r t a n t a s b u d g e t i n g f o r c a p i t a l 
c o n s t r u c t i o n . 

m o v i e t h e a t r e i n S h a n g h a i , c a n c e l 
e d i t s 9 p m s h o w i n g o f t h e F r e n c h 
f i l m " L a s D e s A s " t o a v o i d g o i n g 
h e a d t o h e a d w i t h t h e H o n g k o n g 
s e r i e s . 

A n o t h e r r e a s o n f o r t h e s l u g g i s h 
p e r f o r m a n c e o f f i l m s i s t h e d e c l i n e 
i n q u a l i t y . I n 1 9 8 4 s i x f i l m s a t t r a c t 
e d m o r e t h a n 1 m i l l i o n m o v i e 
g o e r s i n B e i j i n g , b u t n o n e h a v e 
f a r e d t h a t w e l l i n t h e f i r s t h a l f o f 
t h i s y e a r . C h o n g q i n g t h e a t r e s 
s c r e e n e d f i v e C h i n e s e f i l m s t h a t a t 
t r a c t e d m o r e t h a n 5 0 0 , 0 0 0 v i e w e r s 
e a c h i n 1 9 8 4 , b u t o n l y o n e h a s 
d o n e t h a t w e l l i n t h e p a s t s i x 
m o n t h s o f t h i s y e a r . A c i n e m a i n 
T i a n j i n s o l d o n l y o n e t i c k e t f o r a 
s c r e e n i n g o f t h e C h i n e s e f i l m " A 
G e n e r a l a n d a n O r p h a n . " 

C h i n a h a s p l a c e d s t r i c t c e n s o r 
s h i p o n f o r e i g n f i l m s , w h i l e t e l e v i 
s i o n s t a t i o n s i m p o r t m a n y T V s e 
r i a l s f r o m - f o r e i g n c o u n t r i e s a n d 
H o n g k o n g . I f C h i n e s e f i l m s t u d i o s 
d o n ' t p r o d u c e s o m e g o o d m o v i e s 
s o o n , s o m e c i n e m a s m a y b e t u r n e d 
i n t o c o l d d r i n k s h o p s . 

Crisis in t h e Film Industry 
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Students Name Novel Favourites 

from "NANFANG RIBAO" 
(Nanfang Daily) 

G U A N G Z H O U T e a c h e r s C o l 
l e g e r e c e n t l y c o n d u c t e d a 

s u r v e y a m o n g 1 9 1 s e n i o r m i d d l e 
s c h o o l s t u d e n t s ( 1 6 - y e a r - o l d ) a n d 
j u n i o r m i d d l e s c h o o l s t u d e n t s ( 1 3 -
y e a r - o l d ) o n w h a t k i n d o f n o v e l s 
t h e y l i k e t o r e a d . H e r e a r e t h e 
r e s u l t s : 

1 . D e t e c t i v e s t o r i e s a r e f a v o u r 
e d f o r a f t e r - c l a s s r e a d i n g . S o m e 3 9 
p e r c e n t o f t h e s e n i o r m i d d l e s c h o o l 
s t u d e n t s a n d 3 5 p e r c e n t o f t h e j u 
n i o r m i d d l e s c h o o l s t u d e n t s r a n k 
e d d e t e c t i v e s t o r i e s f i r s t o r s e c o n d . 

2 . F i f t y - s e v e n p e r c e n t o f t h e j u - . 
n i o r m i d d l e s c h o o l s t u d e n t s a r e i n 
t e r e s t e d i n f a i r y t a l e s a n d l e g e n d s 
l i k e " A l i B a b a , " w h i l e s e n i o r m i d 
d l e s c h o o l s t u d e n t s p r e f e r n o v e l s 

a b o u t t h e i r o w n g e n e r a t i o n . 

3 . N o v e l s o f h i s t o r i c a l t h e m e s 
a n d l e g e n d s p l a c e d t h i r d a n d 
f o u r t h . B o t h j u n i o r a n d s e n i o r m i d 
d l e s c h o o l s t u d e n t s l i k e t h e s e n o v 
e l s , e s p e c i a l l y c l a s s i c a l s s u c h a s 
journey to the West, Romance of 
the Three Kingdoms a n d Outlaws 
of the Marsh. T h e s e b o o k s d e 
s c r i b e b r a v e h e r o e s a n d m a r t i a l a r t s 
f i g h t e r s w h o a r e l o v e d b y C h i n e s e 
r e a d e r s b o t h o l d a n d y o u n g . T e e n 
a g e r s a r e n o t s a t i s f i e d t o k n o w 
o n l y f r a g m e n t s o f t h e s e s t o r i e s ; 
t h e y w a n t t o r e a d t h e l u l l n o v e l s . 

Young Need Logic to See World 

from "ZHONGGUO 
QINGNIAN BAO" 
(China Youth News) 

B E C A U S E t h e y l i v e i n a s o c i e t y 
s t i l l i n t h e p r o c e s s o f b e i n g 

t r a n s f o r m e d , y o u n g C h i n e s e o f t e n 
f i n d i t e a s i e r t o d i s c a r d t i m e - w o r n 
c u s t o m s a n d l i f e s t y l e s t h a n t o o u t 
g r o w t h e l i n g e r i n g i n f l u e n c e o f 
o l d w a y s o f t h i n k i n g . S u c H 
i n f l u e n c e s t i l l c a s t s h a d o w s o v e r 
t h e p h i l o s o p h i e s o f m a n y y o u n g 
p e o p l e . 

Stereotypes. S o m e y o u n g p e o p l e 
a r e a c c u s t o m e d t o s e e k i n g a n s w e r s 
f r o m g i v e n c o n d i t i o n s r a t h e r t h a n 
f r o m t h e i r o w n h y p o t h e s e s . A s a 
r e s u l t , t h e y t e n d t o r e a d i l y b e l i e v e 
e x i s t i n g c o n c e p t s , p a r t i c u l a r f y 
t h o s e r e g a r d e d a s a u t h o r i t a t i v e . 
T o t h e m , o n l y t h e s e v i e w p o i n t s 
a r e c o r r e c t ; t h o s e w h i c h c o n t r a d i c t 
t h e m a r e w r o n g . A c c o r d i n g t o t h i s 
w a y o f t h i n k i n g , p e o p l e d a r e n o t 
r a i s e q u e s t i o n s b a s e d o n r e a l i t y — 
l e t a l o n e c h a l l e n g e p o p u l a r 
w i s d o m b y t h i n k i n g i n d e p e n d e n t l y 
a n d b r e a k i n g n e w g r o u n d . 

Imitation. I n t e n t i o n a l l y o r o t h e r 
w i s e , s o m e y o u n g p e o p l e t e n d t o 
a c c e p t o l d w a y s o f t h o u g h t , a n d 

s p a r e n o e f f o r t t o u n d e r s t a n d t h e i r 
c o n c l u s i o n s a n d i m i t a t e t h e m . 
T h e y s o m e t i m e s t h i n k o n t h e i r 
o w n , b u t t o r e g e n e r a t e a n d e x t e n d 
e x i s t i n g c o n c e p t s r a t h e r t h a n 
c r e a t e n e w o n e s . T h i s i s o b v i o u s 
i n C h i n a ' s s c h o o l s . M a n y s t u d e n t s 
w o r k v e r y h a r d t o l e a r n t h e i r t e x t 
b y r o t e , a n d r e g a r d h i g h g r a d e s a s 
t h e f i n a l g o a l o f t h e i r s t u d i e s . 
Inactivity. S o m e y o u n g p e o p l e 
a r e h a n d i c a p p e d b y i n a c t i v e m i n d s 
o r a n i n a d e q u a t e a b i l i t y t o t h i n k ; 
o t h e r s , i f t h e y t h i n k a b o u t s o m e 
t h i n g , a r e o f t e n t o o n a r r o w - m i n d 
e d . O n c e t h e y h i t u p o n a r e a d y 
c o n c l u s i o n , t h e y g o n o f u r t h e r . 
W h e n t h e y d o m a k e p r o g r e s s i n 
t h e i r s t u d i e s , t h e y q u i t m i d w a y 
b e c a u s e t h e y a r e s t i l l l o o k i n g f o r 
s i m p l e a n s w e r s . T h e y d a r e n o t 
m a k e b i g l e a p s i n l o g i c o r e v e n 
c h a n g e t h e i r m i n d s ; i n s t e a d , t h e y 
i m m e r s e t h e m s e l v e s i n f o r m u l a s . 
L a c k i n g f l e x i b i l i t y , t h e y o f t e n 
p l u n g e h e a d l o n g i n t o a s u b j e c t 
w i t h o u t g i v i n g i t a s e c o n d t h o u g h t . 
Illogicality. T r a d i t i o n a l o r i e n t a l 
t h o u g h t w a s i n c l i n e d t o s t r e s s p e r 
s o n a l r e l a t i o n s w h i l e n e g l e c t i n g t h e 
r e l a t i o n s h i p b e t w e e n m a n a n d h i s 
w o r k s . T o t h i s d a y , v e r y f e w p e o 
p l e c a r e t o l e a r n s c i e n t i f i c w a y s o f 

t h i n k i n g , m u c h l e s s u s e t h e s e l a w s 
a n d r e l a t e d s k i l l s c o n s c i o u s l y . 

S o m e y o u n g p e o p l e w o u l d g i v e 
u p s t r i c t , m e t i c u l o u s r e a s o n i n g t o t 
i l l o g i c a l j u d g m e n t s b a s e d o n i n 
t u i t i o n a n d p e r s o n a l f e e l i n g . S u c h 
i l l o g i c a l t h i n k i n g — w h i c h i s o f t e n 
r o u g h , i n c o n c l u s i v e a n d s o m e t i m e s 
o n l y s y m b o l i c — t e n d s t o r e s u l t i n 
p e r p l e x i t y , c o n f u s i o n a n d w a s t e d 
e f f o r t w h e n a p p l i e d t o s c i e n t i f i c 
r e s e a r c h a n d o t h e r d e m a n d i n g 
f i e l d s . T h i s l a c k o f l o g i c i s a d i s 
a s t e r i n d e e d f o r o n e ' s i n t e l l e c t u a l 
d e v e l o p m e n t . A s E n g e l s s a i d , a 
n a t i o n c a n n o t d o w i t h o u t t h e o r e t 
i c a l t h i n k i n g i f i t w a n t s t o r e m a i n 
o n t h e c u t t i n g e d g e o f s c i e n c e . 
T h e r e f o r e , i t i s i m p o r t a n t f o r t h e 
y o u n g t o o v e r c o m e d r a w b a c k s i n 
t h e i r m o d e s o f t h o u g h t . 
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B U S I N E S S AND TRADE 

Import Cut Reports Clarified by Ministry 
S o m e f o r e i g n n e w s p a p e r s a n d 

n e w s a g e n c i e s h a v e r e c e n t l y a l l e g 
e d t h a t C h i n a w o u l d s t o p i m p o r t 
i n g c o n s u m e r g o o d s , a n d t h a t t h i s 
w o u l d m a k e i t d i f f i c u l t f o r o t h e r 
c o u n t r i e s t o d o b u s i n e s s w i t h 
C h i n a . T h e s e s t a t e m e n t s a r e 
g r o u n d l e s s , a n o f f i c i a l f r o m t h e 
M i n i s t r y o f F o r e i g n E c o n o m i c 
R e l a t i o n s a n d T r a d e s a i d i n B e i 
j i n g . I n t h e f i r s t h a l f o f t h i s y e a r 
C h i n a i m p o r t e d m o r e c o n s u m e r 
g o o d s t h a n i t d i d i n a l l o f 1 9 8 4 , 
w h i l e p u r c h a s e s o f m o t o r c a r s a n d 
c o l o u r t e l e v i s i o n s a l m o s t e q u a l l e d 
l a s t y e a r ' s t o t a l , t h e o f f i c i a l a d d e d . 

C o n s u m e r g o o d s l a s t y e a r m a d e 
u p 2 0 p e r c e n t o f C h i n a ' s t o t a l i m 
p o r t s . I m p o r t s o f m o t o r c a r s , 
c o l o u r t e l e v i s i o n s , r e f r i g e r a t o r s , 
w a s h i n g m a c h i n e s a n d m o t o r 
c y c l e s w e r e u p 8 , 4 , 1 3 , 14 a n d 9 
t i m e s o v e r 1 9 8 3 . 

T h e p r i n c i p l e g u i ' d i n g C h i n a ' s 
c o m m o d i t y a n d e q u i p m e n t i m p o r t s 
is t h a t t h e y m u s t b e n e f i t t h e n a 
t i o n a l e c o n o m y a n d t h e p e o p l e ' s 
l i v e l i h o o d a n d p r o m o t e a n d p r o 
t e c t t h e d o m e s t i c p r o d u c t i o n . 
G e n e r a l l y , a r t i c l e s w h i c h c a n b e 
p r o d u c e d i n C h i n a a n d a r e s u f 
f i c i e n t t o m e e t d o m e s t i c d e m a n d 
w i l l n o t b e i m p o r t e d ; t h i n g s w h i c h 
c a n b e m a d e i n C h i n a b u t c a n n o t 
m e e t t h e n e e d s o f p r o d u c t i o n a n d 
s c i e n t i f i c r e a s e a r c h w i l l b e i m 
p o r t e d . W h i l e t o p p r i o r i t y i s 
g i v e n t o t h e i m p o r t o f a d v a n c e d 
t e c h n o l o g y a n d e q u i p m e n t f o r t h e 
c o u n t r y ' s m o d e r n i z a t i o n p r o 
g r a m m e a n d i m p o r t a n t m a t e r i a l s 
u r g e n t l y n e e d e d i n p r o d u c t i o n , 
r e s t r i c t i o n s w i l l b e i m p o s e d o n 
t h e i m p o r t o f c o n s u m e r g o o d s , h e 
s a i d . 

L i m i t i n g i m p o r t s o f c o n s u m e r 
g o o d s a n d s o m e o t h e r c o m m o d i 
t i e s i s a c o m m o n f o r e i g n t r a d e 
p r a c t i c e i n m a n y c o u n t r i e s , t h e 

o f f i c i a l n o t e d , b u t t h e s e r e s t r i c 
t i o n s d o n o t c o n s t i t u t e a t o t a l 
e m b a r g o . C h i n a p r a c t i s e s a p l a n 
n e d e c o n o m y , a n d t h e i m p o r t 
t r a d e i s p a r t o f i t s n a t i o n a l 
e c o n o m y . T h e r e f o r e , i m p o r t s o f 
m a j o r c o m m o d i t i e s s h o u l d b e i n 
c o r p o r a t e d i n t o s t a t e p l a n s , a n d 
t h e i r a m o u n t d e t e r m i n e d b y d o 
m e s t i c r e q u i r e m e n t s i n c l u d i n g 
C h i n a ' s f o r e i g n e x c h a n g e r e v e n u e s 
a n d e x p e n d i t u r e s . I t i s n o r r r t a l t o 
r e s t r i c t e x c e s s i v e p u r c h a s e s o f 
s o m e g o o d s f o r a s p e c i f i c p e r i o d 
o f t i m e a n d i n c r e a s e i m p o r t s o f 
o t h e r g o o d s w h i c h a r e i n g r e a t e r 
d e m a n d , h e s a i d . 

15% of Imports 
Don't Measure Up 

U n s c r u p u l o u s f o r e i g n t r a d e r s 
h a v e t a k e n a d v a n t a g e o f C h i n a ' s 
r u s h t o i m p o r t g o o d s a n d t e c h 
n o l o g y b y s u b s t i t u t i n g u s e d m e r 
c h a n d i s e f o r n e w g o o d s a n d i n 
f e r i o r c o m m o d i t i e s f o r q u a l i t y 
o n e s a n d s h o r t c h a n g i n g b u y e r s b y 
d e l i v e r i n g less t h a n t h e p r o m i s e d 
q u a n t i t y . 

C h i n a ' s i m p o r t v o l u m e w a s u p 
3 7 p e r c e n t i n 1 9 8 4 . O f t h e 7 6 , 1 1 7 
i m p o r t s h i p m e n t s i n s p e c t e d b y 
C h i n e s e o f f i c i a l s , 1 1 , 1 6 5 , s o m e 15 
p e r c e n t , w e r e i n s o m e w a y d e f i c 
i e n t . D u r i n g t h e f i r s t q u a r t e r o f 
1 9 8 5 , 12 p e r c e n t ( 4 , 6 8 3 o f t h e 
4 0 , 3 8 7 s h i p m e n t s ) w e r e a l s o f o u n d 
l a c k i n g o r o f i n f e r i o r q u a l i t y . 

T h e A n s h a n I r o n a n d S t e e l C o . , 
f o r i n s t a n c e , i m p o r t e d a h y d r a u l i c 
p r e s s v a l u e d a t U S $ 1 . 5 m i l l i o n 
f r o m l a p a n . B u t f o l l o w i n g d e 
l i v e r y , A n s h a n i n s p e c t o r s f o u n d 
t h a t t h e e q u i p m e n t d i d n o t m e e t 
t h e s t i p u l a t i o n s o f t h e c o n t r a c t 
a n d i t w a s o f i n f e r i o r q u a l i t y . 

C o m p l a i n t s a b o u t s h o r t s h i p 
m e n t s h a v e a l s o c r o p p e d u p . A 
H a i n a n I s l a n d c o m p a n y o r d e r e d 
2 , 8 9 3 t o n s o f w i r e r o d f r o m a 
H o n g k o n g s u p p l i e r i n A p r i l 1 9 8 4 . 
B u t t h e c o m p a n y c o m p l a i n e d t h a t 
t h e s h i p m e n t w a s s h o r t 6 3 0 t o n s , 
a b o u t 2 1 p e r c e n t . 

P r o b l e m s h a v e a l s o o c c u r r e d i n 
t h e i m p o r t a t i o n o f m a n u f a c t u r i n g 
e q u i p m e n t , r o l l e d s t e e l , c h e m i c a l 
f e r t i l i z e r s , i n d u s t r i a l c h e m i c a l s , 
t i m b e r , h i d e s a n d a u t o m o b i l e s . 
A l t h o u g h C h i n a h a s f i l e d c l a i m s 
a n d r e c e i v e d c o m p e n s a t i o n f o r 
s o m e o f t h e l o s s e s , t h e c o m p e n s a 
t i o n h a s f a l l e n s h o r t o f t h e t o t a l 
l o s s . 

T h e p r o b l e m s , s a y o f f i c i a l s , a r e 
h a n d i c a p p i n g t h e f u r t h e r g r o w t h 
o f i m p o r t s . 

Corporation Seeks 
Power Investment 

T h e H u a n e n g I n t e r n a t i o n a l 
P o w e r D e v e l o p m e n t C o r p o r a t i o n , 
f o r m e d t o a t t r a c t i n v e s t m e n t a n d 
i m p o r t e q u i p m e n t f o r C h i n a ' s 
p o w e r i n d u s t r y , w a s e s t a b l i s h e d 
l a s t m o n t h . 

C o m p o s e d o f t h r e e C h i n e s e 
c o m p a n i e s a n d t w o H o n g k o n g 
f i r m s , t h e c o r p o r a t i o n h a s r e g 
i s t e r e d c a p i t a l o f U S $ 1 0 0 m i l l i o n . 
T h e C h i n e s e p a r t n e r s o w n 7 5 
p e r c e n t o f t h e s h a r e s . 

T h e f i r s t p r o j e c t s t o b e b u i l t 
w i t h i m p o r t e d e q u i p m e n t i n c l u d e 
f o u r t h e r m a l p o w e r p l a n t s , e a c h 
e q u i p p e d w i t h t w o 3 5 0 , 0 0 0 k w 
g e n e r a t o r s . T h e p l a n t s w i l l b e 
c o n s t r u c t e d i n D a l i a n , N a n t o n g , 
F u z h o u a n d S h i j i a z h u a n g . B i d 
i n v i t a t i o n s h a v e b e e n s e n t t o 
f o r e i g n f i r m s , a n d a b o u t a d o z e n 
c o m p a n i e s f r o m J a p a n , t h e U n i t e d 
S t a t e s , C a n a d a , t h e F e d e r a l 
R e p u b l i c o f G e r m a n y , S w i t z e r -
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lanS, B r i t a i n , F r a n c e a n d I t a l y 
h a v e e x p r e s s e d i n t e r e s t i n s u p p l y 
i n g t h e n e c e s s a r y e q u i p m e n t . 

T h e c o r p o r a t i o n w i l l c o n d u c t 
b u s i n e s s t a l k s , s i g n c o n t r a c t s , i m 
p o r t e q u i p m e n t a n d m a t e r i a l s , 
a n d b o r r o w f u n d s f r o m a b r o a d . 
T h e c o r p o r a t i o n p l a n s t o c o n 
s t r u c t p o w e r p l a n t s w i t h a t o t a l 
c a p a c i t y o f 5 m i l l i o n k w d u r i n g 
t h e S e v e n t h F i v e - Y e a r P l a n p e r i o d 
( 1 9 8 6 - 9 0 ) . 

Equipment Import 
By Bid Invitation 

B i d s e n t e r e d b y 2 0 f o r e i g n 
f i r m s f o r s u p p l y i n g e q u i p m e n t t o 
S h a n x i P r o v i n c e c o a l m i n e s w e r e 
r e c e n t l y o p e n e d . T h e K a t o , H i n o , 
M i t s u b i s h i a n d K o m a t s u c o m 
p a n i e s o f l a p a n a n d T h y s s e n o f 
t h e F e d e r a l R e p u b l i c o f G e r m a n y 
w o n t h e b i d d i n g . O v e r 4 0 m o r e 
b i d s f o r e q u i p m e n t f o r t h e K a r a -
m a y O i l f i e l d i n X i n j i a n g a r e n o w 
b e i n g e v a l u a t e d b y t h e I n t e r n a 
t i o n a l T e n d e r i n g C o m p a n y u n d e r 
t h e C h i n a N a t i o n a l T e c h n i c a l 
I m p o r t C o r p o r a t i o n . 

F o u n d e d l a s t D e c e m b e r , t h e 
t e n d e r i n g c o m p a n y c a l l s l o r b i d s 
w i t h f u n d s o f f e r e d b y f o r e i g n 
g o v e r n m e n t s a n d i n t e r n a t i o n a l 
f i n a n c i a l o r g a n i z a t i o n s . I n t h e 
p a s t s i x m o n t h s , i t h a s u s e d f u n d s 
f r o m J a p a n , D e n m a r k . K u w a i t , 
t h e W o r l d B a n k a n d o t h e r i n t e r 
n a t i o n a l f i n a n c i a l o r g a n i z a t i o n s t o 
p u r c h a s e e q u i p m e n t a n d t e c h 
n o l o g y f o r 5 0 c o n s t r u c t i o n p r o j 
e c t s a n d t h e t e c h n i c a l r e v a m p i n g 
o f a n u m b e r o f o l d f a c t o r i e s . T h e 
p r o j e c t s , v a l u e d a t U S S 2 b i l l i o n , 
c o v e r e n e r g y . c o m m u n i c a t i o n s 
a n d t r a n s p o r t a t i o n , p o s t s a n d 
t e l e c o m m u n i c a t i o n s . l i g h t i n 
d u s t r y , a g r i c u l t u r e a n d h e a l t h . 

S o m e o f t h e s e p r o j e c t s h a v e 
p r o d u c e d g o o d e c o n o m i c r e s u l t s . 
F o r e x a m p l e , t h e B e i j i n g - Q i n -
h u a n g d a o d o u b l e - t r a c k e d r a i l w a y 
l i n e a n d t h e Y a n z h o u - S h i j i u s u o 

r a i l w a y b u i l t w i t h l o a n s f r o m ( h e 
J a p a n e s e g o v e r n m e n t h a v e f a c i l i 
t a t e d c o a l e x p o r t a n d c a s e d t h e 
s t r a i n o n r a i l w a y ( r a n s p o i ' i a t i o n . 

T h e c o m p a n y w i l l a l s o i n v i t e 
b i d s t h i s y e a r o n t e l t i c o n m i u n i c a -
t i o n s p r o j e c t s i n T i a n j i n . S h a n g h a i 
a n d G u a n g z h o u ; h a r b o u r e x p a n 
s i o n i n L i a n y u n g a n g , Q i n g d a o a n d 
Q i n h u a n g d a o ; a n d e n e r g y , c o m 
m u n i c a t i o n s a n d a g r i c u l t u r a l 
p r o j e c t s i n o i h c r p a r t s o f t h e 
c o u n t r y . 

T h e t e n d e r s g i v e C h i n e s e c o m 
p a n i e s m o r e c h o i c e s o n b e t i e i -
e q u i p m e n t t h r o u g h i n t e r n a t i o n a l 
c o m p e t i t i o n . 

A Profitable joint 
Shoe Venture 

T h e C h i n a N a n t o n g R i k i o C o . 
L t d . , a s h o e f a c t o r y f u n d e d b y t h e 
C h i n a I n t e r n a t i o n a l T r u s t a n d 
I n v e s t n i c n i C o r p o r a t i o n , t h e N a n 
t o n g L i g h t I n d u s t r i a l B u r e a u a n d 
R i k i o C o . L t d . o f j a p a n , h a s 

e a r n e d p r o f i t s o f 2 . 4 m i l l i o n y u a n 
s i n c e i t w e n t i n t o o p e r a t i o n i w o 
y e a r s a g o . 

T h e j o i n t v e n t u r e o p e n e d i n 
F e b r u a r y 1 9 8 3 , a n d g a i n e d a p r o f 
i t o f 4 5 0 , 0 0 0 y u a n i n i t s f i r s t 
y e a r . I t n e t t e d 1 . 9 5 m i l l i o n y u a n 
i n 1 9 8 4 , r e c o u p i n g i t s t o t a l i n v e s t 
m e n t s i x m o n t h s a h e a d o f s c h e d 
u l e . I t i s e x p e c t e d t h a i i t w i l l 
e a r n 7 . 5 l i n t c s i t s t o l a ! i n v e s l t n e n t 
i n i t s 1 5 - v e a r c o - o p e r a t i o n p e r i o d . 

M a d e w i t h t e c h n o l o g y i m p o r t e d 
f r o m i a p a n . t h e n e w c o m p a n y ' s 
s h o e s w e r e a l l r e s o l d t o j a p a n , 
a c c o u n t i n g f o r 2 5 p e r c e n t o f 
R i k i o ' s s a l e s i n l a p a n l a s t y e a r . 
. A d v a n c e d q u a l i t y c o n t r o l s y s t e m s 
h e l p e d t h e v e n t u r e i x ' c o r d a l o w e r 
p r o d u c t - r e t u r n r a t i o t h a n a n y 
o t h e r R i k i o f a c t o r y o u t s i d e o f 
l a p a n . 
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CULTURE AND SCIENCE 

Rulers Kept Cool in Ancient Capital 
T h e r u i n s r e v e a l a c i t y t o r i v a l 

t h e u r b a n c e n t r e s o f a n c i e n t G r e e c e 
a n d R o m e : E x t e n s i v e t e m p l e s , h u g e 
p a l a c e s , n u m e r o u s w o r k s o f a r t — 
a n d a i r c o n d i t i o n e d s u m m e r h o m e s 
w h e r e c o u r t n o b l e s o f 2 , 5 0 0 y e a r s 
a g o b e a t t h e s e a r i n g h e a t o f t h e 
n o r t h C h i n a p l a i n . 

Y o n g c h e n g , w h i c h w a s r e c e n t l y 
e x c a v a t e d f o l l o w i n g 1 0 y e a r s o f r e 
s e a r c h b y a r c h a e o l o g i s t s i n S h a a n x i 
P r o v i n c e , w a s b u i l t i n 6 7 6 B C . 
L o c a t e d w e s t o f p r e s e n t - d a y X i a n , 
i t w a s t h e c a p i t a l o f t h e s t a t e o f 
U i n d u r i n g t h e S p r i n g a n d A u t u m n 
a n d W a r r i n g S t a t e s p e r i o d s ( 7 7 0 -
2 2 1 B C ) . I t l o s t i t s p o s i t i o n a s 
l e a d i n g c i t y b e f o r e Q i n a b s o r b e d 
o r c o n q u e r e d i t s n e i g h b o u r s t o 
u n i f y C h i n a i n 2 2 1 B C . B u t i t 
f l o u r i s h e d f o r o v e r a c e n t u r y a f t e r 
i t s e c l i p s e , a n d h e l p e d d e v e l o p t h e 
i d e a s a n d a r c h i t e c t u r e t h a t w o u l d 
b e u s e d i n C h i n a ' s i m p e r i a l c i t i e s 
f o r t h o u s a n d s o f y e a r s t o c o m e . 

E n c l o s e d b y t h e r e m a i n s o f c i t y 
w a l l s , t h e Y o n g c h e n g d i g s p r e a d s 
o v e r 3 2 , 0 0 0 s q u a r e m e t r e s o n b o t h 
s i d e s o f a s m a l l t r i b u t a r y o f t h e 
W e i h e R i v e r . A m o n g i t s m o s t s t r i k 
i n g f e a t u r e s i s i t s m a i n t e m p l e 
c o m p l e x , a t 7 , 0 0 0 s q u a r e m e t r e s 
e a s i l y t h e l a r g e s t a n d b e s t - p r e s e r v 
e d o f i t s e r a y e t f o u n d . B u i l t e n 
t i r e l y o f w o o d , t h e t e m p l e i n c l u d e s 
a f r o n t g a t e , m a i n p a v i l i o n , a n c e s 
t r a l w o r s h i p h a l l a n d s u r r o u n d i n g 
w a l l s . 

A l s o f o u n d n e a r l y i n t a c t w a s t h e 
i m p e r i a l m a u s o l e u m . I t s f i v e c o u r t 
y a r d s , r a n k e d f r o m s o u t h t o n o r t h , 
c o v e r n e a r l y 2 2 , 0 0 0 s q u a r e m e t r e s . 

T h e p a l a c e s a r e l a v i s h l y d e c o r a t 
e d w i t h o v e r 6 0 e n g r a v e d c o p p e r 
p l a q u e s , l a r g e n u m b e r s o f s t a t u e s 
d e p i c t i n g s c e n e s f r o m n a t u r e o r 
t h e h u n t , a n d t h o u s a n d s o f e l a b 
o r a t e g l a z e d t i l e - e n d s f i r e d i n t h e 

s h a p e s o f a n i m a l s o r h u m a n f i g 
u r e s . T h e s e c e r a m i c g u a r d i a n s 
h e l p e d c r e a t e a p a t t e r n o f r o y a l 
a r c h i t e c t u r e t h a t w o u l d s u r v i v e 
u n t i l t h e f a l l o f t h e l a s t C h i n e s e 
d y n a s t y i n t h e e a r l y y e a r s o f t h e 
2 0 t h c e n t u r y . 

I n t h e s u b u r b s o f Y o n g c h e n g a r e 
l o c a t e d 1 3 d u c a l t o m b s . T h e l a r g e s t 
m a u s o l e u m i n t h i s u n d e r g r o u A d 
n e c r o p o l i s i s r e a c h e d b y a t u n n e l 
2 4 0 m e t r e s l o n g . L i k e i t s n e i g h 
b o u r s , i t i n c l u d e s a t u m u l u s h o u s 
i n g t h e c o f f i n a n d a n a d j o i n i n g p i t 
c o n t a i n i n g l i f e - s i z e t e r r a - c o t t a m o d 
e l s o f h o r s e s , w a g o n s a n d o x e n , a s 
w e l l a s o t h e r o b j e c t s n e e d e d t o 
e a s e t h e d e p a r t e d r u l e r ' s p a s s a g e 
t o t h e s p i r i t w o r l d . 

E v e n w i t h a l l t h e s e f i n d s , t h e 
a r c h a e o l o g i s t s w e r e s t i l l s u r p r i s e d 
t o d i s c o v e r t h a i s o m e o f Y o n g -
c h e n g ' s b u i l d i n g s h a d b e e n b u i l t 
w i t h a i r c o n d i t i o n i n g . T h e s u m m e r 
h o m e s o f a r i s t o c r a t s w e r e c o o l e d 
b y l a r g e c a k e s o f i c e m a d e i n a 
1 9 0 - c u b i c m e t r e i c e h o u s e w e s t o f 
i h e c i t y . 

Model Provides 
Look at Han Life 

A p o t t e r y m o d e l o f a c o u r t y a r d 
h o u s e c o m p l e x d i s c o v e r e d i n a 
S h a a n x i P r o v i n c e t o m b h a s s h e d 
l i g h t o n H a n D y n a s t y ( 2 0 6 B C - 2 2 0 
A D ) a r c h i t e c t u r e , c u l t u r e , e c o n o m 
i c s a n d p o l i t i c s . 

T h e m o d e l , u n e a r t h e d i n 1 9 7 8 , 
h a d b e e n s e v e r e l y d a m a g e d b y 
t o m b r o b b e r s . C u r a t o r s a t t h e 
M i a n x i a n C o u n t y M u s e u m i n 
c e n t r a l S h a a n x i t o o k s e v e r a l y e a r s 
t o p i e c e t o g e t h e r s o m e 1 , 0 0 0 m o d e l 
f r a g m e n t s . T h e m o d e l d e p i c t s t w o 
c o u r t y a r d h o u s e s . T h e m a i n 
c o u r t y a r d h o u s e h a s g a t e s , w a l l s 

a n d a c e n t r a l r o o m w i t h t w o 
w i n g s . I n t h e s e c o n d c o u r t y a r d 
a r e s e r v a n t s ' q u a r t e r s a n d a 
s t o c k y a r d . T h e e n t i r e m o d e l 
i n c l u d e s 1 9 b u i l d i n g s i n a l l . 

A r c h i t e c t u r a l d e t a i l s a r e h e l p f u l 
i n s t u d y i n g H a n D y n a s t y b u i l d i n g 
t e c h n i q u e s . T h r e e d i f f e r e n t t y p e s 
o f d o o r s a r e i n c l u d e d i n t h e m o d e l . 
T h e r e i s a s i n g l e h i n g e d d o o r t h a t 
o p e n s o u t w a r d , d o u b l e d o o r s t h a t 
o p e n i n w a r d a n d d o o r l e s s g a t e s i n 
t h e w a l l . T h e w i n d o w f r a m e s a r e 
d e c o r a t e d w i t h o r n a m e n t a l e n 
g r a v i n g s . T h e r e a r e a l s o s e v e r a l 
d i f i ' e r e n t t y p e s o f s t a i r c a s e s . 

T h o u g h s c h o l a r s h a v e l o n g 
s p e c u l a t e d t h a t t h e H a n D y n a s t y 
w a s a f l o u r i s h i n g p e r i o d o f 
h i s t o r y , t h e r e a r e f e w m a t e r i a l 
r e l i c s a n d r e c o r d s t o s t u d y t h e 
t i m e . M o s t o f t h e k n o w l e d g e a b o u t 
H a n l i f e h a s b e e n c u l l e d f r o m t h e 
w o r k s o f h i s t o r i a n s w h o c a m e 
a f t e r t h e p e r i o d . A r t i f a c t s s u c h a s 
t h e c o u r t y a r d m o d e l g i v e a r c h a e o 
l o g i s t s a f i r s t - h a n d l o o k a t H a n 
c u l t u r e . 

Buddhist Relics 
Found in Shaanxi 

A n 8 t h c e n t u r y g o l d B u d d h i s t 
b o x i n t h e s h a p e o f c o f f i n i n a 
c a r v e d s q u a r e s t o n e p a g o d a h a s 
b e e n u n e a r t h e d i n L i n i o n g 
C o u n t y , S h a a n x i P r o v i n c e . W i t h 
i t w e r e 7 0 b u r i a l o b j e c t s , i n c l u d 
i n g m u r a l s , b r o n z e s a n d g o l d a n d 
s i l v e r c o n t a i n e r s . 

T h e b o x i s 1 4 c m l o n g , 7 . 4 c m a t 
i t s w i d e s t a n d 4 . 5 c m a t i t s 
n a r r o w e s t . T h e s u r f a c e i s i n l a i d 
w i t h p r e c i o u s s t o n e s a n d s i l v e r . 
T h e b o t t o m i s b r o n z e . T h e b o x i s 
w i t h i n a s i l v e r o u t e r b o x . 

T h e b o x w a s f o u n d i n s i d e a 
o n e - m e t r e h i g h s t o n e p a g o d a c a r v -
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e d w i t h C h i n e s e a n g e l s a n d s c e n e s 
f r o m B u d d h i s t s t o r i e s . I n f r o n t o f 
t h e p a g o d a a r e t h r e e t r i - c o l o u r 
p o t t e r y s a c r i f i c i a l p l a t e s a n d t w o 
p a i n t e d v a s e s , e a c h h o l d i n g a s t o n e 
l o t u s f l o w e r . 

B o t h s i d e s o f t h e v a u l t a r e 
p a i n t e d w i t h m u r a l s , d e p i c t i n g 
B u d d h i s t m o n k s i n d i f f e r e n t p o s 
t u r e s . 

T h e r e l i c s a n d m u r a l s a r e w e l l 
p r e s e r v e d a n d v i v i d l y d e m o n s t r a t e 
t h e a d v a n c e d s t a t u s o f T a n g 
D y n a s t y ( 6 1 8 - 9 0 7 ) a r t . 

O t h e r o b j e c t s f o u n d i n t h e 
p a g o d a i n c l u d e t r i - c o l o u r p o t t e r y 
a n i m a l f i g u r e s , m o n e y t r e e s , a l m s -
b o w l s , s a u c e r s , b o w l s a n d a s t o n e 
t a b l e t i n s c r i b e d w i t h 5 0 0 c h a r a c 
t e r s t h a t d a t e s b a c k 1 , 2 4 4 y e a r s . 

T h e r e l i c s w e r e u n e a r t h e d t h r e e 
m e t r e s b e l o w t h e s u r f a c e b y p e a s 
a n t s r e m o v i n g e a r t h a t t h e r u i n s 
o f t h e Q i n g s h a n T e m p l e 8 k m 
n o r t h e a s t o f L i n t o n g C o u n t y , 
f a m o u s f o r t h e t e r r a - c o t t a s o l 
d i e r s , h o r s e s a n d c h a r i o t s . 

A r c h a e o l o g i s t s b e l i e v e t h i s n e w 
d i s c o v e r y w i l l b e n e f i t r e s e a r c h o n 
B u d d h i s t a r t a n d h i s t o r y , a n d 
c u l t u r e o f t h e T a n g D y n a s t y . 

Early Man Traces 
Found in Qinghai 

C h i n e s e p a l e o a n t h r o p o l o g i s t s 
h a v e d i s c o v e r e d t r a c e s o f a n c i e n t 
m a n d a t i n g b a c k 3 0 , 0 0 0 y e a r s i n 
t h e r e m o t e Q a i d a m B a s i n i n 
Q i n g h a i P r o v i n c e . 

A r c h a e o l o g i s t s c o l l e c t e d 1 2 3 
s t o n e s c r a p e r s , k n i v e s , d r i l l s a n d 
a x e s , s o m e s e r r a t e d , a t a s i t e n e a r 
X i a o c h a i l i L a k e i n t h e n o r t h w e s t 
p r o v i n c e , • s c i e n t i s t s b e l i e v e t h e y 
w e r e c h i p p e d b y h u n t e r s w i t h 
s t o n e h a m m e r s 3 5 , 0 0 0 y e a r s a g o . 
O t h e r t o o l s m a d e o f b o n e , h o r n 
a n d a n t l e r w e r e a l s o f o u n d . 

D i g g e r s a l s o d i s c o v e r e d m u c h 
r o t t e d v e g e t a t i o n i n t h e l a y e r 

A bronze mirror from the early Tang Dynasty (618-907) was recently 
unearthed in Yiyong County, Henan Province. The mirror is 24.6 cm in 
diameter, 2 cm thick and weighs 3.4 kg. The reverse side depicts sea 
lions and other animals amid grape vines. The discovery wos made in 
January by a peasant sinking foundations for o new house. 

f o r m e d b e t w e e n 2 3 , 0 0 0 a n d 
3 1 , 0 0 0 y e a r s a g o a n d f r e s h w a t e r 
s h e l l s m o r e t h a n 3 8 , 0 0 0 y e a r s o l d . 

A r c h a e o l o g i s t s b e l i e v e t h e 
Q a i d a m B a s i n w a s n o t a r i d t h e n 
a s n o w , b u t h a d a b u n d a n t r a i n f a l l , 
f r e s h w a t e r l a k e s a n d m a n y p l a n t s 
a n d a n i m a l s . 

Wedding Fees 
Strain Family Ties 

O n c e i t w a s t h e c u s t o m f o r a 
m a n t o g i v e h i s b r i d e - t o - b e r i c h 
p r e s e n t s b e f o r e t h e y g o t m a r r i e d . 
T h e i n f l u e n c e o f t h i s c u s t o m d i e s 
h a r d . T o d a y , 6 0 p e r c e n t o f 
C h i n a ' s y o u n g m e n s t i l l e x p e c t 
t h e i r p a r e n t s t o p a y f o r t h e i r w e d 
d i n g e x p e n s e s . S o m e p a r e n t s s a v e 
e v e r y p e n n y t h e y c a n e a r n t o p r e 
p a r e f o r t h e i r s o n s ' m a r r i a g e . 

F i n a n c i a l d e p e n d e n c e t e n d s t o 
s t r a i n t h e o t h e r w i s e i n t i m a t e r e l a 
t i o n s h i p b e t w e e n t h e s o n a n d h i s 
p a r e n t s , a s i t i n d u c e s a l o v e o f 

it 
t 

ft 

m o n e y r a t h e r t h a n c a r e f o r o t h e r i " 
p e o p l e . A s a r e s u l t , a s o n l o v e s ^ 
h i s p a r e n t s o n l y w h e n t h e y a r e ^ 
g e n e r o u s t o h i m i n t e r m s o f m o n e y -
A n d i f t h e y a r e n o t , h e t r e a t s t h e m 
l i k e s t r a n g e r s . i 

I t g o e s w i t h o u t s a y i n g t h a t l u s t - t 
f o r m o n e y i n e v i t a b l y l e a d s p e o p l e ^ 
a s t r a y . I t i s n e c e s s a r y , t h e r e f o r e , - f 
t o f o s t e r a s e n s e o f s e l f - r e l i a n c e ~ 
a m o n g y o u n g s t e r s s o t h e y w i l l f e e l ^ 
i t a n h o n o u r t o l i v e w i t h l i t t l e o r ^ 
no f i n a n c i a l h e l p f r o m t h e i r ^ 
p a r e n t s . T h i s s h o u l d b e r e g a r d e d A 
a n i m p o r t a n t s o c i a l r e f o r m i n ^ 
i d e o l o g y . — 

A. 
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ART PAQE 

Returning Home After School. 

Trees 

Woodcuts by Wang Qi 
Born in 1918 in Chongqing, Sichuan Province, 

Wang Qi teaches at the Central Academy of Fine 
Arts in Beijing. 

A master of his craft, Wang uses various tech
niques to achieve strong blacks and whites. His 
works are celebrated for their unique style, clever 
composition and stark contrasts. 



Guidebook 

T R A V E L C H I N A 
R i c h i n c o n t e n t a n d e x c i t i n g c o l o u r p i c t u r e s , 

T r a v e l C h i n a w i l l e n s u r e p l e a s a n t t o u r s o f 
B e i j i n g , H a n g z h o u , N a n j i n g , S h a n g h a i , W u h a n 
a n d X i a n . T h e g u i d e b o o k s e r i e s i s s o l d i n F o r e i g n 
L a n g u a g e s B o o k s t o r e s , h o t e l s a n d t r a v e l s e r v i c e 
c e n t r e s t h r o u g h o u t C h i n a . 

130x 2 5 0 mm 9 7 pp. 

Colour Picture Album 

Qin Shi Huang Terra-Cotta 

Soldiers and Horses 

2 5 3 x 2 5 2 mm Paperback 
9 6 pp. Japanese ¥3,800 

People's C h i n a Handbook 
Series/ L i t e r a t u r e 

Selected Stories of Modern 
China 

T h e b o o k cor\\o\n%The N i n t h Kiosk a n d 
s e v e n o t h e r s t o r i e s . 

32 mo 4 4 8 pp. 

People's C h i n a Handbook 
Series/ L i t e r a t u r e 

One-Minute Short Stories 
( C h i n e s e - J a p a n e s e ) 

I n c l u d e s Dkilogues on the Sides of 
P a r t i t i o n a n d e l e v e n m o r e s t o r i e s . 

32 mo 1 1 6 pp. 

People i C h i n a Handbook 
Series! Society 

My Youth 
32 mo 2 8 4 pp. 

Order from your local bookseller or write to: 

CHINA INTERNATIONAL BOOKTRADING CORPORATION (GUOJI SHUDIAN) 

P. O . B o x 3 3 9 , B e i j i n g , C h i n a 

Published by: PEOPLE'S CHINA 
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